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Lởi nói đầu 


Yokai la những yêu quai Nhat 
Bản ghê rợn nhất mà bạn chưa. 
từng nghe nói đến, và đã đến 
lie chung phải nhận sự đối dai 
bing kí tự tiếng 


KANE 
Nhật có nghĩa, 


“thể giới khác" và “kì quái", từ 
“yokai” thường được dich theo 
nhiều cách, từ “quỷ” đến “ma” 
roi “yêu tinh” hay “bong ma” 
— tất cả đều thiếu chính xác và 
máy móc chẳng khác £i dich 
“samurai” thành “võ si Nhat 
Ban”, hay “sushi” thanh “com 
са sOng”. Yokai tức là yokai. 
Сів yokai trong cuón bí kip 
nay là những sinh vật thần. 
thoại, siêu nhiên từng oó mặt, 
trong truyện có tich va truyện 
kể dân gian Nhật Bản suốt. bao. 
thé hé. Bạn có thể thấy chúng 
trong sách cuộn, bình phong, 
tranh khắc gó và các loại hình 
nghệ thu&t Nhật Bản truyền 
thống khác tại các bảo tang trên 
khắp thế giói, de doa thuong 
dân yếu ót hoặc bi chem gist 
bởi các samurai dang mãnh. 
Chúng là những thứ rình rập 
trong màn đêm Nhật Bản, là bộ 
más phía sau những hiện tượng 
không thể giải thich, là nhân. 
cách đăng sau những quân bài 


thính hợp. 
Được viết, 


Í la lùng mà số phận chia cho 


chúng te. Chúng đại điện cho 
nó luo tướng tượng phong phú 


: oda con người nhằm вар ý nghĩa. 
ˆ i và tinh hợp lí cho một thế giới 

: hỗn loạn, không thể lường trước 
Í được, khó: giải thích. Yokai về 


cơ bán chính là: những tư tướng 


: mé tín được nhân cách hoá. 


Sut nhiều thë kỉ chung da 


1 rình rap rừng nii, đồng ruộng, 
1 song ngòi và bờ biển Nhat Bản. 
Í Một số có hình dang động vật, 
1 một só mang lőt người. Một số 


khác vốn là những đồ vật vô trí 


; vô giác nhưng đã sở hữu hình. 

` thái huyền bí có trí khon. Một. 

1 86 là hình tượng nhân hoá ola 

: các hiện tượng tu nhiên. Trong 

¡ khi một зб khác ro ràng là san 
1 phẩm tưởng tượng hài hước đưới 
1 vỏ bọc nghiêm trúc = là hình thái 
: thực thể của các truyện cười, 

¡ phép chơi chữ hay thành ngữ. 

¡ Một số được cho la yêu quái có 

¡ ich. Da phần rất tinh nghịch. 

: Và không ít bị xem là cực ki, 

1 euo kì nguy hiểm. Chúng la 

: những êng ba bị của Nhật Ban, 

1 và một khi tät đèn, chúng sẽ 

1 luôn xuất hiện. 


Tix yokai không phải lúc nào 


: cüng được su đụng rộng rãi 
: dé mo tả những tạo vat nay 


như ngày nay. Đến tên cuối 

thể kỉ mười bảy, chúng vẫn. 
thường được biết đến với tên. 
gọi mononoke (hon ma) hoặc 
bakemono (quái vat). Rất nhiều 
trong số chúng có nguồn góc 
ngoại lai, đến Nhật Bản thông 
qua, tón gido và văn bự học 
thuật Trung Hoa. Một số khác là 
san vật dia phương chinh hiệu. 

Tap minh hoa yokai nổi tiếng. 
nhất có thé được tim thấy trong 
tác phẩm biếm hoa năm 1776 
cúa Toriyama Sekien Gazu 
Hyakki Yako, hay "Hoa Đồ 
Bách Quỷ Da Hành". Táo phẩm | 
miêu tá hơn năm mươi yokai, $ 
một 86 có nguồn gốo truyền. 
thống, nhưng đa phần do Sekien 
tự sáng tác để châm chọc khá. 
nhiều ode tục lệ xà hội khác 
nhau. Su thanh công của nó dán : 
đến một, loạt các tập tiếp theo 
va mở man cho sự quan tam 
сда công chúng đối với tao vat 
huyền bi. 

Thời đại hoàng kim đích thực 
của yokai là vào dau tdi giữa, 
những năm 1800, tue là khoảng 
thời gian cuối thời ki Edo 
chuyển sang thời dai Meiji, ngay : 
trước khi Nhật Bản mở cửa. lại 
với phương Tay và bắt dan hiện 
dai hoá. Lớn lên trên mánn dat 
mau mỡ của nën văn hoá vat 
linh, da than Nhật Bản, được 
mài gita bởi bao thế hệ người kế : 
chuyện dong quê và suối cung 
được các hoạ. sĩ cùng nghệ nhân 
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: đô thị nhào nặn thành hình, 
i сіс tạo vật trong truyện dan 


gian da mẽ hoặc con nguoi ở 
thời đại đó. Chúng nhanh chóng 


} tró thành đề tài ua thich trong 
1 các phương tiện truyền thông 
1 đại chúng dang nở rộ, vào thời 
} do bao gòm sách, tranh khác 


gô, sách cuộn, và truyện kể nơi 


¡ công công. Người lớn tim đọc các 
ấn bản giật gan chúa day mieu 


tả söng động về những cuộc gặp 
gê dugo cho là có thật Với yokai, 


: trong khi trẻ con thi sưu tập. 
1 karuta (thẻ bài) yokai theo một. 


phong trào mà so với con sốt. 


; Pokémon từng làm mua lam gió 


khắp thé giới vào cuối thé ki hai 
mươi thì giống đến giật minh. 
Thé nhưng bất chấp súc hấp. 


Í dẫn và cả nói khiếp sợ ma 


chúng gieo rắc lên bao thế hệ 


© người Nhat, những tao vat kì di 
: này ban đầu van không đọ lại 


được tiến trình chẳng gì cản nổi 
của sự phát triển, Vào cuối thế 
ki mười chín, triết gia kiêm giáo. 


Í su đại hoo người Nhập Inoue 
> Enryo cot tin ngưỡng rong rãi về 
¡ yokai là một mối de doa. đối với 


sự nghiệp hiện đại hoá, khiến 
ong lap ra yokaigaku — “yêu 


ï quái hoc” = một cách tiếp cận 

1 сб ос sở khoa. hoc, có hệ thống. 

¡ nhằm phân loại và lật bẩy các 

: sự tích về yokai. Chám ma chắc, 


yokai bắt đầu biến mất khỏi y 


¡ thức của công chúng vào cung 
; khoáng thời gian Nhật Bán bat 


đầu cóng nghiệp hoá và хау 
dung một hệ thống giáo dục 
chính thống. (Nghich lí thay, 
những dữ liệu ma Inoue đã dày: 
công thu tháp lại là kho tang 
quj giá cho những ai quan tâm. 
đến yokai ngày nay.) 

Tung có thời, người ta tưởng 
nhu trong dám ba bị lộn xôn. 
пау, một số mạnh và đói khát. 
đến mức có thé tay không moi ; 
ruót người ta, hoá, ra lại убо dt 
đến mưứo có thể bị đẩy ІШ bêl su 
ra đời của điện, bồn cầu tự hoại, 
và những thiếp bị của mot xa 
hội công nghiệp. 


Nhung yokai không bao gid chết. 
— chúng chí mờ nhạt đi cho den 
thời khắc thích hợp cho chúng 
quay trở lại. Trong Шо ánh dèn 
có thé thuc su không bao giờ 
tät 6 các do thi Nhật Bản hiện. 
đại, yokai cang chua tung thot 
hoành hành trên các trang sách 
văn học Nhật Bản. 

Có một người nude ngoài 
da, nhen nhóm lại cau chuyen 
tình gita Nhật Bản và yokai: 
Lafcadio Hearn, một nhà báo 
lập dị từng xuất bán sách bing 
tiếng Anh dưới tên thật và bang 
tiếng Nhật dưới cái tên Yakumo 
Koizumi. Các tập thần thoại 
Nhật Bản đo ông biên soạn, với 
sự trợ giúp của người vợ kiêm. 
phiên dich Setsuko, bao göm 
In Ghostly Japan” (1899) va 
Kwaidan® (1908). Khi được 


Nhat Bán ma quái 
©) Quái Dam. = ND 


dịch trở lại tiếng Nhật, chúng đã 


1 ảnh hưởng tới một thé hệ moi 
1 cáo hoo giả nghiên cứu truyện: 
¡ dán gian địa phương. 


Tono Monogatari (“Truyện kể 
6 Tono”) của Yanagita Kunio, 
một tuyển tập truyện dan gian 
và truyện kế về yokai ở mién 


ˆ ¡ Bae Nhật Bán, da chúng minh 
: được mức độ phủ sóng ай dội 


cúa mình trong Tần xuất bản. 


: vào năm 1912, và vẫn còn luu 
! hành đến tên ngày nay. Truyen 


tranh có các nhãn vật yokai 
thổi bùng lên một làn sóng 

moi về dé tai yokai vào nhưng 
năm 1980, đáng chú y nhất la 
bộ truyện dinh dám đe đe Ge 
no Kitaro cúa Mizuki Shigeru. 
Nhiều nhân vật của. Mizuki dua 
trên những truyện dân gian và. 
áo phẩm nghệ thuật cổ điển mà, 
chúng tôi dùng tham khảo cho 
cuốn sách này. 

Lúa trẻ em được nuôi dưỡng 
Ат món ăn tinh thần hai hùng 
nay lón lén mang theo niềm 
say mê với các tạo vật huyền. 

I. Nhiều nhàn vật giống yokai 
từng xuất hiện trong tiểu thuyết. 
của nhà văn ăn khách người 
Nhật Murakami Haruki, bao 
göm Ngudi Gin bi ẩn trong Cupo 
San Cini Hoang và yamikuro 
(“ma den” trong bản tiếng Việt) 
từng ám hệ thống cóng ngam 


1 Tokyo trong Xứ 86 Diệu Ky Tan 


Bao Và Chón Tận Cùng Thế Giới. 
Những bộ phim gay tiếng vang 


quốc tế của. đạo diễn Miyazaki 
Hayao cũng chúa nhiều hình 
ảnh liên quan đến yokai — bao 
gồm Sen to Chihiro no Kami 
Kakushi (Sen và Chihiro ở thé 
giới thần bi), Mononoke Hime 
(ong Chua Mononoke), Рот 
Poko, và ké cà Tonari no Totoro * 
(Hang xóm của tôi là Totoro), — | 
trong đó nhân vật chính Totoro 
có thể coi là một dạng yokai. : 
Ngoài ra con hàng trăm — oó 
18 hàng nghìn - yokai gop mat 
trong bo phim năm 2005 của, 
Miike Takashi Yokai Daisenso 
(Yokai Đại Chiến). Trong tam trí ` 
công chung, yokai có thể không 
con vị thé chung bừng giü trong 
quá khứ, nhưng chúng vẫn tiếp 
tuo län khuất trong nhịp đập mĩ 
hoc ẩn duói bề mặt của văn hoá 
đại chúng Nhật Bản. 

Hãy tìm hiểu về yokai và bạn. 
sẽ hiểu thêm một mánh ghép 
quan trọng mà văn hoá Nhật. 
Ban vån thường thể hiện ra 
bên ngoài. 


Эд chính là chỗ dành cho quấn 
sách này. Yokai Attack! Là bi 
kip cấp (бо giúp ban tim hiểu  : 
vé nhung loài quái dị truyền 
thống của, Nhật Bản. Yokai là. 
nhung tạo vat hư ёо, gan nhu 
Tuôn lộ mặt vào ban đêm, nên. 
môi người có mot cách tiếp nhận 
khác nhau về việc chúng trông. 
Ta sao ngoài đời thực và chung 
có thể mang những đặc điểm. 
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: như thế nao. Cuốn sách này thé 
1 hiện mot nó lực dung поа những 
1 cách mo tá từ nhiều nguồn khác 


nhau, bao góm nhưng không giới 
hạn ở ghi chép về những làn 
chạm trán riêng lẻ, tranh khắc. 


: gO Nhật Bản tiêu biểu, và tranh. 


minh hoạ cổ được lưu giữ dưới 
dang vi phim trong Thu viện. 


: Quốc hội Nhật Ban ở Tokyo. 


Tranh minh hoạ hoàn toan. 


1 mdi do hoa si tài nang Tatsuya 


Morino sáng tac, đặc tá chỉ tiết, 


Í diện mạo tiêm năng của mỗi loài 
: yokai. Trong nhiều trường hợp, 


chưng được khắc hoạ theo phong 


1 cách truyền thống, với một, 
:_số khác, chúng tôi quyết định 


dua vào vài ý tưởng hài hước 
vé hình bượng chúng có. thể có 
trong bối cảnh hiện đại. Di kèm. 
mài tranh minh hoa là một loạt 
“da liệu” cho phép bạn nấm bắt. 


: các dhe điểm chinh trong nháy 
Í mát. Và quan trọng nhất, chúng 


tôi cung cấp thông tin về cách. 
sóng sót Khi gặp phải những, 
tạo vật ki di này — bi kip 


1 hữu ích cho bất ki nguy co 
= ehem tran nào. 


Đôi điều để tránh hiểu lâm. 


1 về cuốn sách này. Nó khong 


nhám mue dich trỏ thành tu 

u xác thực về ngườn gốc hay 
hành vi của những tạo vật này. 
NG chỉ là tập hợp của hiểu biết 

thông thường Chay có lê nền gọi 


là “hiếu biết phi ибп") về 


i yokai- nhũng thứ mà mot người 


Nhật bình thường có 16 sé biết. 
Hãy coi day là ban đạp để bạn. 
tự khám phá sâu hơn, cũng như 
một công cụ giúp bạn hiểu được : 
nhiều trích dán hay đề cập về 
yokai xuất hiện trong điện ảnh, ; 
văn học và kể cả, đối thoại hêng 
ngay của. Nhật Bản hiện dai. 
Trong “yêu quái học” Nhat 
Bản truyền thống, những tạo 
vat này được phân loại theo nơi ` 
chúng thường xuất hiện. Moi H 
trường sống thường đặp bao 
göm trong và quanh nhà (cá có 
người 6 lẫn bỏ hoang), rừng núi, 
chùa miếu, bo hồ hoặc sóng, 
vùng biển dan bờ, v.v... Nhưng 
để lam mọi thứ dé hiểu hơn với 
ban doe mới, những người khong 
mấy quen thuộc với bối cảnh 
truyền thống, ở đây chúng tôi 
tập hợp lại một bộ sưu tập nhỏ. 
gom nhưng yokai ndi tiếng và có 
bë ngoài nổi bật nhất phân theo 
tính cách. Quái thú hung tàn. 
là những loại bạn không muốn. 
đặp phải trong ngó tối (hoặc kể 
cả ngõ sáng). Khẩu vị nặng la 
những yokai có thói quen án. 
uöng khác thường. Hàng xóm. 
khó wa là loại khiến bạn ибо 
rằng mình không bao giờ dọn. 
nhà, tới bên cạnh. Điệu da và Độc 
địa sé quyến rủ con mồi bang 
đáng vé thanh mảnh yêu điệu 
và sự cuốn hit xác thịt. Con La 
Nhät бау đúng như cái tên bién 
thị: những yêu quái có 18 sợ ban 
hơn cả bạn sợ chúng, 


'Vậy nên hãy quên Godzilla 


: đi. Hãy quên những loài quái 
: thú khổng 10 bị choáng ngất 


ngu bởi vô số hiện than của 


1 Ultraman, Kamen Rider, và 


Power Rangers. Hay quén 
Sadako trong Ring (Vong trèn 
áo nghiệt) lần đứa, bé trắng toát. 
ghê rợn cia Ju-on (Lai Nguyen) 


; Hãy quên mọi thứ bạn biết về 


truyện kinh di Nhật Bản. 
Nếu bạn muốn sống söt sau 


© cuộc dung độ với thành viên của 


dàn yêu quái ghé rợn và hấp. 
дап nhất Nhật Bàn, bạn có thú 
cần đọc bây giờ. 


- Hiroxo Yoda de Matt АЙ 
Tokyo 
2018 


Bakemono: Từ này có nghĩa rät 
rộng, có thế dùng dé chi bất kì 
loại quái vat hay sinh vật siêu. 
nhiên nào. Thường duge dàng 

như bù đồng nghĩa cúa “yokai”, 

dá từng được dung riêng dé chi „ 
тропе loại tạo vật gidi thiệu trong 
cuốn sách này, 

Biwa: Một, loại đàn truyền thống 
об ngắn của Nhật Bản, du nhập 
tới Nhập Bán qua Trung Quốc vào 
khoảng thế ki thứ tám, bắt nguồn. 
từ nhạc cụ tương tu 6 Trung Đông. 


Edo: Cũng phá; âm là “Yedo”. Ten 
của Tokyo trudo khi trổ thành thủ 
đô của Nhậ» Bán vào năm 1868. 


Thòi dai Edo: Kéo đài từ 1605 den 
1867. Сас tác phẩm liên quan đến. 
yokai, ban gòm hội hos, tranh khác 
ed, và thé bài karuta, trở nên khá 
phá biến trong thời ki này của lịch 
sử Nhật Bàn. 


Hearn, Lafcadio: (1850-1904) Là 
mot nhà báo, nhà ván, nhà giáo, 
Hearn диде biết đến nhiều nhất, 
nhờ việc gidi thiệu truyện ma Nhật, 
Bin với cộng dong nói tiếng Anh. 
Sinh ra ở Hy Lạp và duge giáo duc 
ở Ireland, êng dành phần lớn sự 
nghiệp tại My và Tây Ấn trướo 
khi đến Nhật. Ông lấy tên Yakumo 
Koizumi sau khi lấy Setsuko lam 
уо và nhập quốc tich Nhật Bản. 


12 + Yokai Attack. 


Thời dai Heian: Mot thời kì trong 
lịch sử Nhật Ban, bắt dau bằng việc 
đời đô đến Kyoto vào năm 794 và. 


} kéo đài đến năm 1188. 


Heiankyo: Tên cũ của Kyoto, vón - 
la kinh đô của Nh& Bản trong hon 
mot ngàn năm. Vào năm 1868, thủ 
đô dời đến Tokyo. 
Inoue, Enryo: (1858-1919) Nhà. 
nghiên cứu tiên phong về các hiện. 
tượng siêu nhiên Nhật Bản. Táo 
phẩm dé đời cua ông, một loat 

sách và triết lí có tên Yokaigaku 
(Yêu quái hoc) đem lại cho ông biệt 
danh “Tiến si Yokai”. Du nghiên 
cứu và những nỗ lực giáo dục của 
ðng là nhằm xoá bỏ tín ngưỡng về 
Truyền bï và giêu nhiên, nhưng bộ 
sưu tập của Ong về các chuyện mê 
tin địa phương lại là kho tàng cho 
nnüng người nghiên cứu văn hod 
dan gian. 

Kaidan: Dol khi được viết thành. 
“Kwaidan” (phương ngữ), tit nay 
để chỉ truyện Kinh dj và ma quái 


Í Kami: Dich sát nghĩa là “thần”, 


khái niệm này khác với cách dùng 
cúa phương Tay. Kami 06 thể dùng 


1 dé chỉ đấng sáng thế toàn năng, 


nhưng cũng bao hàm hầu như mọi 
linh hồn, thần thánh, hay ton tại 
thuộc thé giới khác. Xe xua, nó 
thường được dürig dé tả những tác 
dong siêu phầm của ty nhiên. 


Xem Ảnh chụp dén “Thờ Shuto ^ 
Trong mie Krtsuwe (Trang 164) 
VÀ Hanadaka-tengu (Tráng 22, 


Кагша: Bát nguồn tu một tu 
tiếng BO Đào Nha có nghĩa “thé 
bài", những tấm thẻ giấy (sau này 
la bìa cứng) được trang trí cầu kì 
này dùng trong một trò chơi truyền. 
thống của Nhat. Karuta thể hiện. 
chú đề yêu quái trỏ nên phó bién 
trong thời Edo. 


} người theo tón giáo này, сас den 
thờ Shinto cue kì phố biến trên. 
khắp đất nude, va tín ngưỡng sốt 
101 của nó Van có mối liên hệ mật, 
thiết với văn hoá. 


Shoji: Một vách ngăn trượt có phú 
lấy lên khung gò. Mộ dang vat 
dung trong nhà truyền thống cua 
Nhật Bán. 


Koto: Một loại dàn năm, dai ۶ 
khoảng 1,8 mét. Một số phiên bán 
là sản phẩm bắt nguồn từ Nhật 
Bán; một số khác la biến thể tür сас 
nhạc cu Trung gudo tương tu. TT AG JI KE 
Eee a TT i Tolre: Phiên bản tiếng Nhật cho từ 
Mononoke: Sự tồn tại siêu nhiên. “toilet”. 
Хеш Bakemono và Yurei. ET BREA I = 
= Toriyama, Sekien: (1712-1788) 
Mot hoạ sĩ tranh khảo gỗ tai ba với 
sở thích miéu tá những chủ đề lấy 
từ truyen dan gian. Tranh mini: 
hos, tiên phong cia 6ng về yokai và. 
các bạo vật siêu nhiên khác vẫn rat 
phó bién ngày nay. Một số bàn sao 
các tác phẩm của ong có xuất hiện. 
trong cuốn sách này. 


< Obake: Dịch sát nghĩa là “quái vat 
đáng kính”. Một phiên bản hiền. 
lành, dáng yeu, gan gui hơn của. 
Bakemono. 


Oni: Thường được dich thành 
“quý”, Oni mang hàm nghĩa súc 
manh tt bậc và không nhất, thiết, 
luôn luôn ám chỉ những tạo vat 
tà ác và gay hại. Phổ biến trong 
truyện dân gian Nhật Bản, chúng 
thường được miêu tá với điện mao 
ging người có móng vuốt, ràng 
nanh, da đỏ hoặc xanh luc, mặc 
khó da hổ, và đầu mọc một cặp 


Yanagita, Kunio: (1875-1962) 
Táo giả cuốn sách ra đời nêm 1912 
và có sức ảnh huống rất lớn, Tono 
Monogatari (Truyện kể ở Топо). 
gidi thiệu lại với Nhật Bán đang 
hiện đại hoá nhanh chóng về một, 


sừng ngắn. logt những truyện dan gian, truyền 
— i thuyết và mê tín từ miền Viễn Bắc 

Shamisen: Mot nhac cu của đất nude này. 

truyền thống ba dây được chơi PA 

bằng móng gáy. Yokai: Xem Lol nói đều. 


Shinto: Ton giáo nguyên gốo của. 
What Bản, là một tín nguéng våt 
linh da than chu trọng ton thờ tu 
nhiên, Trong khi số đong người. 

What Ban không tu nhận minh la 


Yurei: Mot linh hon mà vì li do nào 
đó, không sang thế giới bàn kia. Về 
co bản la, một hồn ma. 


PIA ĐIỂM Ni ré KHẢ 

NĂNG LA кнот Muôn | ` 
VAL ноде мот BL BẮT 
айр GẦN BAY NL 
CUA MỘT số YOKAT. 


э зеке бире TON 


Karasutengu | 


Hanadakatengu 
Kappa 


ashiki Waras Eu u= 


Wanyudo 


Neko-mata 3 


NG si 
Funa-yurei 
Umibozu . 
Odokuro — 
Tsuchi-gumo, 
Konaki Jiji- _ 


YOKAISÓ: O||O | | 


Karasutengu 


Am Hán Viét: 
Nha Thién Cáu. 


Nghia të 


Thién Cáu qua. 


Giới tính: 

Nam/ Nû. 
Chiéu cao: 

180 đến 180 em. 


Cân nàng: 


Thông rõ 


Gách đi chuyển: 

Hai chân, bay, dịch chuyén 
tức thời. 
Đặc diém: 

Nhìn chung có hình người. 

Mặt giống chim ho&o chó, có mỏ. 
Khi mặc đồ thì có trang phục 
tương tu têng lù Phat giá 


эу V? Tin “Thấy gAn da điểm, 
ДТ ap Karasi tengi 


уй khí tấn cong: 
Stic khoẻ phi thường, 
Kha năng che mờ li tri con người. 
Chiém cơ thể người (theo một số 
truyện ké) 

Móng vuốt VÁ Fhả ná 4 


ida hinh! 


Số lượng: 
Phổ biến. 
Nơi cư trú: 
Vùng mui. 


Danh tiếng: 

Đôi cánh trên lung có thé goi 

lên tưởng đến thiên than, nhưng 

sy tương đồng chi dừng ở dö. = 

Khéo léo, xảo quyệt và. cực kì 

nguy hiểm, những ké lùa đảo 

khó lường này liên tục có mặt, 

trong thần thoại và, truyện dán 

gan Nhật Bản. Cách miêu tá về 

chung thay đối nhiều qua các thé 

kỉ kể từ lần xuất hiện đầu tiên 

dugo ghi lại trong văn học Nhật, 

Bán thé ki thứ 

tám, nhưng hãy để 

Chung tôi tôm: gon 

máy ngan năm lịch. 

sử đó thành một, 

càu ngắn gon cho bạn: Tengu 

đồng nghĩa. với rắc rối 
Theo 7ruyện kế Heike, 

một biên niên sử thế kỉ mười 

hai về âm mưu quân sự và 


Ж. 


YOKAISO: 


110 


chính trị Nhật Bản, Karasu- 
tengu là “người, ma khẽng phải 
ngudi; chim, mà không phải 
chim; chó, mà không phái chó; 
chúng có đôi tay của người, đầu. 
của loài chó, một đói cánh, vừa, 
biết bay vừa 016% di." 

Vê cơ bán, Karasu-tengu la 
phép ẩn dụ cho con đường tu 
hành để trở thành mêt nhà su 
đạo Phật. Với hiện thân ban 


lw Truyền rà 
Minamoto no 


Thông tin ben le: Có Truyền ThuyếT, được 
vải rằng, Vi Tuding, иб danh 
oshitsune (159 — IPA) ring 
học Kiếm Thuật và chien Thuật quân sự Ey 
mort loài Tengu trong Vùng Ай «d Kyoto. 


KARASU-TENSU 


} được xem là có công truyền thu 
i những ki năng ấy cho mot зб 


kiếm sĩ nổi tiếng nhất Nhật Bản. 
Không rõ Karasu-tengu sinh. 
sản như thế nào, nhưng cu dan 
của, loài này od cå nam lẫn nữ. 
Người ta cho rằng chúng nó ra 
tú các quả trứng khổng 16, đôi 


Í khi được những người lu hành 


tim thấy ở sâu trong nui. 


Don tấn công! 
Karasu-tengu 
Ja lye lượng 
bo binh và. 


đầu, chúng được tả là rất thích. 
bay tro lừa lọc, bát ado cáo tong 
đồ tới những vùng hẻo lánh, và. 
mang những lốt khác nhau dé 
dụ đỗ người tu hành cùng tin 
đồ ra khói con đường đúng dán. 
Người ta cũng nói chúng có khá 
năng nhập vào cơ thể người, 
gay ra su điên loạn hoặo khơi 
mbo am mưu chinh trị. Trong 
nhiều năm chúng bị buộc tội da 
gay ra đủ loại tai hoạ và hỗn. 
loạn, bao góm sự lan tran bệnh. 
dịch và những thiên tai khác. 
Tuy vậy, không phải lie nào 
Karasu-tengu cũng bị col là dấu. 
hiệu cúa chết chéc và huỷ diet. 
Chung còn nổi tiếng nhờ ki năng 
sử đụng nhiều loại vu khí va 


80 + Yokai Attack 


i tengu (trang 22), thường tránh 


bao luo bot phat, Karasu-tengu 
gây tai hoạ cả ở сар độ cá nhan 
län quy mô lan rộng. Chung báo 
vệ lãnh thổ nghiêm ngặt và sẽ 
tấn công không biết mệt những 


¡ ai xúc phạm đến bản thân hay 
: chû nhân của chúng. 


Nếu bạn thấy mình đối más 
vói mót Karasu-tengu giận du, 


¡ bạn da gap phải rắc rối rät 


nghiêm trọng. Ki thuật điêu. 
Tuyện với nhiều loại vũ khí 


i nhân tạo vốn đã đủ nguy hiếm. 


3 Nhưng khá năng biển hình và 


bay còn khiến nó đáng sợ hơn 
bất Kì đối thủ Tà con người nào, 
và bó móng vuốt län cái mó như 
loài chim sán mồi có khá năng 


xé хас ban không kém đi 
đao kiếm. 


Thoát hiểm khi đụng độ: 


Nếu bạn tình cờ sống ở vùng mà. ` 
một Karasu-tengu dá quyết định | 


gieo rắc bệnh dich hay một hình. 
thức khác của tai hoạ hàng loạt, 
trường hợp gặp may ban có thể ^ 
gói ghém đồ dac và chay thoát. 
than. Nếu có một tên nhằm vào 
cá nhân bạn, bạn sẽ cân chuẩn 
bị thuếc men. Không con người 
nào có thể ngăn bước đường cia 
Karasu-tengu cá. 


û thành một xạ thú 
¡ lão luyện với tanegashima, mot 
kiểu súng hod, mại đại điện cho. 
vũ khí tân tiến của Nhật Bán 
уво thời do. 


Í Y kiến học gia: 

Nguồn gốc của Tengu об thể 
được dua theo vị thần Hindu 

¡ Garuda, mot tạo våt lai biết, 

; bay mang hình dạng con người. 
¡ Truyện kể về vị thần này lưu 

1 truyền đến Nhật Ban cùng với 
¡ sy du nhập cia dạo Phat gần. 

; nhu trong cùng mot thoi đại. 


Để đề phòng, bạn có thé tránh. : 


chọc giận Karasu-tengu 


bằng cách đối dài cẩn 
trọng và tôn kính 


wing múi mà chúng | x} 
sinh sống. Va ai mà ۸ 
biet được - nếu ban LEN 
may mån, ban 

thậm chí còn có x 

thé hoo dugo 

vài bài từ mot THU VIÉN 
trong nhung bạo TENGU: 

thầy võ thuật Người ta tin 
trứ danh này Tầng Tengu được 
nữa. Vào năm. nhắc đến lần đầu 
1806, dân kh sách 
làng ở tinh Sử Nihon 
Gifu cho biết D pu 
р. ъа 
bit cóc một, 

cậu bế mười 


lăm tuổi tên Jugoro. Ba 
nêm sau cậu quay trò 
lại, hoàn toàn lành lặn, 


Ei Ảnh l<arAa/~-TengU qua nét 
ye của Toriyama Sebien vào 
kenong, mhz, nấm ЁЁ. 


Wy lì 


YOKAI SÕ: [0] o| Z 


Hanadakatengu 


Am Hän Viêt: - Năng lực siêu nhiên: 

Ti Cao Thiên Cau. ¡ Thân giao cách cám. 
— Í Dịch chuyển túc thời. 

Nghia tên: $ k. 

‘Thien Cáu Mũi Dài. - Vũ khí tấn công: 


© Vo thuật kêt hợp vũ khí, đặc 

; biệt la liếm thuật. 

1 Kha năng tao cuồng phong bằng 
Í quạt trông như cái lá. 

Í Biến hình và bắt chuóe. 


180 cm trở len. 


Ale e pO MONT 
Can nang: ¡ Phổ biến. 
hông rõ. Ч 
ЕЕ : Nơi cư trú: 
Cách đi chuyển: Vùng núi 
Hai chan, bay, dịch chuyển. E 
tức thai : Danh tiếng: 

7 —— t Xuất hiện gan đây hơn khi xét 
Đặc điểm: ¡ trong hai “loài” Tengu riêng biệt 
‘Mui rất lớn. 1 được coi là sinh sống tại quan 
Cặp cánh long vũ rộng. 1 đảo Nhật Bán (xem Karasu- 
Da dó tươi. : tengu, trang 18). Diện mao 
Chan đất hoe mang £uốc geta : của Hanadaka-tengu dựa trên 
Tnột răng. 1 vé bề ngoài của yamabushi, 


1 người tu hành dong Shugendo, 
một tôn giáo hiến minh 
cho chủ nghĩa khổ hạnh 
va rèn luyện trong nhung 
tu viện vùng núi cao nêo 
lánh. Tengu là những tạo 
vật khổng lð, cường tráng, 
có mũi đặc biệt dài, màu da 
đỏ tươi, và đôi cánh lông vũ 
đô sộ. Loại mạnh nhất được 


Đội quốc nh Trên được Tm thấy 
canh wet буй més Trên vớt 
Takao, муо Thônh Tokyo, 


YOKA SỐ: [O][O]Z] HANADALATENGU 


&oi là O-tengu (Dai Thiên Сап), 

và dugo cho là thủ lĩnh của. tộc. 

‘Tengu. Người ta nói Hanadaka- ; của chứng, 

tengu đứng cao hơn Karasu- Những yokai nay có rät nhiều. 

tengu trong hệ thống phân chia : loại năng luo dáng gom - bao 

giai cấp của Tengu. бот khá nêng giao tiếp mà. 
Nổi danh bởi tinh tự cao bự : khong cần mở miệng, cùng tóc 

đại, chúng được biết đến như  : độ bay duoc tá là có thé sánh 

những ké thích khoe khoang ngang với máy bay phản lực. 

kiến thức uyên bác của mình; mt vds 

và dũng nhu Karasu-tengu, từng : Don tán công! 

đượo xem là có công truyền thụ $ Nổi tiếng là rät chu trong ki luật 

kî năng cho một øố vô su hang : và ren Huyện tam tri, Hanadaka- 

dau Nhật Bản. Nêm git một nền : tengu hiểm khi tham gia vào 

van hoá tỉ mí cùng mối liên hệ hành vi bạo lực bừa bãi. Thay 

sâu sắc với thần thoại, ton giáo Í vào đó, nó thích bày trò chơi 

xó con mồi, thường là trong 


và, võ thuật Nhật Bản, Tengu 
thường được mô tả nhu những : nỗ lực day cho nhùng linh hon 
tiếu thần, Đến tận ngày nay, 1 uong DUÓNE mot bài hoc. Thong 
ngudi ta vẫn thường bát gặp. ¡ thường nạn nhan của, tro choi 
1 khäm này sẽ bị bát cóc tới một. 

Mit ma Tengu Í nơi hảo lánh. Trong một sự việc 
{ nổi bật năm 1812, một người 
đàn ông trần truồng đã rơi từ 
trên trol xuống khu phố 6 quận 
t Asakusa, Tokyo. Mất phuong 
: hướng nhưng hoàn toàn lành 
lặn, anh ta tuyển bố ki ứo cuối 
cùng của, mình là đang leo núi ở 
vùng sườn nui Kyoto, địa điểm. 
; tù lâu đã được biết đến nhu 
hang 6 của. Tengu. 


tại Nhật những chiếc mát na. 
truyền thống mang diện mạo. 


тус NGU TENGU: 
“Tengu ^ пагу = ee hop với 
çû thich day đỗ vÀ hoe. TP 
của Tengy, câu tye 447 Tr 
tra. khoe, khoang hay 
"rổ va ty Tin “hái quae 


Núi Takao là địa điểm 
có den thờ Tengu. Nó 


Thoát hiểm khi đã (vả đang) là nhà của | Và nhưng kiểu chơi 
đụng độ: không chỉ những người | khám này cho thấy 
Những người tu hành dòng Shugendo | bạn vẫn chua choc 
khiêm tốn và trong má cón của số lượng lớn | giàn Hanadaka-tengu 


sáng Không việc Sóc bay khổng lồ Nhật | đến mito khiển nó 
El phás во Tenga, — Bán. Mótsónhàkhoa | thực sy mức giận, bởi 
nhưng bất hạnh học đưa ra giả thuyết | trong truong hop đó, 
sẽ tìm đến những rang sự kết hợp của bại bạn có thế thấy mình 
Kẻ ngạo mạn và tự NAN | đợt mặt vot một kiếm 
đại. Nếu bạn ehoe quy bat ráp Tema katana ёо bón - hay 
đền mor Tu ana TA 
о mụn SA nàng 
y an ic có 
trong cuốn sách này có thể giúp : tao ra cơn cuồng phong còn dữ 
được bạn. Chúng tôi có nen de đội hơn cå một trận lốc. 
xuất bạn thay đổi thái độ và lối Két luận: Giải pháp tốt nhất 
sống không? đổ sống sót là thỉnh cầu Tengu 
Bj thả tren đường phố Tokyo : rủ lòng thương xót. Hay van xin 
trong tình trạng tran như nhộng : để cứu lấy cái mạng của mình. 
mới chi xấu hố thói; bạn còn có 
Bí kíp Tengu: 


thé thay minh khoá thân trên 
một đỉnh núi hẻo lánh. Hay học thuộc thang giai cáp 
Tengu. Cuốn sách thời Edo 
Tengu-kyo (Thiên Cáu Kinh) 
miêu tá bốn muoi tám ngọn núi 
Nhật Bắn gắn với các bộ tộc 
Tengu cu thé. Ví du, nui Atago 
å Kyoto là quê hương của. một. 
bộ tộc đo Tarobo đứng dau; 
© với ngon núi Kurama gan day 
là tộc 8ojobo. Ngay сё núi 
Phu Si cùng là nơi cu trú của 
tộc Daranibo. Tổng số thành 
Viên cla tất cá сас too ude tính. 
уво khoảng 188.800 Tengu theo 
táo giả cuốn sách, cho bạn một 
hình dung so bộ độ phổ biến cúa 
những tạo vật тау. 
Một bức Tranh nấm P6? của You Tos 
Bud thực la AT mới Tergu! 
(hang khuyến khích dân nghiệp duo 


Nghia tên: 


` Điểm yếu: 
¡ Mất nude, đặc biệt là "cái dia 
; trên đầu”, khi bị dó sẽ khiến 


: kappa cạn kiệt sức lực. Cục kì 
“Đứa trẻ ở sóng", Yêu tinh nước. ! 


ghét sắt, sừng hươu, và khỉ, 


Tén khác trong tiếng Nhật: i Số lượng: ming cóle dang gid 

Gawappe, Kawataro, Suitengu, : Phó bién vis nòng len Toàn cûvî 

Suiko. Н > 

———— 1 мой сш бі: 

Giới tỉnh: : 8ông, hồ, đầm lầy, đất trang, và. 

Nam. 1 ven bờ bién. 

Chiều cao: : Đanh tiếng: 

100 đến 150 om. : Neu bạn từng nghe vé mot yokai 
Í bát ki nào đó thi có le chính 

Cán nặng: 1 là kappa. Rõ rang là yokai nổi 

30 đến 45 kg. : biếng nhất Nhật Ban, tạo vat 

IN ? Tưỡng cu này từ lâu đã khét 

Cách đi chuyển: : tiếng là một mối hoa tồi tệ của, 


Hai chân hay bổn chân (trên. 
mat đất), ngón tay/ chân có 
màng (dưới nudo). 


Đặc điểm: 

Miệng giống mỏ chim; 

Mai rùa, trên lung; 

Da giống ếch, lột được; 

Dia lõm chúa nước trên đỉnh 
dau; Ва hậu môn và wi cá ing nic 


Vü khí tấn công: 
Móng vuốt, cánh tay có thé kéo 
giãn, co thể phồng lên cue độ. 


26 + Yokai Attack 


vùng sông hồ, đam lây, bờ biển, 
cùng những nơi chúa nude khác 
б Nhat. Ching cũng được biết. 


1 đến là thường trú ngu tại các 

: kiến trúc nhân tao như bể nude 
: hay ao hồ trong vườa. Đôi khi 
: chung bi bắt Бар tren đất lien 

1 ở vùng nui vào mùa đông, khi 

¡ noi ở dưới nude bị đóng băng. 


Chúng đố lại déu vết qua mùi 
co thể nồng пёс, được cho là 


: khiến người ta nghĩ tới phân ú 


; thối тїз. Kappa là “ông ba bị” 


truyền thống được các ông bố ba 


: mẹ người Nhật đùng để đoạ trẻ 


YOKAI SỐ: |o [o| 3 


nhỏ không tới chơi 
gan sông hồ khi 


THÀNH NGO KAPPA: Я 


không có người lớn КАША NO È shirikodama, 

tông nom. KAWANAGARE: = ду mot bộ phận bí ấn 
Theo một cáu cả kappa cüng cû thE được cho là nằm. 

chuyện, khoảng chết đuối vớt thah | trong ruột gia. - 

chín nghìn cá thể “gỡ có sa lựa ld ngay cả in 

của loài tạo vat chuyên gia cing, pham Thoát hiểm 

пау đã bơi tap sara khi đụng độ: 

thé tu Trung Quốc Nếu bi thách 

sang Nhat Bản vào đấu vật: 


khoảng thế ki thứ 
Tám. Dù nguón gốc 
thuo sự của. chúng 
là đì, chúng cũng đã 
trở thành yokai đặc 


1) Bấm bụng lịch 
sự nhận lol. 


8) Cúl chào thật, 


trưng của hệ thống sâu (du sao thì 
thờ phụng dàn gian HE NO KAPPA Nar ben cang dang 6 
What Bán. Kappa Xt ho" = lÀ phiến Nhật Bản). Việc 
SOS a ер е bản Tiếng hät của CAU пау se khiến 
Don tấn công! để nhữ ăn bánh" kappa làm đổ 


Dù thường được cho 


nước trong đĩa 
la không hiếu chiến, E 


d trên đầu, rut can 


HAGE + Tử 


_ môt ngudi có mana bội x A 
| — 
gian. Đặc biệt nổi H bon tám. 

tiếng với việc thách thúc người H 


qua đường bất cẩn tham gia đấu £ 5) Kiên quyết yêu cau đấu vật. 
vat tay dot với mình, chúng con ` dưới ánh mặt trời để đấy nhanh 
khét tiếng vi hay tập kich va tốc độ bốc hơi. (Cánh báo: chi 
dim chết những người 10 đại bơi : hiệu quả trong ngày nắng.) 

ở vùng nước vắng hay nước xiét. 
Mot chiến thuật của chúng là don 
giản kéo nạn nhân xuống đưới 
mé&t nước. Một cách khác là moi 
Tuột người bơi từ ben đưới bằng 
cách thọo bàn tay nhớp nháp 
qua... um, tuỳ bạn tưởng tượng. 
Myc tiêu của kappa không phải 


4) Khi gặp thế bí, quăng một. 

: quá dua chuót tuoi — một trong 

1 ede món än ua thich cia kappa 
— vào vòng đấu. Thu này có thể 
phân tán su chú ý của nó đủ lâu 
để bạn cướp đường chạy thoát. 


RB + Yokai Attack 


OA 


Eu > 


Kappa bång cách xi hot hay hông 
Bức Trank Ehdc 36 nam tết cia Yoshrtoshi 
Trên đây có vẻ qg ý nku váy, 


Nếu bạn đương đầu với kappa : 
Guói nude: 


1) Đừng hoảng loạn. i 


8) Binh tinh tìm đường vào bờ. 


được gọi la 
amagawa. 


Danh thang 
Kappa: 

Khu vực 
Kappabashi 
(Cáu Kappa) 6 
Tokyo, như cái 
tên gợi ý, có 
mối liên hộ sau 
sắc với nhưng. 
tao vật sóng 
nước kì lạ này. 
Truyền thuyết cho răng cây cau 
Kappa đầu tiên được xáy bởi 
một thương nhân bán áo mưa, 
muón kappa làm nhân cong. Vi 
trí ойа cây cầu trước đây, nay 
thuộc vé một ngôi chùa, Sogenji, 
соп dugo biết tới với biệt danh 


1 Kappa-dera (Chùa Kappa). 


: Món ăn Kappa: 


8) Tao vật này thi thoảng có 
giúp trẻ con đang đuối nước vào ` 
bo, vậy nên hãy thủ cu xứ thật, 
trẻ con. Ai biết dugo? Vigo đó có ï 
thé giúp bạn — và ruột già của. 
ban - thoát nan. 


Trang phuc Kappa: 

Kappa phải rời khỏi mat nude 
va lột bỏ bộ da không thấm. 
nude — goi là amagawa — dé ngu. 
Một kappa khong có amasama 
вё hoàn toàn vô phương phòng 
vệ: nó không thể xuống nướo! 
Vi thế ở Nhật, áo mua con 


1 Món sushi phổ biến Kappa Maki 


(com cuộn đưa chuột) lấy tên từ 


H loài yokai này. 


Com cuộn Kappa Mak; 


YORAISÓ O O 4| 


Zashiki Warashi 


Am Han Viét: H 
Tog Phu Đồng Ti. Í Vê ngoài dáng yeu dà gan che 
SF, (07 @ап khá năng đáng gòm của. 
Nghĩa tên: ¡ loài yokai này trong việc huy 
“Em bé trong phòng.” : hoại cube sống con người. Nhung 
đừng hiểu lam: đó không phái 
Giới tính: : sự giận dữ hay oán hận. Trên 
Nam/ Nữ. ` I thực tế, nó rõ rang chỉ toàn vui 
ye O ae bl dero 
Chiều cao: i Lấy tên tù một danh từ trong 
Bằng đứa trẻ năm tuổi. : tiếng Nhật chi căn phòng trải 
SES —— i chiếu tatami truyền thống va 
Сап nặng: mêt từ có có nghĩa “em bé”, khi 
Bang đứa trẻ năm tuổi, vui vé, Zashiki Warashi là môt 
Cách đi chuyển: 
Hai chan. bao gom treo lên người đang ngủ 
AA ~~ i vào ban dem, lat tung chan @ 5, 
Đặc điểm: phát ra biếng nhac từ những căn. 
Giống một đứa trẻ mặc trang phòng không người, và län trên 
phục truyền thống Nhật Bản. trong đám đông trẻ con vào 


bûa ăn, 
та khi tấn công: ; . Ve co bản, đây là loài yokai 


Gia tài lụn bại, xã hội xa lánh. 


mà bạn muốn nó ám nhà 
minh, vì sự có mặt của Zashiki 


Điểm yếu: Warashi 18, dấu hiệu của van 
Bị bó mặc. may. Vấn đề sẽ đến khi nó 

ô di. 
Số lượng/ Địa phương: 


Hiém gặp/ Miền Báo Nhat Bán. 


XEM BẢN DO TRANG 32 


Noi cu tri: 
Hộ gia đình hạnh phúc. 


50 + Yokai Attack 


YOKAISỐ: O||O £ AS ue) WARAS 


MOT NGÓL NHÀ TRUYÉN THONG (MIEN BẮC NHẬT BAN) 


ee khu 7 

l Сб 0 O ngati hv p 

e ¬ 
E 


| SÁN 


Z Шс pum 


Phòng trái chiếu ta tami Cash) 


Dèn tán cóng! thì đang trên dà huj diệt. 
Zashiki Warashi không chủ Sera; A ee 
dong gây su. Trong nó ging : Thoát hiểm khi dung độ: 


mot đứa trẻ vo hại. Vay thì có Hay со! Zashiki Warashi như 
& đáng sợ? Mấu chốt nằm б đó một đứa. con nuôi. Hãy cham 
Van may huy hoàng mà Zashiki : nom ngôi nhà của bạn cùng 


Warashi mang lại chi kéo dài | mọi người trong đó, và Zashiki 
chimg nào nó oòn ở trong nhà. Warashi sẽ chăm sóc bạn. Loài 
bạn. Chính sự hiện diện của nó : yokai này về cơ bản là sự phan 
là một yêu cầu không loi, dol : ánh mio độ hạnh phúc của, mot 
101 su ton trong và chim sóc. : hộ gia đình. Nếu nó bó di, da quá 


Nếu nó - hay cu thể hon là mái 
nhà nó sinh sống - bị bỏ mặc, 
nó sé rời đi. Và khi Zashiki 
Warashi bó đi, bạn cung gia Dü có sở thích chơi đùa và 
đình gần như chắc chắn sẽ đặp : nghịch ngom, Zashiki Warashi 
Tắc rối, vì tán gia bai sản, tai ¡ thue ra là kế nhút nhát, có xu. 
hoa, hay mâu thuẫn gla đình hướng trốn tránh mọi người trừ 
chác chắn sẽ kéo tới. Một mái những thành viên của mái nhà 
nhà văng bóng Zashixi Warashi : nó sống, và thường chỉ hiện. 


; muộn cho bạn và gia đình ban. 


Theo đấu Zashiki Warashi: 


5а + Yokai Attack 


Zashiki Warashi 
trong “Truyên kể ở Tono” 


TOHOKU, NHÃT BAN bé gái chúng từ dau tới. 
= Năm 1910, nhà nghiên Chúng tra loi minh vira roi 
cứu truyện dân gian khỏi nhà Yamaguchi. Ong, 
Yanagita Kunio xuất bản tó mò gang hỏi dich den. 
một tập truyện ông được Chúng đáp rằng chúng, 
nghe kể từ cư dân của chuẩn bị tới một mái nhà 
Tono, một ngôi làng héo mai, với cái ten mà người 
lánh nằm sâu trong ving dàn ông nhận ra thuộc vé 
“đất tuyết” ở miền Bắc mêt gia dinh giàu có trong, 
Nhat Bán. Một trong số đó ngôi làng bên cạnh. | 
có liên quan đến Zashiki Vài ngày sau, hai mươi | 
Warashi. thành viên nhà Yamaguchi 

Theo một người già thiệt mạng trong một tai 
trong làng gia dinh nạn kì quác họ ăn nhầm 
Yamaguchi từng giàu có phái nấm độc trong bữa 
đến mức nhiều người tin 101. Chỉ có cô con gái bay 
ràng hộ gia đình này nuôi tuổi cúa nhà Yamaguchi 
không chỉ một mà những sóng sot. Tại thời điểm 
hai Zashiki Warashi. Một êng lão ké với Yanagita 
hôm, khi còn trẻ, Ong tình еди chuyện này vào nhiều | 
cờ gặp hai bé gái lạ mặt nám sau, cô con gái nọ đã 
bang qua cầu vào Tono. qua đời, không con cải 
Chúng bước đều nhịp và va bênh tät, trong khi gia | 
có vẻ trầm tư suy nghi. dinh ó ngôi làng bên cạnh | 


Những phần lê ur) 
Think Vượng” duce 


da dé cầu 
bai may mắn mà 
¿aski Warash có 
thé dem lạc 


hình truce những, 
đứa trẻ rất nhỏ. 
Rác tro lên nền nhà 
o buổi tối có thể 


se lưu lại những. Vi nơi đây ít khi có khách vẫn tiếp tục sung túc và 
đấu nhân nhỏ xíu lạ ghé thấm, ông hỏi hai thinh vượng, | 
của nó vào buổi 

sáng. 


day là nhà oüa mot Zashiki 
Warashi. 0ó vé như không hiểm. 
người muốn lam quen với yokai 


Những ai muốn đối mặt với 
loài yokai này nên đến thăm 
một oăn phòng trong khách san 
mang tên Ryokufuso ở khu уус : hiền lành này, vì khách san 
Kindai-Ichi Onsen thuộc tỉnh. thường được dit kín phòng trudo 
Iwate. Truyền thuyết kê rằng : tan hai năm. 


Xích thước: 


Đường kính khoảng 1 mét. 


Gách di chuyển: 
Bay. 


Dac điểm: 
Một bánh xe bốc Ша có mat 
người ở truc. 

` Vũ khí tấn công: 
Tia nhìn chết nguoi. . 
Điểm yếu: 
Ofuda (bùa, giấy). 


Só lượng: 
Độc nhất vo nhi. 


: Danh tiếng: 

: La một trong những yokai 

: lau đời nhất; nguón gos của. 

1 Wanyudo dẫn chúng ta đi ngược 
1 hơn một ngàn năm về tận thời 
1 đại Heian. Khi một quy too 

1 hung tàn có só thích ngược dai 


dàn chứng bị ám sát trong môt 
chuyến dao quanh kinh thành. 
bằng xe bb, linh hon oán han 


1 của ông ta trở lại dưới dạng 
: Wanyudo. Một số người cho 
¡ ràng ngày nay по van tiếp tuc 


ám ойс đường phố ela Kyoto 


1 cing những thành phố khác. 

1 Lấy hình dang một bánh xe 

1 bốc lúa quay tròn vơi khuôn 

: mát người gián ай ở trục bánh 
¡ xe, Wanyudo thường bị bắt gặp 
: trong các thành phổ lớn, đặc 

Í biệt là các Khu dân cu. 


Don tấn công! 


; Những ai không may thấy minh 


Јас vào đường đi của Wanyudo 
trên hành trinh thịnh nộ xuyên. 
que màn đôm sẽ bị cán lên. 

Và, xé roi tứ chi khong thương 
tiếc, những £i con lại của họ sé 


¡ năm cháy âm i trên đường phố. 
1 Trong thực tế, người ta cho rằng 


những ai 10 dại nhìn chong choc 
vào Wanyudo khi nó lăn và 

đốt cháy đường nó i qua bầu 
trời thành phố coi như tự từ bỏ 


YOKAISÓ: O O 5| wanyubo 


“Nếu ngugi có thời gian nhìn ta, 
i thì hãy đi chăm con cúa ngươi 
dil” Người phu nữ làm theo và 
xinh hoàng phát biện hai chan 
đứa con của mình đã biến thành. 
hai đốc chan cut dám máu. 


tạo vật giận dü nay. Suc mạnh. 
của guong mặt yokai tan bao 
này lớn đến muc ngay cå một. 
cái liéc nhìn ngắn nhất, nhanh 


nhất cũng đủ đây ra cơn st da 
đội, de doa tính mạng của người 
chứng kiến. : Thoát hiểm khi dung độ: 


1 Giải pháp truyền thống là rời 
do thị nổi tiếng liên quan дёп ánh mắt di nơi khác. Va nếu 
Wanyudo, mot người phụ nữ ngó : bạn có vô tình thoáng nhìn 

га ngoài nhà để nhìn trộm tạo £ thấy, hãy nhớ kĩ rằng một số 
vật này đã được tha chết, nhưng : người chỉ ngất di khi nhìn thấy 


Trong mộc truyền thuyét 


roi 60 ta giật mình nhìn thấy : tạo vat này chú không chốt. 
những cing chan bé xiu hing } Cupo sống vốn khó lường mà. 
lêng trên сас nan xe. Người ta i Một phương pháp truyền | 


кё rằng nó dã gam lên với cô:  : thống khác để sống sót sau khi 
5 đặp phái Wanyudo là. 

ẩn nấp. Wanyudo là tạo 
vêt của, bóng đêm; khi 
trời sáng, nó sẽ quay về 
vùng núi, nơi nó ngủ vùi 
để chờ đợi một đêm kinh. 
hoàng mới. Trude lúc đó, 
du lam gi, dù nghe thay 
đi, dù bị cơn thịnh nộ 
nổi lên ngoài cửa, cám dỗ 
đến đâu, cũng đừng nhìn 
Wanyudo. 

Noi an toàn nhất dé 
trốn khỏi Wanyudo la 
trong nhà. Khi bạn dã tìm. 
được một kiến trúc thich 
hợp, hãy đán ofuda, là 
những mánh giấy thiêng 
được viết dòng chứ “kono- 
tokoro-shobo-no-sato,” lên. 
cửa để ngăn con yêu quái 
6 ngoài. Cho du tiếng ón 


Wanyudo của Sekien 


86 + Yokaı Attack. 


HAY CẮT LÁ BUA NÀY RA VÀ DÁN 
mp эе LEN ĐỀ GLU WANYUDO Ó NGOÀI! 
bên ngoài có vê đã lắng xuống, eu a 


hướng hành động an toàn nhát ¿9 
là tiếp tục ấn nấp cho đến khi 


mặt trời moc, Wanyudo qua 
nguy hiểm dé đánh liều ra ngoài ! 
sớm hơn. : 


Xua đuổi Wanyudo: 

Са truyền thuyết về người mẹ 
bất cn khiến con mình gặp 
hạn län việc vẽ bùa giấy ofuda 
đều mang ат hưởng Khổng. 
ido sâu sắc. Triết gia người 
Trung Quốc Khóng Tú đề cao 
sự kính trọng với người lớn T 
tuổi (bên canh nhiều đức tinh : 
khác), và tu tưởng của ông lưu 
truyền rộng rãi khắp châu Á. 
Dong орӣ “kono-tokoro-shobo- 
no-sato”, dich sát nghĩa. là “day 
la thj trán cúa Shobo”, ám chi 
can chuyen liên quan đến mot 
trong các hoo trò айа, Khổng Tử 
đã lang tránh thị trấn cùng tên. 
vì hai chú “Shobo” có thể đọc 
thành “thắng màu". 

Với những ai có hứng thư với 
việc tu lam bùa ofuda để ngăn. 
Wanyudo, Hán bự cụ thể của, 
dong ehú nhu sau: В 
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YOKAI SỐ. O 


Nghia tên: 

“Mèo phân nhánh”; Hai Đuôi. 
GU ERU: 

Nam hoặc Nữ. 


Chiều dài: 
Bằng mèo nhà hoặc gấp hai, ba 
làn mèo nhà. 


Cách di chuyén: 
Bón chân hoặc hai chan. 


Đặc điểm: 
Hai duói hoặc duol 
ché dot. 


Vü khi tấn công: 
Bién hinh, móng 
vut, răng. 


Số lượng: 
Phổ biến. 


Noi cu trú: 


Bất ої nơi nào mèo 
sinh sóng. à 


за. Yokai Attack 


: Danh tiếng: 

1 Trái ngược với quan điểm 

1 phương Tây rằng mèo lấy trom 
hơi thé của, trê sơ sinh, tin 

¡ ngưỡng Nhat Ban cho rằng mèo. 

cần phải tránh xa người vừa. 

1 qua đời, để tránh viec nó thổi 

¡ sinh mệnh mới vào xác chết, 

Tai bối cảnh rùng rợn do, 

1 người ta cho rằng khi mot oon 

1 mèo đến độ tuổi nhất định — 

theo môt số nguồn tin là hon. 

1 bốn mươi nám; mot số nguón 

; khác, chỉ can mười mot năm — 

Í đuôi ca nó sẽ tu tách đối và 

; nó вё có năng цо siêu nhiên. 

Những truyền thuyết khác kế 

ràng mèo bi con người ngược đãi 

hoặc giết chốt sé hoá thành oán 

: linh rồi quay trỏ về. Lū mèo 

š Siêu nhiên nay được 

[| gọi chung là Bakeneko 

(dich sát nghĩa là “quái 

Vật mèo”) hay Neko- 

mata. 

Neko-mata tiếp xúc 
với thế giới loài người 
bằng đủ cách. Thường bị 
bắt gäp đang nhảy mua 

{| hoác nói chuyện bằng 
biếng người, chúng cang 

được xem là nguồn gốc 

của, lửa ma trol và сас 
dang hiện bượng 


Мет BakeneEø An van bảnh kap 
Trong ranh KhẮc aà cứ 


YoKarsó: (О [О [5] NEKO-MATA 


siêu nhiên khác trong môi Nhật Bản") miêu tá mot vụ việc, 
trường. Tương tự như Kitsune trong đó một con vat vam vỡ, 
(trang 154) và Tanuki (trang dài tới 1B mét từ đầu tới duôi da 
186), người ta tin rang Neko- 1 уб một samurai đang nghi trong 
mata có khá năng bắt chước È chính nhà của minh. 

hình dang các loài khác. Dù nó : 

dạo quanh các duong phó nhu — : Thoát hiểm khi dụng độ: 

một con mèo bình thường, nó có : Mẹo truyền thống để tránh con 
thể biến hình lớn hơn kích có: giận của Neko-mata rät đơn 


mèo thường rất. nhiều. gian. Đừng ngược dài meo. Hay 
Tcr is: TT 1 nói chưng là bấy kì loài vật nào. 
Don tấn cong! ¡Cốt 10i của loài yokai này là, mot 
Neko-mata bị e sợ vì khả năng ! phép ẩn du về hau quả оба vigo 
điều khiển xác chết như phù — : hành hạ những loài nhỏ bé và 
thuy. Chúng thue hiện việc này i yếu ót hơn bạn. 

băng cách nhảy qua 3 Với những chú nhan 


đầu xáo người mới Chuyện bên 1e 


thu cưng đang lo lắng, 


chết, sử dụng co thể Hà đuôi: : 06 một cách dễ dang 
; à liêu mèo ở йош 
RL cds 
d à đuôi cóc hoặc Trah 

d anh vẽ Neto-wa-a 
db ta là dã ш U U Dos angka 
chúng tin od người phỏng đoán 2 iyama 
vól chúng. 


độ hiểm của mèo 
Mot Neko-mata duói dài đã làm Фу 


từng được biết dén lên truyé > 
với vigo đã tấn công ve коле 
và thậm chí ăn thit 

con người. Meigetsuki 
(“Minh Nguyệt Ki"), cuốn 
nhật ki vào thế ki mười ba 
của một quý tóc Kyoto, kể 
lại một vụ tấn công kinh. 
hoàng mà ở dó, một Neko- 
mata trong cơn thịnh nộ 
đã ăn sạch bay hay tám. 
người chỉ trong một đêm. 
Trong khi ấy, tập tư liệu 
năm 1708 Yamato Kaliki 
(“Ki sự chuyện quái di ở 


40 + Yokai Attack 


thân yêu của mình biến thành 
Neko-mata. Trước khi nhận nuôi 
bất kì con mèo nào, bạn phải 
nói rõ với nó: “Tao sẽ chi cham 
sóc mày ba паш.” Cau nói này 
thành lập một kiểu khế ude, sau 
đó con mèo sẽ có quyền tu đo di 
hoặc ó tuy ý. Và nhân tiện dung 
quên tich tru bạc hà mèo. К 


Кё liếm dèn: 

Neko-mata, nổi tiếng với thói 
quen ăn uống kì di, bao gồm 
không chỉ dôi khi ăn thịt người 
mà con thèm muốn cå dau 

den. Trude thời có điện, những 
gây den kim loại đốt dau thực. 
vật là nguón chiếu sáng chủ 
yếu, và người ta nói rằng lu 
mèo ma mảnh sê uöng đầu tir 
những chiếc đen nếu không ai 
để más tới. Nhung vì sao lại la 
đầu den? Hồi đó, thịt không có 
trong thực don của người Nhat, 
vốn bao góm chủ yếu là com, 
và áp dung cho cả thú nuôi. Khi 
môt con mèo thèm chất béo và 
protein bổ sung nhưng lại quá. 
lubi dé ra ngoài bát chuột, nó 
dé húp trộm một ngum dau từ 
dia nhiên liệu cúa cái den gần. 
đó để thay thế. Vì đèn thường 
được đặt trên ban, một con mèo 
сап phải đứng trên hai chan 
sau để với tới món này. Khi 
nhìn thoáng qua bóng nó qua 
lớp vách lấy shoji, bóng den Tu 
їй của mêt con mèo nhà. thông 
thường đễ dang bị nhầm thanh. 


= 
ĐẤU HIÉv сно THAY 
MED CUA BẠN có THỂ 
LA NEE0-HATA 

0 Cái dub: thu hai хут hiện 
3 Thêm dA) dèn 

D Thich di bång hai chân, 


Ф DOT nhiên Tiên bộ trong 
Eha näna đổi Thoại 


D phát hién danh trực bài 
hat wë, 


6 Thich nhảy ирот qld mic 


2) Them Eh thit người 
v6 đệ Es 


mot yêu quái mèo di bang hai 
chan thay vì bốn. 


а 


Nghia tên: 


Quái thu lai tạp Nhật Bản. 


Tên Hán Việt khác: 
Quái Điểu, Dạ Điểu, No Dien 
"Bien. 


Giới tính: 

Không rõ. 

Cách đi chuyến: 

Bön chan, bay. 

Đặc điểm: 

Đa dạng. Xem thêm bên dưới. 
Năng luc siêu nhiên: 
Сибі may bão. 

Thó ra Ida. 

Vũ khi: 

Tiéng rit ghê rợn. 


Số lượng: 
Hiếm. 


Noi cư trú: 
мау bào. 


XIX: 
° k: 


Nue Thường AVEC miéu tå 


Ì Là điềm báo của rủi ro và bệnh 


tas, loài Nue đáng sợ dugo miêu 
tá lần đầu trong sù thi thé 
ki mười hai Truyen Кё Heike 


: là một loài vat đâu khi thân. 
1 tanuki (hing chó Nhật Bán), có 
: bến chan hó và mot cái đuôi 


rắn. Qua nhiều thế hộ, có cà 
mieu tá vé các dang pha trộn. 


1 khác, bao góm đầu khi, thân hổ, 
1 chân tanuki và đuôi cáo. Đôi khi 


né thậm chí con xuất hiện dudi 


1 dang sinh vật giống chim có mat 
1 người. 


Nue là một loại tạo vật mơ hb 


: và khó đoán, giỏi lán trốn va 


1 khó хао định đặc điểm cụ thể. 


Bởi mức nguy hiểm cực độ của. 


:_việo tiếp cận loài yokai này, 
1 ngày nay người ta vẫn chưa biết, 


liệu những đáng vẻ khác nhau 


: kia đại diện cho môt hay nhiều 
: “giống” khác nhau. Một số giả. 


1 thuyết cho rằng dien mạo quái 


+ di айа Nue thực ra là một loại 


åo giáo quang hoc. Tri óc con 


¡ người không thé dung hợp hình 


Töng hợp dac điểm cửa, nhöng con vat trên, 


AR + Yokai Attack 


Y0RAI SỐ: |O| ОТ pue 


dang thực và bán chát của quái 


thu, dán đến kết quả là mot | hết đêm này sang đêm khác, 
hình ánh chắp vá từ nhiều loài Í quấy nhiễu giấc ngủ cia Thiên 
vật khác nhau khi bộ não có Í hoàng Konce với những con áo 


gắng hợp lí hoá thú mà nó thục : mong kinh hoàng liên tiếp, rút 
su đang nhìn thấy. Nếu chuyện : can suc khoẻ của, ngai, chậm rai 
là như vậy thì hình dang thật : nhưng rõ rệt. Cuối cùng, mot 
của nó hẳn còn kì di hơn những ` cán vé hoàng gia bực tức bắn. 

gi chúng ta có thể tưởng tượng. : tên vào tam dám may, khiến 

Nhiều trường hợp bắt gặp : một con Nue bị tử thương rơi từ 
loài quái thú này đã được ghi : tren trời xuống. 
lại trong nhiều năm. Tuyên 
tap truyện dan gian Nhat Bán : Dèn tấn công! 
của Fujisawa Morihiko liệt kê : Tiếp xúc cự li gân là cực kì nguy 
không dưới mười mot lân xuất Í hiểm. Dù về lí thuyết Nue có 
hiện trong khoảng từ năm 905 Í khả năng gay ra thương tích 
đến năm 1774. Lần nổi tiếng : nghiệm trọng bằng răng, noc 
nhất xảy ra vào mùa xuân năm : độc, hay móng vuốy, mbi de doa 
1185, khi một dám máy den kì = thục su khong phải là bạo luc 

Vật lí mà là khả năng gây ra. 
bệnh tật cho những người tiếp 
xúc đân hoặc nhiều lần với 
nó. Chúng ta không biết liệu. 
loài tạo vật này chú động hại 
người hay bệnh tät chỉ la một. 
tác dụng phụ của tâm trí con 
người xhi od gắng dung hoà, 
dien mạo và tỉnh chát ki quái 
của. Nue. Dù thé nào di nữa, 
chuyện moi loại tiếp xúc với 
loài tạo vật пау đều nguy hiểm 
cho sức khoẻ của bạn la điều. 
không can bàn cãi. 

May mắn thay, phần lớn. 
những vụ chạm trán Nue xảy 
та tu ха, “cáo pha tấn cong” 
có dạng một tiếng kéu ghê ron 
ging tiếng chim, khiến người ta. 


“Tranh mê tA Ме cía 
Uraga 


Kunyoshi nam Pea. 


DAT TEN NUE: 
Chin hoét Châu A 
@oothera dawa), ng dy 
way duoc ыёт đến Với tên 
DCA шали trong Ting 
Мат, Të lâu дд được coi 
lá Nue. Tiéng Kev của nó 
Avec cho là 31609 Với mot 
loài yeEai than bi vẫn chưa, 


có Tên hug, hoành hành 
Vong nông “thôn vào “Thời 
đó. đua nhiều Thể he, "Nue" 
dán tro "thành Ten của, 
yokai thay vi lA ten chim, 


sợ mất mật. Như hau hết сас 
yokal, nó thường xuất hiện vào 
ban dem, khiến người ta càng 
khó nhìn rõ bộ dạng vốn đã gay 
hoang mang của Nue. Ngay cả. 
vài lan tiếp xúc từ xa, lặp di lặp. 
lại, cũng có thể đẩy nạn nhân 
xuống vựo thẳm bệnh tật, như 


trường hợp Thiên hoàng Konoe. | 


Thoát hiểm khi dung độ: 


1) Theo dói dự báo thời tiết, dé 
định vị mây bảo. 


8) Rèn luyện kĩ năng với cung 


} và tên của ban. 


¡ 8) Đầu tu mot đôi nút tai. 


¡ 4) Nhm vào mặt bích oyo và coi 


i như bạn may mắn: nhìn thay 


tạo vật ki dj và nguy hiểm này 


^ 1 la chuyện hết sức hiếm có ở thời 


hiện đại. 


Tiệc Yokai: 

Nhật Bán là đất nude của. 

lé bội, và khong tt trong số dó 
liên quan đến Nue. Ví dụ, 


Í 28 tháng Một hằng năm, mot 
¡ 16 hội đành cho muc dich kim 
¡ hãm tạo vật này duge tó chúc 
1 tại tinh Shizuoka, cách Tokyo 
¡ xấp xỉ một gio đi tàu cao tóc 

: về phía Nam. Lễ hội này có 

: tên Wue-baral Matsuri, hay 


: “Hội trừ Nue 


PT con Ne ndi 
bông Trung bày 
i S Nagaoka, Tih 
р Shewka 


YOKAISÓ: OO |Z 


Funa-yurei 


Am Hán Việt: 
Chu U Linh. 


; Funayure! là những linh hon 


; có đơn, không duoc an nghỉ 


Nghĩa tên: 
Ma, Thuyền. 


cúa người chết đuối ngoài biển. 


1 Ghúng ngoi lên tù lan nước sau 


1 khi mat troi lặn, kêt thành từng. 


Tên khác trong tiếng Nhật: 
Hiki-funandama, Obako, 
Yobashiri, v. 


Giới tính: 
Nam. 


Í nhóm nhỏ dé tìm kiếm và nhấn 
; chim thuyền của ngư dân và, 
1 khách та hành. Ching thường 


xuất hiện ở cáo vùng nước ven. 


¡ bờ khắp Nhật Bản; trong khu. 
¡ vực có đất liền bao quanh, 


1 chúng được biết đến là sẽ rmh 


Ghiéu cao: 
Bằng chiều cao trung bình của 
nam gidi trưởng thành. 


Сап nặng: 
Không rŠ. 


Và khí tan cong: 
Саш tät nước của ngu dân. 


Số lượng: 
Phó bién. 


Noi cu trú: 
Vùng nước ven bờ, sông, hồ. 


46 + Yokai Attack 


1 rap ở sông và hồ. 


Theo một truyện kể, Funa- 


1 yurei đơn giản chỉ muốn người 
1 khác phải chịu chung số phan 

: thé thám với mình. Trong 

© những câu chuyện khác, người 
1 ta cho rằng сйс oan hồn đơn 18 
Í không thé rời khói con thuyền: 

1 ma cho đến khi chung tìm thấy 
1 một nạn nhân còn sống dé thay 
> thé cho minh. 


Chúng có thể xuất hiện trong 


: nhiều bộ dang, từ những người 

¡ trông khá khoẻ mạnh đến. 
những bộ xương hình người mặc 

Í quần áo rách rưới ướt sang, 


đã bị sinh vật biến ria sạch đa. 


1 thịt. Từ việc này có thể luận. 


ra ring thời gian tính từ lic 


1 chết ánh hưởng đến vé bề ngoài 
1 của chúng. Hầu như trong moi 


trường hợp, trên đâu chứng đội 


YORAISỐ: OOS Auyureı 


mot chiếo khăn trắng hình tam phát hiện có ánh sáng yếu dt 
glác, loại phụ kiện được sü dung : tiến lại gan. Nhung quang sáng 
cho thi thể trong lễ tang của đạo ; này thuong (nhưng khong nhất 


Thật để tiễn họ sang thế giới thiết) đi кетп tiếng trống đều 
bên kia. đặn, theo nhịp, tạo ra một bau 
TE không khí có tinh nghi thứe. 
Dèn tấn công! 1 Khi ánh sáng đến gan hơn, 
Funa-yurei luôn xuất hiện lúc : bạn nhận ra nó gắn với mot 
hoàng hôn hoặc trước bình. ¡ con thuyền đánh cá nhỏ có vài 
minh, thường trong điều kiệm  : người ngồi bên trên. Con thuyền. 
tầm nhìn hạn chế như thời tiết ° lưới đến nhưng có điểm gì dó 


giong bão hay sương mù. Các 
euge cham trán diễn ra, 
theo quy luật bất biến. 
Ban đang troi nổi bap 
bềnh trên oon thuyền. 


không tình thường. Một trong 


đám “người” no cát tiếng 
bang giọng nói ma quái: 
“Gau. Dua dau của ngươi. 
cho ta.” 

Dung dé vé bề ngoài lua 
bip. Trong khi mot số Funa- 
yurei trong nhu xác chết. 
di động, những người vừa ` 
qua doi có thé trông gidng 
ngudi binh thường đến dáng 
ngac nhiên. Điểm then chốt, 
là quan sat phụ kiện trên. 
đầu chúng. Nếu ké doi hỏi. 
kia đội một chiếc khán tang 
tam giác tren đầu, hạn dà . 
đặp rác rối to rồi đó: tiến. 
thoái lưỡng nan. Nếu đưa. 


f° Điễn ra vào tháng Tärn đương lich hing nam. 


Mor tranh Erde “Thể kiwa chin ТА cari 
Twa-yrei TÁC audi Hay ch y chiếc д. 
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ra cái gau theo yêu сап, Funa- 
yurei sé dung no để mic một 
lugné nuóc khüng khiép vào làm 
dám thuyền của bạn. Tit chối 
~ hay chi đơn giản là không có 
gau trong tay — chúng sẽ đánh. 
lật thuyền của bạn trong con 
thịnh nộ. Dù la trường hợp nào 
thì bạn cũng phái lên đường mot 
chiều tới đặp Long Vương. 
Funa-yurei còn được biết đến. 
là hay lợi dụng hái đăng (hoặc 
trong thời xưa la lúa báo hiệu) 
bằng cách tạo ánh sáng giá để 
lừa gat và dẫn dụ thuyên đánh. 


cá ra xa bờ. Những người di biển ` 
nhiều kinh nghiệm biết minh 
phải quan sát cẩn thận: vị trí 
của ánh sáng đo người tạo ra là. 


cố định, nhưng sự phát sáng ma. 
quái của Funa-yurei thuúng lap 
loe, trôi nổi, và lắc lu. 


Thoát hiểm khi đụng độ: 

Tới tận ngày nay, nhiều ngư dan 
Nhat Bàn van sẽ không chịu rời 
cảng nếu trên thuyền không có 
một chiếc đầu thủng day. Chúng 
tõi cũng sẽ khuyên bạn làm như 


¡ vậy. Funa-yurei sẽ không thể đố 


chút nước nào vào thuyền bạn, 


: mặc cho chúng múc đến thế nào. 


: Chuyên yokai bên lề: 


Vi sao lại là chiếc gau? Day là 


1 một phép choi chữ. Inata, mot 


bién thé của từ inada (gau nước) 


¡ trong tiếng Nhật, la từ long chỉ 


“ngu dan” trong phương ngữ của 
mot Số vùng. 

Funa-yurei không buộc phải 
xuất hiện trên thuyền. Người 
ta từng kể lại nhiều trường 
hợp chúng troi lên tir mat 
bién, oó thể đơn độc hoặc. 
theo đoàn. 

Gần nhu mọi lang chai ở 
Nhật đều có những truyền. 
thuyết сда riêng mình về 
Funa-yurei đòi mang gia đình, 

ban bè, hay hàng xóm. Đến 
tận ngày nay, đôi khi vẫn oó 
tin đồn về thứ trông giống 
thuyền phát sáng, lướt đi nhẹ 
mbang qua những vùng nước 
ma người ta biết ro là quá can 
cho bất cứ loại tàu bè bình. 
thường nào đi chuyển. 


Một chiếc ади múc nước “truyền thing. 
Ding quen đực "thủng Ё д dy! е 


YOKAI SỐ: o [02 


Umi-bozu 


о 


Am Hán Việt: 
Hài Phường Oni. 


| Danh tiéng: 
1 Dù có cái tên nghe khá đáng 


¡ yêu, Umi-bozu từ lâu đã gieo 


Nghia tên: 

“Tang (Su) Biến.” 
Giới tính: 

Khong rõ. 


1} тас kinh hoàng vào long người 
1 di biển Nhật Bản. Một số người 
` nói rằng chúng là oán linh của. 
: thuy thú chết đuổi; những người 
1 khác lại cho rằng chúng là sinh 


Í vật ở biển sâu bién hình thành 


Ghiều cao: _ 
Tit 10 em đến hon 50 m. 


Can nặng: 
Tương đương với cung một, luong р 
nudo bién. 


Cách đi chuyển: 


Lugn sóng. 


Dac điểm: 
Co thé hình vòm, điống con sús. 
Da đen, trơn bóng. 
Đôi mắt phát sáng. 


Vü khí tấn công: 
Nước. 

Điểm yếu: 

Chưa. phát hiện. 


S6 lượng: 
Phố biến. 


Nơi cư trú: 
Ngoai khơi. 
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1 dang quái vật siêu nhiên. Dù 

¡ la trường hợp nào di nữa, Umi- 
1 bozu trông khác hoàn toàn với 
1 bất Kì sinh vật nào nơi tran 


gian, có điện mạo hình vom 


¡ hoñc hinh gigt đen ngom với 


đôi mắt phát sáng. Từng oó y 
кїёп cho rằng có lẽ chúng thực 
Ta được tao thành hoàn toàn từ 
nude, điều đó giäi thich sự vắng 
bóng đền như tuyệt đối cia moi 
; йо trung khu biet kháo, Dù 
nhiều cá thổ có vẻ 
không eó miệng, 
chúng vẫn thường 
được miêu tá là 
phát ra tiếng thé 
đài hoặc rên ri 


nhiều kích thước 
khác nhau; nhỏ 
nhất khoảng mười 
centimet, thường 
bi vướng vào lưới 
na 


0î ghép bình vào 
những, nam 1420 Robo-Usn-Bozu 
này là mit biển Thể “Thứ vi 


vokars [o [o| 7] uu-poz, „ 


chua thành niên của loài 
này. Umi-bozu có trung đủ 
lớn để de doa thuyền đánh 
cá; ở dạng lón nhất và 
đáng sợ nhất, chung 

sing sang như núi tren 
mát nuóo. 


Dèn tán cóng! 

Khác với Funa-yurei 
(trang 46), chi xuất hiện 
6 vùng nước ven bờ vào 
ban đêm, Umi-bozu xuất, 
hiện ngoài khơi xa và lộ 
mặt bất cứ hie nào trong 
ngày. Đôi khi đi kèm 
(hoặc bị đi kèm) với сас 
hiện tượng thời biết bién 
bất thường như bão. 
Umi-bozu nổi len từ bề 
mêt đại đương; lấy nang 
lượng từ nước biển vô 
tán, có thé tăng kích thude den : Tram khác 48 
khi bao trùm không đian trên thé ч 
сё những соп tàu lớn nhất. NG 
thich tấn cóng thô bao, với ý 4б 
nuét chứng người, tàu thuyền, 
hoặc thậm chí cá những ham. 
đội, tuỳ thuộc vào kieh thước 


in WOT Umi 


là về lí thuyết ban có thé làm. 
chúng bi thương. Có 18 có thể 
duói Umi-bozu cỡ nhỏ và уйа, 
bàng bất cứ cóng cụ gi bạn oó 
trong tay, nhưng mot cá thể lớn 


Thoat hiểm khi đụng độ: ¡ tối da lai là chuyện khác. Nếu. 
Có 16 không сап nói bạn cüng į bạn thấy một соп như vậy xuất 
biết, nhưng hãy tránh ra khơi : hiện trên dường chan trời, tim 


khi có dấu hiệu thời tiết bat một bến cảng an toàn là hi vọng 
thường sắp đến. Umi-bozu có 1 söng sót duy nhất cua ban. 

nhỏ sẽ phán ứng bằng những Tuy nhiên, đừng mất cảnh 
tiếng кёп đau khi va đập với giác khi đã đến vùng nước nông, 
sào hay mái chèo, có nghĩa. 1 đặc biệt là khi trời säp tối. 


5а + Yokai Attack 


Nếu điều kiện phù hợp cho Umi: 
bozu xuất hiện ngoài khơi, thì 
nhiều kha năng ban sé cham 
trán Funa-yurei trên đường 
vào bờ. 


Quái vật biển giao phối? 


Theo Kanso Jigo (“Phóng đoán. 


vê truyện kể tự nhiên”), mot 
văn bản thé ki muti tam cúa sử 
gia Yanagihara Norimitsu, 
Umi-bozu có nhỏ va vừa có đôi 
Tân hiếm hoi xuất hiện gan bờ. 
Cu dân thị trấn Izumi thuộc 
Osaka kể lại rằng có cá thể 
từng lưu lại 6 vài vùng nude 
nông gan đó trong ba ngay 
trước khi quay về biến. Trong 
khoáng thời gian này người dàn 
thi trấn hết, sức tránh xa bo 
biển, nhưng những ai thoáng 
trong thấy dà nói răng Umi- 
bozu lấy hình dang gần giống, 
người. Yanagihara không đưa, 
ra bất kì giải thich nào cho 
hành vi này, nhưng chúng tôi 
phóng đoán day có thể là mot 
kiểu nghi thức giao phối cua 
những sinh vật ấy. ` 


Họ hàng mọi miền đất nước: 
Dù chủ yếu được gọi là Umi- 
bozu, loài yokai này con được 
dat cho nhiều ten khác trên. 
khắp Nhật Bán. Ngư dân tren 
đảo Sado, năm phía Tây bo 
biển Nhật Bản, thường nói 

về Tate-Eboshi, mot sinh vat 
cao hai mươi mét thường 


tim cách làm ngập bất cứ tau 


: thuyền nào nó bát gap. Trong 


khi đó, ngu dan ở Shiriyazaki, 
nằm ó cyc Dong Bắc thuộc đảo 
chính Honshu của Nhat Bản, có 
truyền thống trộn tương miso 


¡ với nước va rót xuống bién để 


¡ đuổi Mojabune, một yokai biển 
ï khổng Iê khác. 


—== 


B02U ĐỂ RÁV 
MOT số ahi chép mieu ta 
da của Umi-bozu có lớp lêng 
min bao phú. Tinh xác. thye 
Wa tuyên bé này hiện chua, 
rõ. Nếu (û That, bê da của, 
Umibozu Có lE twong Tự 
như các lodi thi có vú dui 
bién như rdi cá biển, có lớp 
lng đây với mật độ hàng 
Теди леди sợi lêng Trên 
må centimet wing da! 
(Để so sánh, môt nguli bình, 
bwa. chỉ có môt Tram 
їз Ки spi Tóc trên сд đâu; 


YOKAISÓ © | |O| 
O-dokuro 


Am Hán Viét: 
Đại Độc Lâu. 


Nghia tên: 
Hai oct khổng Io. 


тёп khác trong tiếng Nhật: 
Dokuno-no-kai, Mekurabe, 


Chiéu cao: 
Lên tới 4B m. 


Gân nặng: 

Thay đổi tuy theo kích thudo. 
Cách đi chuyển: 

Hai chân, bến chân, 

Đặc điểm: 

‘Mot bộ xương khổng 10, hoặc 


co thé tạo thành tu rất nhiều. 
xương. 


Ya khí tấn công: 
Diện mạo kinh khủng, khát 
khao báo thù. - 


Số lượng: 


Hiếm. 


Noi cư trú: 
Khong хао dinh. 


Danh tiếng: 
Những quái vật xương khổng 16 
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: này xuất hiện trên chiến trường 
¡ hoặc những nơi khác có số luong 
: lớn xác chết bị bỏ lại đến khi 
muc тпа, mà khong được chon 
cất đàng hoàng. Cơn giận du, 
nỗi buôn và cám giáo bị bó mac 
tích tu lại, trong những truong 

¡ hợp hiếm hoi, có thể bung 

: phát thành hình dạng của một. 

: O-dokuro. Chúng lao đi trên hai 
і chan hoäe cá bón chan dé tăng 

1 tốc do, Không ngàn ngai săn tim 
1 xương người mới dé them vào co 
i thé оба mình. 

:_ Nguồn đốc của O-dokuro la 

: tổng hợp của nhiêu truyện dán 

1 gian và truyền thuyết khác 

i nhau, một số có шеп đại hang 

¡ thiên niên ki. Trong dạng cơ bản. 
¡ nhấp, O-dokuro chi la những bộ 

; xuong người ngoai об. Trong cáo 
¡ truyện khác, chúng la một nui 
xương khổng 16 di động tập hop 
từ vó số thi thể người. 


` Bon tấn công! 

: Dù có ngưồn gốc thế nào, yokai 
: đây thù hận này dugo cho là, 
chuyên sän tim va än thịt người 
sống. Khi bắt được con mồi, nó 
sẽ nuốt chúng da, nội tang, và 

ï những bộ phận mem khác, rôi 
dung hợp bộ xương còn tro lại 

; vào cơ thể xương xấu của, 

1 chính minh. 


Y0KAI Số. o| | |o| o-bokfp 


Thoát hiểm khi đụng độ: | khác gỗ Utagawa 
Tru khi bạn cảm thấy đủ tự : Kuniyoshi, tái 

tin để đấu tay đôi với một bộ Í hiện cảnh một bộ 
xương khống 10 lớn hơn mình : xương Khổng Ib de 
đấp nhiều lần, con khong thì 1 doa hai samurai. 
hay tìm nơi thích hợp đế án пар : Day là hình ánh 
đến khi mat trời mọc. O-dokuro : đại diện của nghệ 
sẽ biến mất khi trời sáng. Trude ` thuật truyen thống 
lúc do, hãy tim nơi tru ẩn cho i Nhật Bản, lập nen 
tốt. O-dokuro có khả năng phan Í tång cho hầu hết 


rã một phần thân thé để lot vào : những tác phẩm. 
những nci quá chat hep so với hiện đại khắc hoạ 
thân hinh quá khổ của nó. tạo vật này. 

pi Tranh minh hoa 


Su báo thù của O-dokuro: nay dua tren mot 
“Mitsukuni chống lại Yêu quái | câu chyện có that 
Xương" là táo phẩm nổi biếng Í vào thế kí thứ 
thế ki mudi chin của nghệ nhân : mười. Một tướng 
quân dia phương tên la Tatra- 
no-Masakado đấy quân bạo phan 
chống lại triều đình, sau đó bj 
bắt, chém dau, phanh thay, va 
béu xác thị chúng suốt nhiều. 
tháng sau khi chết. Truyền. 
thuyết ké rằng cái dau bị chặt. 
cúa Tatra-no-Masakado vấn tiếp 
tue trừng mát, cau mày, tham 
ont đôi khi phá lên cười suốt 
thời gian do, rei cuối cùng bay 
tìm co thể của mình, 

Gian dữ vì cái chết của. cha và 
cách người ta đối xử với thi thé 
Ông, con gái Taira no Masakado 
đã dầu nguyện báo thù ở den 
Kifune, Kyoto. (Trùng hợp thay, 
ngồi đền này, ngay nay vẫn tên 
tại, cũng là nơi đã tạo ra Hashi 
Hime (trang 168) đáng sợ.) 

Cơn thịnh nộ của nàng và, của. 


CÁC TRƯỜNG HỢP BAT 
«А> о-рокмко TRONG 
VĂN HOÁ ĐẠT CHÜNG 


= Шы 
của 91v фо Ghi “Pom Poko’, 


(trang © 
Vùng län cán bằng 


kuro. 


trên hình KAM vû hinn 
trang Tri do choàng, МА 
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người cha thua trận đã kết hop 
với nhau, tao nên năng lực siêu 
nhiên, eho phép nàng sử đụng 
để triệu hồi một O-dokuro tán 
công triều đình. Tranh khắc gô 
của Utagawa miêu tả lại cảnh 
tượng đó. 

Ngôi đền tại nơi người ta. 
cho rằng đầu của Taira-no- 
Masakado cuối cùng đã ngụ lại 
hiện van con tồn tai. Đền mang 
tên Masakado Kubizuka (“Đồi 
Đầu Masakado”), năm ó khu 
Otemachi thude Tokyo. 
Quái vật trong vườn: 
Theo tác phẩm Xinh điển thế kí 
mười bốn Truyen kế Heike, một 
O-dokuro đã xuất hiện ở thành. 
phố Fukuhara (Kobe ngày nay) 
vào giữa những năm 1100, 


Mrs kim chống lại ev quái Xorg 


của Utagawa Kuniyoshi 


Taira-no-Kiyomori, mot Shogun 
1 tàn bạo, một sáng thúc giấc và 
i phát hiện khu vườn trong dinh 
i thự của minh chứa đầy đầu lâu 
: người. Khi ông gọi cận vệ, đống 
đầu lau nhanh chóng hợp lại 
thành một bộ xương khổng 10, 

; сао tới bốn mươi lãm mét tren 

1 mặt đất. 

1 Người ta kể rang dù bị vo số 

: h6c mát den ngom trừng trừng 
1 theo đôi nhất, ей nhất động, 

: Kiyomori vẫn dung vững, trung 
mắt nhìn lại và cuối cùng khiến. 
cho O-dokuro tan biến không 

1 chút đấu vết. Phương pháp đấu 
: mắt với O-dokuro này chắc chán. 
¡ không được khuyến khích cho 

i ké tay mơ, 


вт 


YOKAISÓ: O | 


Tsuchi-gumo 


Am Hán Việt: - Nơi phân bó: 
"Phó Tri Chu. : Phân bố rộng rãi, rải rác 
1 ở những vùng heo lánh tu 

Nghia tên: Í Tây Nam Kyushu đến miền 
Nhện Đất. Í Bắc Tohoku. 
Tên khác trong tiếng Nhật: : Đanh tiếng: 
Yatsukahagi ("Chàn Dài”). Í Mot yokai khổng 10, hình dang 
rc = SUTI Cy : giếng côn trùng hoặc nhện. 
Giới tính: : Quan trọng la khổng lồ: hau 
Khong xác định. hết những rniêu tả mang tính 
EAS ~~ t lịch sử đều khác hoạ chứng lớn 
Chiéu cao: : hơn dáng kể so với một con voi 
Hon 8 mét. 1 châu Phi, là loài vật có thật mà, 

2 ©: chúng tôi dang dùng để đoán 
Cân nặng: 1 chiều cao và сап nang ea yokai 
Hon 10 tán. ¡ này. (Khong mấy ai dú can 

Y; : đảm lại gan Tsuchi-gumo trưởng 
Cách đi chuyển: : thành với một cái thước dây.) 


Sáu hoặc tám chan. 


Dac điểm: 
Da dang, nhưng nhàn chung 
có dang nhện hoác dế mèn 

Xhóng 10. 


Số lượng: 
Nhiều (ngay xua); 
Hiém (ngày nay) 


Noi cư trú tra thích: 
Địa hình đồi núi, hang động. 
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1 Mot số trông giống con trùng 

і nhu dé mèn; số kháo có dien 

: mạo đáng sợ hơn, với hình thái 
1 со thé tuong tự nhẹn lớn lông lá 
1 nhiệt đới. Thường oó mặt người 

> hay động vat biến dang. Oó lẽ 

¡ những diện mạo khác nhau nay 
1 đại diện cho các chi cia cing 

1 một loài yokai. 


Chúng sống trong hang động 


; thiên nhiên hoặc tự đào, ua lấn. 
1 trốn khi có sự hiện diện của con 
¡ người. Chúng là sinh vật hoạt, 
: động vé đêm, được cho là có 
1 hành vi săn mồi và chiếm giữ. 

: lãnh thổ giống loài sói. 


YOKAISÓ: 


oll 


Đã tung phổ biến hơn rät nhiều. 
so Với ngày nay Codi những lí do 
chúng tôi sẽ trình bay bên dưới), 
Tsuchi-gumo thường được miêu. 


mot con với samurai có vũ trang. 
Nhưng dàn chung liên quan den 
sinh vật nay cung xuất, hiện đi 
xuất hiện lại trong sử sách 

Nhật Bán. * 


Tsuchi-gumo từ đâu đến: 
Rất lau trước day, Nhật Bán là, 
mot vung hỗn độn göm nhiều 
bộ tộc và lang mạc. Vào khoáng 
thế ki thứ nêm hay sáu, một 
nhóm nguoi nổi lên như một 
Туе lượng vượt trội trong nước: 
người Yamato, với vị hoàng 
đế ngày càng hùng mạnh bắt 
đầu chinh phat cáo đối thủ va 
thống nhất dät nude. Quân đội 
cua Ong ta gay chiến voi những 
ai từ chối than phục, đuổi giết 
họ khói lành dia ma đế quốc. 
Yamato kiểm soát. 

Có rất nhiều những người lưu 


vong như vậy, rál ráo khắp quần : 


đảo Nhat Bán tìm kiém chốn tru 
chân biệt lập họ cần để bảo tồn 
những nét văn hoá riêng của. 
mình. Người Yamato nghi ra từ 
Tsuchi-gumo (“nhện đất”) mang 
y nghĩa si nhục để tả những bộ 
tộc “nổi loạn" này như những cư 
dàn ăn lông ở lỗ, quá mọi ro nên. 
khong thể quy phụo chinh quyền. 
văn minh. Tù này có nghĩa bao 
hàm mọi thu, tù ede nhóm thiểu 
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TSUCHH-SUND 


số cho đến những người chi đơn. 
} giản là сибт lại sự dó hộ văn 
¡ hoá cúa Yamato. Nhưng có 16 


i những người này khong hån la 
tả trong những cuộc dấu mot mát 


mọi ro mà giống dan lưu vong 
chính tri don thu&n muốn dugo 
sống yên ổn. 

Nhưng chuyện do la không 
thể. Những phần tú này giống 
như cái gai trong mất bat kì ˆ 
vị hoàng để hay chúa té nào. 


: muốn tuyên bố ring mình thống 


1 trị mọi thú trên vùng đất Más 
1 Trời Моо. Vì thé, trong một thoi 


gian, những động thái nhằm loại 
bỏ mêt lành thổ Tsuchi-gumo 


1 nào đó tró thành chiến tích tiêu 


chuẩn của bát kì ai muốn trở 


Í thành người hùng оба Yamato. 


Qua nhiều năm, sự kết hợp. 


gia biệt danh ghê rợn “nhện. 


đất” và sự dùng mãnh của các 


1 bộ tóc khi сб gắng tu báo vệ 


chính mình trước quán triều. 
đình đã sinh ra, nhiều truyền. 
thuyết về Tsuchi-gumo. Nổi bêt 
trong số đó là ho da biến đổi 
thành còn trùng và nhện khổng 
Tô sau nhiều thé ki, dat bày 
bất cứ ai dám xâm pham lãnh. 
thé của. minh. Những tao vat 
này thường được gọi là “yokai 


Í Tsuchi-gumo” dé phân biệt với 


сас bộ tóc người, 

Dù các cộng đồng Tsuchi-gumo 
kiên cường tồn tại suốt nhiều. 
thé ki ở nơi xa xoi hẻo lánh, các 


Í hoàng dé và tướng quan Yamato 
1 cuối dùng vẫn thành công trong 


vi6c chinh phục và dong hoá họ 


vào nén văn hoá Nhật Bản chính : 


thống. Ngày nay, những cáu 
chuyện mo Hồ về yokai Tsuchi- 
gumo co bán 15 tất cá những & 
còn lại cúa các bộ tộc ngoài vong 
pháp luật này. Nhưng tranh. 
minh noa này về bản chất chỉ la, 


biếm hoạ chính trị do “kẻ chiến ˆ : 


thắng” của lịch sử tạo ra. 


Don tấn công! 

Giống như những con người có 
cùng Diệt danh, yokai Tsuchi- 
gumo khong chủ động gay han 
trù khi bi опоо gian. Tuy nhiên, 
bạn vẫn can thận trọng vì chúng 
là những ké sän mồi đói khát có 
thé trở nén cue kù bao luo khi bị 
xích động; hang б của chung kiểu. 
gi cũng chất đống xương người 
và động vật, những kẻ vo tình 
đi lạc đến quá gan. Mạng nhện. 
cua chúng thường được giing 
trong hang, nhưng đôi khi cũng 
vuon cả ra, ngoài, trong nhung 
trường hợp hiếm hoi còn đủ lớn. 
để cát ngang toan bộ thung lung. 
Chúng dường như sẽ gay thương 
tích bằng phương pháp giếng 
với những anh em họ nhỏ hơn. 
của chúng như côn tring/ nhện: 
ding hàm hoặc noc độc. 


Thoát hiểm khi đụng độ: 
Suót nhiều thế hệ chua ai timg 
bắt gặp yokai Tsuchi-gumo. 
Nhưng Nhật Bản là quốc gia cúa 
doi núi và hang dong, một vài 


: nampan. 
i trong số đó vẫn hoàn toàn chua. 
1 được khai phá. Nếu bạn định di 
thám thính bất ki nơi nào trong 
ső này, hay hoc tập samurai và 
mai gida ki năng vo si dao của, 
minh. Nếu các сал chuyện và 
tranh vẽ có đáng tin cậy, yokai 
Tsuchi-gumo có thể bị hạ gue 
Đằng kiếm, giáo, và cáo 1081 va 
> khí khác. 

Nhưng hãy tụ hồi: vì sao bạn 
lại muốn làm vậy? Hãy nhớ 
răng Tsuchi-gumo về co bán 
là những hình tượng bi kịch, 

¡ những kể sống bên 18 (mot số có 
: thé до! là phản anh hùng) trong 
lịch su chính thống của Nhật 

Í Bản. Nếu ban tình cờ gặp phải 

Ë một cá thể, hãy git khoáng cách. 
và thưởng thức khoảnh khắc 

i hiếm hoi được chiêm ngưỡng 

; hình hài cy thé của một tán 

Í kich giao thoa văn hoá. 


er 


YOKAI SỐ: 0 | | 2| 


Konaki Jiji 


Am Hán Viét: Nơi cư trú: 
Nhi Dé Da. Đồng ruộng và rùng núi. 
Nghĩa tên: Danh tiếng: 
Đừng để bị lira bởi diện mạo. 
giống trẻ con và cái tên có vẻ 
Giới tính: yếu ót của, yêu quái nhỏ bé này: 
Nam. Konaki Jiji la một đứa tré khong 
chỉ làm bạn mềm lòng — nó sẽ 
Chiều cao: khiến tim bạn nổ tung. Thông 
0,5 đến 2 m. thường, nó xuất hiện duól dang 
một ông gia binh thường, tuy 
Can nặng: nhỏ bé một cách bất thường. 
2,5 kg đến không thể. Những lúc đó, nó hoàn toàn vô 
tưởng tượng nổi. hại và hầu như không thể phân 
biet với con người. Tuy nhiên, 
Cách đi chuyển: nó cang có thể biến thành một 
Hai chan. } em bé bị bó roi đào khóc thám 


Đặc điểm: 

Oó ос thể nhăn nheo, 
già nua của một, 

ong già tí hon, 

hoặc co thể của 

môt đứa bé yếu dt. 


Vü khí tấn công: 
Khối luong có thể 
thay đổi. 


Điểm yếu: 
Bi phot 10. 


86 lượng: 
Độc nhất vô nhị. 


62 * Yokai Адал 


thiết, đùng sic manh 
của. lòng thương cam 
nhằm dụ dỗ nạn 
nhân, gióng cách cá 
vay chan xài mỗi nh 
phát sáng để bắt mồi. 


Đòn tấn công! 

Mot khi được mot 
người la tot bung bế 
len, “em bé” Konaki 
Jiji sẽ không thể bị 
đặt xuống. Nó sé bát 
đầu tăng cân nặng, 


Rộng bí ng 6 là dia điểm tT 
hung chắc chan không phải 
dw бту cho loài yokai nay 

din náp. 


ban đầu chậm rái, sau đó nhanh 
vün vut, de chét con người xấu. 
số đang có gêng cứu nó. Có vẻ 
nhu trong thế gidi của. yokai, 
làm việc tốt. phải bị trừng phat. 


Thoát hiểm khi dung độ: 
Khuyén người ta phot lờ trẻ con 
bị bó rơi là di ngược bản chás 
con người, nhưng nếu bạn tinh 
cò gáp phải một em bé gao khóc 
tại một địa điểm đáng ngo - ví 
du như trên dinh núi, giữa đồng 
ruong, hay sâu trong rừng ram 
hoang vu — có 16 bạn nên can 
nhắc tiến đến một cách cục kì 
cán trong. 


Konaki phân huy: 
Ngudi ta luôn gáp phái Konaki 
Jiji ở những vùng núi héo lánh. 
hay trong rừng sâu. Những ai 
vô tình dat chan vào khu vuc 
chứa. lượng lớn thực vật chết và. 
muc rữa rất có thế bị choáng bởi. 


Chuyện yokai bên lề: Đồ yokai này Thường, được avy vào Truyện 

dan gian của Tịnh Tokushima nhung gue bên ña диз Ảnh rang 
] dây Ching phải noi bêt nguén của né. Trên “thực тё ии Ta 

tia rêng. những, câu chuyện vé Konak: Jji lA Tổng, hop của nhiều 
“truyền thuyế† Và than thoai nêng. thôn trên Eháp Nhat Bản. 
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NƯỚC MAT CẢNH вдо, 
Mot số người cho ign 
khóc của Konaki TT 
báo trước. hoặc trực tiếp 
§ây ra động đất. 


; lượng cacbon dioxit và metan 


tiết ra từ quá trình phân huỷ, 
dàn đến cám giáo chong mặt, 
và cuối cùng là hiện tượng co 
thể nặng như chi. Điều nay din 
đến việc một số người cho rằng. 


і Konaki Jiji là dang ảo giáo tu 


nhiên sinh ra ở những người bi 
hoảng loạn vì lac đường trong 
rừng, trong khi những người 
khác tin rằng Konaki Jiji chỉ 
sú dung hiệu ing này để têng 
cường khả, năng la lùng của nó. 


Tesso — 
Tearal On . _ 
Futakuchi Onna, 
Onibaba Re 
Tofu Kozo . 
Akaname 

Azuki Aral 

Seto Taisho _ 


YOKAISÓ: o| 113 s Fa 
Àm Hán Viét: : Cách di chuyén: 
‘Thiet Thử. : : Hai chân hoặc bốn chân. 


Nghia tên: ; Đặc điểm: 
“Chuột : Co thể chuột. 
REA DIE —— i Áo choàng nhà su rách rudi. 


Chiéu cao: 


Tương dương đàn êng h Đồ ăn ưa thích: 
trưởng thành. Kinh thu va cái này! 


Can nặng: Í Vü Rhí tấn công: 
Tuong đương dan ong 5 Nanh sát. 
trưởng thanh. Đội quân chuột. 


Điểm yếu: 
Không rõ. 


Số lượng: 
Độc nhất vo nhị. 


Noi cư trú: 
Thu viện của. chùa miếu. 


Danh tiếng: 
Tesso là “Người thổi sáo. 
thành Hamelin” của thế gidi 
yokai. Truyện về Tesso có 
từ thời đại Heian trong lich 
sử What Bản, cụ thé hơn. 

là vào thời 


kì trị vì của 
Tri si Ede g8 nampu M 
của kunsada vẽ Raino ee 
trong com аре Shirakawa, 
"trước atan. ЧУ tại vị từ năm. 
SU SE 1073 đến 1087. 


Tessa. 
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YOKAISÖ: [O] 13] messo 


Tesso, cái tên có nghĩa, “Chuột. 
Sắt", từng là mot nha su dao 
Phat có tên Raigo. Ông duga 
lệnh сап nguyện dé xin cho 
hoàng that sinh được con trai, 
đổi lấy loi hứa sé được mó rộng 
chia nếu lời cầu nguyện thành 
hiện thục, nhưng dù một bé trai 
đã ra đời, phần thưởng duoc 

kì vọng lại bị tu chối. Túc giận. 
vi những mâu thuẫn chinh trị 
làm đảo 100 kë hoạoh của minh, 
Raigo tuyệt thuo mà. chet. 

Ông ta hồi sinh thành Tesso, 
mot tao vat quai dị lai giữa, 
người và động vật gám nhám 
có cái miệng chúa day rang 
sắt với súc phá hoại ghê góm. 
Nhung có lẽ dáng sợ hơn là kha 
năng triệu hồi va kiểm soát 
chuột theo y muốn. 

'Теззо dân một đoàn quân. 
Ghuót — theo ınöt ghi chớp, lên. 
tới tám mươi ngàn con — can 
quét khắp thu viện 
trong cáo chùa đối 
thủ của Ralgo, nói 
bật nhất là chùa. 
Enryaku ở Kyoto. 
Với dàn chuột tay 
sai, Tesso ngón. 
sach vô só tượng 
Phật, kinh Phật, 
và cáo loại văn tự 
tôn giáo quan trọng 
khác. 

Một số ghi chép 
khẳng định rằng 
'Tesso cùng đội 


: quân chuột cuối cùng bị lùa. 
¡ vào một cái hố và chon sống. 


86 khác nói rằng tai hoạ nay 
cuối cùng bự tiêu tan, có nghĩa 
là Tesso vẫn còn tự do đến tận. 
ngày пау. 


Don tấn công! 

Là mot con chuột khổng 10, 
Tesso thừa, sức gây sát thương 
bằng ham răng và móng vuct 
sat. Nhưng mối quan tam của. 
nó không phải là thịt ngudi mà. 
là kiến thức của con người; nó 
ngấu nghiến gám — theo nghĩa. 
đen — sách cuộn, thu tịch, và 


1 tranh vẽ. 


: 'Thoát hiểm khi đụng độ: 


May mắn là Tesso có vẻ đã xả 


; hết con giận vào thế ki mười 


GẶM NHÁM BÊN LÉ 
Con người có ba mươi 
hai chiếc răng, trong. 
khi chuột chỉ có mười 
sáu. Đến nay người 

ta vẫn không biết liệu. 
hàm răng sắt của Tesso 
có số lượng ứng với 
người hay động vật 
gặm nhấm, nhưng, 
những chiếc răng cửa. 
to bè của nó có vé 
nghiêng về đáp án sau. 


môt. Trong trường hợp hi hữu. 
nó xuất hiện trở lại, thi edo thủ. 
thu trong chùa có nhiều thứ dé 
1o sợ hơn phần lớn. 
mol người. Co hội 
tốt nhất để tránh 
tài đản bị huỷ hoại 
bởi quân đoàn chuột. 
спа, Tesso la don hết 
những đồ có giá trị 
tại địa điểm của bạn. 
đến một nơi thật xa. 
Nhung nêu thời gian 
không cho phép, 

có lẽ những bước 
sau day sé hữu ích. 
Trước tiên, kiếm tra 
nhà cửa và bit hết, 
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mọi khe hở nhỏ thích hợp cho nối đậy kéo đài goi là Loạn. 
chuột chui qua. Chan của và tuỳ : Hogen, bi day tới một hòn đảo 
nghi đặt bày chuột quanh tường, : xa xôi nơi Ong chết trong dau 
cửa, sổ, và bất kì nơi nào chuot : khó. Truyền thuyết Nhật Ban ké 
có thể tim đường vào nhà. Và, răng sau khi chết Sutoku biến 
cách phòng vệ vững che nhất thành O-tengu (trang 24) quyết 
la dùng thiết bị хау đựng đào. 1 tâm ám tân Thiên hoàng trong 
mot công sự sâu quanh toà nhà, : nó lực trả thù sự dày vo minh 
wit xuống đấy những văn tự  ' : từng chju dung. 

ban sin sang hi sinh dé lam mbi 
hit, rồi lấp đất chon chúng Khi 
chúng bi ket ở dưới đáy. Cách 
này đã có tác dụng hồi thế kí 
mười một còn gì. š 


Thêm chuyën vë 
Tesso: 
Chùa của Raigo, tên là. 
Mii-dera, năm ở thành. 
phó Otsu, tỉnh Shiga. 
Đống dät dược cho 
là, noi an nghỉ cuối 
cùng айа Tesso tuong 
truyền năm ở thành 
phó Oyama thuộc tính. 
Tochigi, du địa điểm. 
chinh xác dà bị mất 
đưới lớp bụi thời gian. 
‘Mot thong tin bên 
le kh&c, Tesso khong 
phải là mối lien he 
duy nhất giữa Nhat 
hoàng Shirakawa 
với thé gidi yokai. 
Sutoku, một trong 
những người thừa. 
ké của, Shirakawa, 
bi phế bỏ khỏi ngal 
vàng và sau cute 


Ç 1 
Tranh vé Testo cứa Sekien 


[ШШ 
Tearai Oni 


YOKAI SỐ. 


Am Hán Việt: Nơi cư trú: 
Thủ Tẩy Quy. : Vùng núi 
Nghĩa tên: Í Danh tiếng: 
“Quy Rửa Tay”. Í Mot yêu quát có kich thướo 
< 1 khổng lồ như quả núi theo 
Tên khác trong tiếng Nhật: : dung nghĩa đen, với sở thích. 
Dendenbome. ¡ mia tay trên sông — thường 
: (nhưng khong phải luôn luôn) 
Chiều cao: 1 gap ngược người theo một tư thé 


Đặc điểm: 

ích thước khổng 10. «Tis kı bất 
Lông ram. JAP Trong t: 
Мав khó lông thú, зарли 
Thức ăn ưa thích: 

Không гб. 

Vũ khí tấn cóng: «lc saben | 
Kich thước. id 
Điểm yếu: 


Nudo bẩn noác û nhiễm. 


Số lượng: 
Doc nhất, vô nhị. 
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chênh vénh (trang 73). Dù có 


` vóc dáng vô cùng to lớn nhưng 
1 đến nay nó vẫn la một trong 

: những yokai thần bí nhất. Có 

ï_vẻ nó có liên hệ gần gai với 

1 tạo vêt được gọi là Daidarabo 

: Và Daidarabochi, những người 

Í Khổng 16 huyền thoại được nhắc 


¡ đến trong truyén thuyết dân 


đian khắp Nhật Bàn. Ngoài thói 
quen Kì lạ là rúa tay ở sông ngòi 
sâu trong khe núi, Tearal Oni 


| gan nhu có miêu tả tuong đồng. 


Kho mà идо tính kích có chính 


; xác của Tearai Oni. Mot ghi 
; chép tá nó có thé đứng dang 
¡ chân giữa hai ngon núi cách. 
: nhau khoáng bay dám гиб; 
Í trong một ghi chép khác, la gan 


¡ mười hai дата. 


Dù không có da liệu xác 
thực nào về khẩu phần cu thé 


; (nếu có) của yokai này, nhung 


thói quen rửa tay kĩ cang rät 


Í văn minh khiến nó tró thành 


Y0KAISỐ: loll 1 |£ теде ом 


< u pát gap dang, YA TAY 
bi bêt 4; is ak 


Ez 


Y KIÉN HOC GIẢ: 

Yokai không được tạo ra ngẫn nhiên; 
chúng chắc chắn có mối liên hệ nào 
đó với thế giới quan của con người. 
Nhiều yokai là hình tượng nhân 
hoá đại diện cho các hiện tượng tự 
nhiên (hhư Azuki Arai, trang 90) 
hay các khái niệm tritu tượng (như 
Mokumoka Ren, trang 98). Tương 
tự như Dorotabo (trang 114), là một 
cụm tử lóng từng phổ biến được 
nhân cách hoá, các học giả về truyện 
dan gian Nhật Bản tin rằng Tearai 
Oni trên thực tế có nguồn gốc là 


vị khách hoàn hảo cho moi bữa 
tiệc... với điều kiện van tiệc 
bing kích thước một toà nhà, 
choc trời. Khu vụo Shikoku noi 
ng bị bát g&p gan day nhất nổi 
tiếng khắp Nhật Ban nho món 
mì gọi là sanuki udon. Có lẽ E 
Tearai Oni thich món ăn này į 
chăng? Người ta chi có thé tưởng = 
tượng lượng thúc ăn can thiết để 5 
làm no bụng một tên khổng lồ 


cỡ đồ. một thành ngữ hay một phép ẩn 
A > و‎ dụ. Tuy nhiên, những chi tiết chính 
Don tấn công! xác đã bị thời gian che më, khiển 


yokai này trở thành một di sản ngón. 
ngữ kì thú - và một vi dụ cho thấy 
sự thay đổi nhanh chóng của ngôn. 
ngữ loài người qua các thé kỉ. Dù 
thế nào, Tearai Oni có thể coi là một 
chứng cú hùng hồn cho khái niệm 
“bát sạch ngon cơm”! 


Là một yokai bí ẩn và hiếm. 
gap dù có kích thước khống lồ, 
không co thông tin nào về việc 
có người bị thương bởi Tearai 
Oai. Tuy nhiên, cẩn trọng 

vẫn không thùa do убо dáng 
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thuỷ, thuyền bà 
của bạn dễ dàng 
bị lật bởi đôi tay 
to tướng của, 

nó đang khuấy. 
пибо. 


Thoát hiểm khi 
đụng độ: 

Нау duy tri cu 
li. Giữ im lặng 

| và kiềm chë 

y muốn quay 
nhiễu hay thu 
hút sự chú ý 
của yokai пау. 
Theo lời kế lại, 
Tearal Oni luôn 
thu minh, có 

| vé không biết, 

gi về thé giới 

con người. Điều 
nghịch lí là. 
Tearai Oni có nhieu điều để 
1o sợ hơn chúng ta: phá hoại 
moi trường, o nhiễm, và, viec 
xây đập đã lam thu hẹp du 
đội nơi cư trú tiềm năng của. 
i yokai nay. Phát hiện được nó là 
vige уб dùng hiếm; nếu bạn tinh 
ob bat gap tạo vật khổng 15 hiën 
lành nay, hãy xem như mình 
cực kì may man. 


Tearaı Oni thung dwe, : 
Enác hoa Trong TU Thể a 
ae chồng ngoe “thể này: 


khủng khiếp của nó. Du dưỡng 
như không có bất ої áo ý nào đối 
voi con người, Tearai Oni oó vé 
cue ki cham сри vào hành động 
rửa tay. Bạn có thể dé dang bị 


YOKAI Sê: 011 5 


Am Нап Việt: | Vũ khí tấn công: 

Nhị Khẩu Nữ. : Không có. 

Nghia tên: ` Só lượng: 

“Ngudi phụ nú hai miệng.” Phó biến. 

Giới tính: | Nơi cư trú: 

Nữ ` Bất cứ nơi nào con người sóng. 
Chiều cao: - Danh tiếng: 


Bằng một phụ nữ Nhật Bắn 
binh thường. 


Cân nặng: 
Bang một phụ nữ Nhat Ban 
bình thương. 


Cách đi chuyển: 
Hai chân, 


Đặc diem: 

Có oái miệng thứ hai ở sau đầu. 
Mái tóc biét cử động giống xúc tu. 
‘Tham ăn v6 độ. 


Số lượng răng: : 
64. 


Số lưỡi: 
4. 


Thúc ăn yêu thích: 
Tiêu như mọi thứ 


nung. đặc biệt là đổ ngot 
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: Day là một ngôi sao trong giới 
; siêu nhiên, một trong những. 

Í yokai nổi tiếng và có thể nhận. 
: biết trong chớp mắt trong 

¡ truyện бап gian What Bán. 

Í Futakuchi Onna — Người phụ 

Í nữ có hai miệng — là một yokai 
¡ mang nhiều mâu thuận. Ban 

1 đầu trông nó như một phụ nữ 
1 bình thutng, nhung nó oó mot 
1 cái miệng thứ hai day đủ bộ 


phận ẩn trong nhưng lon tóc 
den xoã xuống sau dáu. Tren 
thuc té, bản than cái miệng tu 
có ў thúc riêng, lẩm bẩm những 
bình luận và chủi thề khiếm. 
nhã. Đôi khi nỏ bị cho là sẽ 

ăn không ngùng nghỉ để thoả. 


: mãn cái miệng thu hai này; con 
: trong những câu chuyện khác, 
1 nó được miêu tá IB rät kén an. 


Theo một truyền thuyết khá 


1 đen tối, chúng là những tạo 


vat bị nguyén rua, từng là con 


1 người. Chúng là kết quả của 


шшк МЫ Huệ a tiệt khi 
ngubi me thiên vị con riêng của. 


mình hơn con ghé; dụ thể hon 


là trong tình huống đứa con ghé 
bị bó mặc đến тпс chết đối. Quả. 
báo là bốn mươi chin ngay sau, 


linh hồn dúa trẻ quá cố sẽ đến. 
nhập vào cơ thể người đã bạc 
dai nó, biến bà ta thành một, 


Futakuchi Onna, đói khát vo do. 


(Bốn mươi chin ngày là thời 
gian để tang truyền thống của 
Nhật Bản.) 

Có một câu chuyện nối tiếng. 
kế về người phụ nữ đã để mặc 
cho con ghé chết đới. Bốn mươi 


chín ngày sau, bà ta bị chiéc riu 


đốn củi của chồng vung trúng 


sau đầu. Vết thương không hàn 


là sâu, nhưng mai chẳng chịu 
lành; không lâu sau, nó moc 
ra mbi, răng, va mot cái lưỡi 
rồi bắt đầu lặp đi lặp lại cau 
nói “ngươi phải xin lỗi”. Trong 
một di bản của câu chuyện, cát 
miệng bat đầu tung không biết, 
mệt câu, “Toi da giết đứa bế 
Tôi sai rồi.” 
Những giä thuyết khác cho 

răng Futakuchi Onna sinh 

ra tù những người bị úe chế 
nghiêm trọng do phải kim nén 
cám xúc thật và nuốt lời mình. 
muón nói vào bụng. Sau nhiều 
năm, cám giáo bất mãn này 
cuối cùng lên đến dinh diem 
với sự biến hình tự phát thành. 
Futakuchi Onna. Không như 
miệng của con người, cái miệng 
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| FUTAKUCHII ONNA 


thú hai của Futakuchi Onna 
được cho là không thể nói dối, 
luôn nói su thật bất kể hoàn. 
cánh hay phép lịch sự. 


Dón tấn công! 

Những người g&p phải Futakuchi 
Onna thường giật mình, nhưng 
ho đến nay không có ghi nhận. 
nào về thương vong. Mối nguy 
hiểm trục tiếp nhất la đối với 
chan thức ăn của bạn, vì mái 
tóc rán của Futakuchi Onna sẽ 
tim kiếm mọi thú ăn được trong 
nhà bạn để thoả mãn cái miệng 
hú hai tham lam của nó. Nhung 
yokai này có xu hướng sống thu 
mình va chỉ lộ bản chất thật với 
một só người it di, E 
hay võ tình. 


`... 


— lg ent 
pubes 
Fa 


Dog л WA. 


asang CAPAO L 90? ied we 


Vi Futakuchi Onna rất giól 
tra tron vào KA hội con người 
và mat trudo cúa nó hấp thu 
thức an từ rät it toi không gi 
cả, nên có cáo tin đồn là những 
kẻ hà. tiện ngây thơ theo đuổi 
chúng khi tìm kiếm một, vị hôn 
thê ăn it, không gây đánh nang 
lên khoản chi phí dành cho thức : 
ăn. Nhưng những chú rể này 
88 Dị вау ông dep lung Ong, bol 
một khi anh %a ra khỏi nhà, cái 
miéng thứ hai của có dau sẽ t 
ngón gấp hai lan suo ăn ota mot 
Thụ nu bình thường. H 


` Thoát hiểm khi dung độ: š 
Nhu nhiều yokai khác, : 
Futakuchi Onna thích thú với : 
Viện hù doa nạn nhãn thay vi : 
gay sát thương. Nhiều khả năng : 

nó sé tránh để lộ bộ mặt (những · 
bo mặt?) that cho đến khi chắc = 
chắn có thể làm người đang 2 
nhìn bj giât mình. Nói chung, : 
những cuộc chạm tran này sẽ i 
dien ra một đối một thay vió — ! 
chỗ đông người. 

Ngay cả sau khiPutekuch! £ 
Onna để lộ bản thân, bạn cũng : 
không gáp phải nguy hiểm trực 
tiếp nào. Theo lời kể có lé nó sẽ 
quan tám đến việo ăn uống hon 
la sự có mặt của bạn, cho phép 
bạn chưồn êm. 

Tiếu bạn là phụ nữ và muốn 
tránh trở thành một Futakuchi 
Onna, hãy nhớ cho con cái ăn. 2 
uống day du, die biệt nếu chúng Í 


là con riêng của chồng. Và. 
¡ đừng ngai thỉnh thoảng phat 
; biểu ý kiến. 


==: 


DẦU HLEU NGUY HIỂM 
Có đâu của ban có phá; 
lA Futakuchi Onna, hay 
“hêng? Sau đây lû vài day 
hiệu cảnh báo Tiểm nding: 


FI Thứ An biến más 
—— “hanh hơn lê Thường. 


ES Tóc ở những noi ki 
QUAC. (sâu trong nạ Ăn 
TU, Trong tU lạnh, Му.) 


Г Ми thie ăn mắc 
c Teong téc ở sav đầu 
cô dy 


[I] Tóc cô ду ходи thành 
—— AUT ayan cổ ban vào 
buổi sáng, 


[7] Ni nhiều hon Epi Ala 
N у 
i wt di 
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Am Han Viêt: ¡ BO dạng nhéch nháo, dien khùng. 
Quý Bà. Í Mãi {бо bù xù. 
—— i Miệng to quá khổ. 

'Tên khác trong tiếng Nhật: : Thường mang theo dao lam bếp. 
Kurozuka. 2 

` Thüc ăn ua thích: 
Giới tính: : Ruót nguoi. 
Nữ. : E 
Chi&u cao: Dao, ráng. 
Bing một bà già Nhật A er 
bình thường. | 8ố lượng: 

: Độc nhất vó nhị, 
Cân nặn: : 
Bang một bà gia What : Nơi cu trú: 
bình thường. : Hang, deo. 
Cách đi chuyển: : Danh tiếng: 
Hai chan. ¡ Yêu quái nay mang nhiều tên 
=> : nhưng quy luật hanh động luôn 
Dac điểm: bat biển: một bà già nhăn nheo 
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¡ trên đường làm nhiệm vụ chẽ 


Bappy- 
loh 
yêu ở mỡ 
gidi Trí 


yr siêu đáng, 


fia ban hoạt deng 


: ron là thu thập gan của trẻ 

; con chua dé. Nhu Hashi Hime 
: (trang 168), Onibaba từng là 
: một phụ nữ binh thuong do 


bất hạnh và điên loạn mà biến 


Í thành yokai. Suốt nhiều thé 
hệ, nó ám vùng núi của tỉnh 


Fukushima, cướp đi 
sinh mạng của. 

vô số khách lũ 
hành. Câu chuyện. 
của nó cung bi 
thảm như số phận 


An la 


công Viên 
xây 35и 


baba. 


YOEAI SÊ [0/1] 4] oNIBABA 


của những ai đi 


CHUA KANZEJI, cũng 


nhỏ xíu lam nơi 


ngang qua duong nó năm ở Adachigahara, trú tam. Nhưng 
là địa điểm của một không may, 
Truyện về Onibaba: bào tàng nhỏ dành cho phải nhiều. 
Ngày xua ngày xua, Onibaba. Nó không. năm trôi qua. 
môt gia đình giàu có chi chứa cái được cho 86 phận mới dua 
ở Kyoto sinh dược là mộ của Onibaba mà. đến oho bà một. 
một bé gái. Co 06 còn có cả con dao và та khách mang 
chưa bao giờ doi hồi nói nấu bà ta đã dùng thai đơn độc. 
thứ 4, nhưng mat dé chế biến thịt lấy từ: Quá mong 
khác, đến khi len nạn nhân của mình, mỏi hoàn thành 
năm, đứa trẻ vui về nhiệm vụ, người 


và khoẻ mạnh một. 

cách hoàn hảo ấy vẫn khong 
hề bật ra một tiếng khóe hay 
âm thanh nào. Cha mẹ bé gái 
tìm thầy chạy thuốc khắp nơi 
mà, không có kết quả. Cuối cùng 
họ gặp một thầy bói nổi tiếng, 
người này xem tú vi rồi đưa 

га một phương pháp chữa, trị 
khủng khiếp: cho bó gái ăn gan 
tuoi cúa một bào thai sống. 

Vú nudi cúa bé gai, cũng có 
một con gái chac tuổi đó, được 
giao cho nhiệm vụ khong mấy 
dễ chịu là di tìm gan. Biết rằng. 
hành trình phía trước sé dai 
đăng dáng va den tối, ba để lại 
cho con gái một chiéc o-mamoni, 
một tấm bùa cầu may, và mot 
mình di về vùng nông thon. 

Suốt nhiều tuần, nhiều. 
tháng, bà đi tìm một phụ nữ 
sắn sàng tu bỏ đứa con chua 
ra đời của. mình. Cuối cùng, bà 
đến một vùng đồi núi xa xöi la 
Adachigahara. Bà quyết định. 

ở lai chờ doi, lấy một cái hang 
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vú nuôi nay da 


: già nháy bó tới, không do du ra. 


tay với người phụ nữ trẻ băng 
con đao giấu trong tay. Đến tận 
sau khi da lấy được chiến lợi 
phẩm ghê ron tù bụng người 
phu nữ, bà ta mới nhận га: 
nạn nhân đang đeo không gi 
khác ngoài chiếo o-mamori mà, 


: bà tüng dua cho con gái minh 


nhiều năm về trude. 


Don tấn công! 


¡ Hoá điên khi nhận ra mình vừa. 


1 giết chết con gái duy nhất cùng 


1 cháu ngoai, người vú nuôi săn. 
t lùng không chi phy nữ mang 


Í thai mà bất cứ khách lữ hành. 
Í nào không may di ngang đường 


minh, giết họ rồi róc thịt ăn. 


Thoát hiểm khi đụng độ: 
б Nhật Bản hiện đại, rất it 


1 người còn di bộ vượt qua đèo, 
1 dù là ban đêm hay ban ngày. 


Theo một số ghi chép Onibaba 
đã biến mất nhiều năm trude, 


nhưng những người 
khác tin rằng nó chỉ 
rời khỏi vùng đất, 
san mồi trude day 

6 Adachigahara đế 
đến những nơi có 
mêt độ dan cư cao 
hon. Ai biết dugo 
ngày nay nó đang 
lang thang 6 nơi nao 
để tìm kiếm miếng 
möi ngon thịt người 
cung những bộ phận 
nội tạng khác? 

Nếu bạn tình cờ 
gặp phải Onibaba, 
ban có thé thử 
thuyết phục nó rằng 
bạn quá béo, quá 
đai, hay không ngon 
theo cách nào đó, 
nôn không đáng оһо 
nó phí công. Mẹo của. 
Hansel và Gretel là. 
trình ra môt khúc 
xương gè già làm. 
ngón tay cũng có thể. 
có hiệu quả. Chúc. 
may mắn — bạn sẽ 
cần đấy. 


Choi cùng Quỷ Bà: 
Có phần khó tin 

là địa điểm hoành. 
hành trướa dày của. 
yokai ăn thịt người 
khát máu này nay 
dà biển thành một, 
công viên giải trí, 


д Lang Adachigahara. 
Furusatomura — một 
bán sao cúa lang 
truyền thống Nhật Bản 
dựng lên cho khách du 
lich tham quan – năm 
cách ga Nihonmatsu 
chỉ mười phút ngồi xe 
buýt trên tuyến JR 
Tohoku. Linh vật chính 
thúc của nó, “Bappy” 
(địch nghĩa thành. 

một tu gån giống với. 
“Ba gia”) la một chân 
dung siêu đáng yêu 
của Onibaba, và của 
hàng quà lưu niệm. 
thuộc công viên có bán. 
cốc cà phê, bút bi, và 
que ngoáy tai in hình. 
ảnh của nó. Bạn thậm 
chi có thể tải một. 
“Onibaba áo” về máy 
tính từ trang web: 
http://bappychan. 
oom/masoot/mascot. 
html 


Một bức tranh c& 
Onbaba “trên ding 
rah rap con mêt 


а 
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To 


Âm Hán Việt: 

Đậu Phụ Tiểu Tăng. 
Nghia tên: 

“Chú tiếu đậu phụ.” 


Chiéu cao: 
Xap xỉ 1 m. 


Gân nặng: 
Khong rõ. 
Cách di chuyển: 
Hai chân. 

Đặc điểm: 

Nón rom. 
Kimono. 


Dép rơm zori, gudo gỗ geta, hoặc 


chân tràn. 
Luôn mang mot cái đĩa. 


Thúc ăn ưa thích: 


Có thể phỏng đoán là đậu phụ. 


'Vũ khí tán công: 
Có phần khó tin, một bìa. 
đậu phụ. 


Số lượng: 
Doc п уб nhi. 


Noi cư trú: 
Thành thị. 


Danh tiếng: 
Là một yokai nhỏ bé khiêm tốn, 
Tofu Kozo có ngườn gốc tương 
đối gan đây, được miêu tả, lần 
đầu vào giữa thé ki mười tám. 
Nó có hình dáng một cau bé mio 
: trang phuc truyền thống, trang 
1 bị vũ khí duy nhất là một bìa. 
1 đâu phụ nung ninh đặt trên dia. 
1 Các cude cham trán luôn điễn ra. 
: theo cùng một dang thức. 
Ai đó dang đạo bước gits dem 
tối dé chiu, yên bình. Người 
đó chi có thể ngo ngg nhận ra 
một bóng người nhỏ bé đội nón. 
Tom truyền thống ở phía truóo 
: một đoạn. Khi lại gan, họ thay 
dudó là mot cau bé cam mot оё! 
Trên dia rung rinh một thu 
như bìa đậu tươi ngon 
được chuẩn bị ki lưỡng, 
trí bằng mot chide lå 
ї đá phong Nhật Bản). 


lúc này đã khuya, người nọ 


YOKAISÓ: O| | 7 Toru kozo 


không ngăn được mình muốn. 
thứ một miếng món án thuần. 
thiên nhiên... 


của nó cudi cùng së rút can sinh 
| mệnh ho. 


Don tấn công! 

Nếu có người nếm miếng dau 
phu, họ đã rơi vào bày eis Tofu 
Kozo với vé ngoài khiêm tốn. 
Kết quà khác nhau tuỳ từng. 
người. Trong một số trường Hop, 
ngudi ăn dậu phụ sẽ đi khói mà 
không gặp phải bất kì hậu quả. 
xấu nào. Nhưng những lúc khác, 
khi đậu phụ bị ăn du chỉ một 
mu nhỏ, một loai nấm khuẩn. 
sẽ bắt đầu sinh sôi trong cơ thể 


| Thoát hiểm khi đụng độ: 
: Hãy cán trọng trước những 
¡ đứa tré mang dau phụ; khong 


phải điều khó khăn gi trừ khi 
bạn sắp chết đói. Theo một số 


1 giả thuyết, những bìa đậu phu 


không có lá momiji hoàn toàn 
vô hại. Hãy cố đắng xác dinh 
sự có mặt hay vắng mặt của, 


1 chiếc lá trang trí trước khi xoi 


một, miếng. 


Phong trào đậu phụ: 
Điều khó hiểu là Tofu Kozo trở 
nên cue Kì được ua thich vào 


¡ đầu thế КЇ mười chin, tranh 


minh hoạ về anh bạn bé nhỏ 
khiếm tốn này xuất hiện trong, 
đủ loại ấn bản định kì thịnh 
hành và trên thẻ sưu tập gọi la 
karuta, Chi là, ngay cá những 


¢ con sốt thịnh hành nhất сапе 


phải nguội đi: vào dau thoi đại 


Í Meiji vào năm 1868, cậu chang 


tí hon hầu nhu đã biến más 
khỏi tầm mát công chúng. 


Sự kết hợp Kozo: 
Lâu nảy vẫn thường có 
mot chút những pha 
kêt hợp giữa Tofu 
Kozo vá Hitotsume 
Kozo (“Nhat mục tiéú 
têng”, trang 170), vi oá hai 
yokai đều lấy hình hài la trẻ con 


với thú vui nghịch ngom. 
Vi thế chúng ta thường. 
bắt gáp những tranh 

chân dung Tofu Kozo có 
một con mit và cái lưỡi 
dai của Hitotsume Коло. 


Quảng cáo đậu phụ: 

Dü ở nước ngoài được xem như 
môt loại “thúc ăn dưỡng sinh” 
hay đói khi còn bi coi là thúc ăn. 
hạng hai thay thế cho thịt, dau 
phụ tươi la một phần không thể 
thiếu (chưa kế còn rất ngon) 
trong bila ăn của. người Nhat. 
Ngày nay được mua chủ yếu. 
trong siêu thi, chu trước day, 


THÀNH NGU ĐẦU PHY 


Du hông lén quan “trực Tiếp den Tofu Kozo, cau nguyên ría 
cổ lỗ "Tofu no Kado ni atama wo butsukete dun уде!" (Đập 
Adv vào абс. bia йди mà chết: di) là, mot vi dv Ehác của Ends 
\ niềm hài hước rang đậu phy có Thể аду navy hiém Cho sinh 
mang vÀ cơ Thể. Cánh “tượng, 
met thi Tung. TV như chếT trong một Trận chodng nhau 
bang 46, có vê cüng là nguồn абс cua 


ki khối ve cái chet bà đậu phy, 


do Masayoshi sáng TÁC. 


} dau phụ được làm bằng tay va 
¡ bán qua nhung cửa hiệu gia 

* đình chuyên biệt hoặo nhúng 

1 người bán hàng rong đẩy xe. 

Í Đậu phụ có tiếng là mềm và 

i chong hỏng, khiến moi mối liên. 
1 hệ giữa món ăn này với luo 

1 lượng siêu nhiên càng thêm. 

Í kì khôi. ~ 


Tofu Kozo. 


Không rõ. Phó bién. 

Chiều cao: Noi cư trú: 

180 cm. Nhà tám bên 

Cán nặng: : Danh tiếng: 

Bang một người lớn thấp bé. È Tạo vật này có màu da đỏ ung 

5 — — — — i nhu người vừa tắm nước nóng — 

Chiéu dài lưới: và thèm khát ăn cán bẩn lắng 

Len tới 30 em. 1 dong trong và quanh bon tắm. 

A 0 ahénh mang nhiệm vụ 

Cách di chuyển: | co rửa di và bạn sẽ làm tăng 

Hai chan. khả năng đụng phải nhân vật. 
= EXE £hé tóm này. 

Эйс điểm: ! Nếu muốn hiểu về Akaname, 

"Tóc dài, rối. ; bạn cần hiểu về kết cấu nhà 

Da phủ màu không tự nhiên, : tắm truyền thống Nhật Bản. Nói 

thường hơi đỏ. > chung, nhà tám ở Nhật đúng là, 


Thuong có vẻ hung dư. 
Luói dai, nhọn. 


Vì sap Akaname lôn 
được miêu TA có mau de 
a "ok al (căn bẩn) đồng 

âm với “aba! (màu do. 


86 + Yokai Attack 


1 mot can phòng để tám và khong 
© gi khác, bồn vệ sinh bị tách та 
¡ một phòng riêng. Dù nhiều căn 


hộ và khách sạn hiện đại sử. 


¡ dụng “nha tắm tổng hop" chúa 
3 cả bồn tám và bồn cầu, kết cấu 


riêng biệt vẫn rất thường thấy. 


: trong cde ho gia đình Nhat Bán. 


Thời xua, những bồn tắm này 


E được lam bằng gỗ và thường nằm. 


YOKAISÖ: o] [8] AKANAME 


(name) lớp cặn (aka) của. 
những bón tim cáu bẩn. 
Chúng là chuyên gia sành 
3 збі về cặn xà phòng, nấm. 
móc, và. vết ó bon tám. 
Đúng là một cái bung 
được đúc bằng gang. 


Don tấn công! 

Tiếu bó qua ý nghi ghê 
tóm rằng có một cái lưỡi 
dt, nhẹp cúa yokai liếm 
mật trong bồn tắm nha, 
minh, thì khó mà, miêu tà 
hành vi của Akaname 18, 
hung dü hay nguy hiểm. 
Hon nua, Akaname chỉ 
xuất hiện ở những bồn tắm. 
bị bó mặc đã lâu va dáng 
nào cung cần co rửa, nen 
việc liếm sạch cán bẩn thực 
та, la một kiểu phục vụ, dù 
nghe có tòm den dan. 


Nha “tắm Truyền 
rna, Nhật Ban 


trong một kiến trúc biệt lập với : Thoát hiểm khi đụng độ: 
nhà chỉnh. Dieu kiện lưu thong : Lay chúa lòng lành, hãy sọ 
không khi kém va sự ẩm uot tù bën tám của bạn dil Khi một. 
do mà ra khién không gian đóng : Akaname da để más đến bồn. 
kin này trở thanh nơi cu ngu lí tám nào, nó sẽ tiếp tue thuong 
tưởng của đủ loại вал bọ trong : xuyên quay lại để tim nguồn. 
những tháng ấm áp. Những ai dinh dưỡng. Tinh mạng của ban 
dùng nhà tắm vào mùa hè sẽ ¡ không gip nguy hiểm gi, nhưng 
phái lên tỉnh thần đương đầu. nếu hàng xóm đánh hơi được. 
voi бо sën, sên trần, giun, bo,  : sự thục là có Akaname thich 
nhện, và cóc nhái. | ghé nhà bạn, thì danh du của. 
Akaname xuất hiện trong loại : bạn chắc chắn sẽ đi tong. Có lẽ 
nhà tắm này vào ban đêm, lam không cần nói bạn cũng hiếu, 
dung chic trách ghi trong cái nhưng một khi Akaname đã 
tên của mình bằng cach liếm được một tối no nê cặn bin, 


88 + Yokai Attack 


đã đến lúe bạn dùng đến bàn. 
chải và mudo tẩy rửa rồi đó. 
Dù nhiều thế hệ trẻ em. 

Nhật Bản (và, không 15 người 
lớn) từng sợ đụng phải 
Akaname, nhưng yokai nay 
không hung bạo hay tàn ác. 
Việc cham trán hầu như chi 


xảy ra giới han trong mùa hè, ˆ 


khi nhà tắm ẩm ướt, nhiều 
nấm móc và hôi ham hơn bình. 
thường. Với sinh viên đại học 
va/ hoặc những người siêu lười, 
chỉ cân kiêng tắm cho đến khi 
chuyển mùa cung là mọt cách 
dé tránh gặp Axaname. 


Akaname của Sekien 


Thông tin bán thiu: 

¡ Xét ve cốt 161, Akaname là, 

¡ su nhân cách hoá nói sợ phái 

dùng nhà tám tối tam vào dem. 

khuya. Truóc khi nhà tám hien 

đại và bồn cäu tự hoại ra đời, 

i khu công trình phụ này thường. 

j coi là một nơi tõi tăm và. 

1 đáng sợ, đặc biệt với trẻ nhỏ. 

| Akaname chỉ là một trong nhiều 

1 loại tạo vêt quái dị người ta tin 
là sống trong nhà tám; xem 

| thêm Toire no Hanako (trang 

‡ 174), kẻ ám các nhà vệ sinh. 

¡ trong trường họo. 


CÓ THÓNG TIN CHUA 
QUA KIÉM CHÜNG cho 
biết Akaname sợ chết khiếp. 
mujina, con lửng Nhật Ban. 
Không may là điểm yến chí 
mang này có vẻ không máy 
hữu ích với vai trò một bién 
һар đối phó. Hãy tự hồi 
= m đáng phải xích 
một con lửng trong nhà tắm 
| để phòng yokai không khi 
chỉ cần một tiếng đồng hồ 
+ với bàn chải cọ rửa là ban 


| cũng sẽ đạt được mục đích? 


Nghĩa tên: 

“Người rúa dau đồ." 
тёп khác trong tiếng Nhật: 
Azuki-toge (Iwate), 
Azuki-togi (Nagano, 
Hiroshima, Yamaguchi), 
Azuki-koshi (Tottori). 


Cách đi chuyển: 
Hai chán. 

Đặc điểm: 

Tỉ lệ ос thể quái di. 


Í Hoi đầu thành mang. 


‘Mat lún phún râu. 


Mang theo một ró dau azuki. 


Thúc ăn ua thích: 
Có 16 la дала và thịt người. 


YE th&y tiéng nhung 
4 A Su rät ít khi nhìn. 


Í Vũ khí tự vệ: 
: Khả nêng tránh bị nhìn thấy, 


điếng nhu nguy trang. 


Đài hát gây mất 
phương hướng. 


Ì Số lượng: 


Độc nhất võ nhi. 


Nơi cư trú: 
56 9, sêng bờ sudi 0 


e° héo lánh. 
Danh tiếng: q 
та mêt yokai nhỏ be 

lén hit, thưỡng nghe 


thay ben cád bờ 
e bo suối héo 
ё: Azuki Arai 


(dịch 
dau dó") là một loại tao vat 
khiêm tốn được cho là trong 
gióng một con người bề nhỏ kì 
đị. Nó chuyên tâm tối mức kì 
quái với việc rúa đậu đó trong 
cái rổ nó mang theo phục vụ 
cho đúng mục dich ấy, vừa 
làm vừa ngâm nga một giai 
điệu lạ lùng. Khi những người 
leo mit hay lữ khách vì to mo 
vé nguồn g0c của âm thanh 
đó mà tiến đến gán, ho eó 

thể nghe ra lời bài hát ota 
Azuki Ага!: “Rúa đậu của ta, 
hay bắt người cho ta ăn... 
Shoki-shoki! Shoki- 
Shoki!” (Doan cuối 
là tir tượng thanh 
của tiếng đậu azuki 
vỗ lạo xạo vào nhau. 
khi được гда.) Người 
ta thường chí nghe 
tiếng mà, hiếm khi 
nhìn thấy nø, 


Vi sao là Azuki? 
Đậu azuki từng là 
thành phần chính 
trong thuo đơn cúa người Nhat, 
hơn một ngàn năm, màu đỏ 

của loại đậu nay khiến nó vira 
là nguyên liệu nấu ăn được ua 
chuong уйа la biểu tượng của. 
may mắn. Người ta thường ninh 
đậu dó với đường và nghiền. 
thành bột để làm nhân bánh. 
ngot; nó cũng có thế nấu cùng. 
com, một thành phần chủ yếu. 


ва = Yokai Attack 


Y KIẾN HỌC GIẢ: 
Ting vang gây mất — 
phương hướng của suối 
trong khe núi, thường, 
có xu hướng khuếch 
đại am thanh, là 
gốc thực sự của loài 
yokai này. Day là một 
ví dụ hoàn hảo cho sự 
nhân cách hoá một 
hiện tượng tự nhiên. 


ПЕ ТИЕТ 


Ate Arai Theo miêu +Á 
của Takehara Shunsen 


khác của bữa An 
Nhật, để làm ra 
món ап dip lễ gol 
là seki-han (“com 
đậu đỏ”). Nhưng 
trước tiên đậu cân. 
được rủa sạch, và. 
Азіі Arai, Người 
Rúa Đậu Đó, lấy: 
tên tir chinh công đoạn nấu ăn 
này. Tiếng đậu azuki và nước võ 
vào nhau trong sang tre truyền 
1 thống nghe giống tiếng nudo 

; suối óc rách ở nơi cu trú ua 

: thích сда yokal này. 

Don tấn công! ` 


Những ai gặp phải Azuki Arai 
È hiếm khi nhìn được du chi 


°, oo ° 


iguón 


mình này. Thay vào đó ho 
thấy mình bị quốn vào việc сб 
gäng định vị аш thanh và bài 
hát, cuối cùng là mất phuong 
hướng, trượt chan, va không 
thể tránh khỏi việo nhận ra 
bản thân đang ngòi trong vùng 
nude bất kì nao dó mà họ tình 
où ở gan. Day là hành vi có y 
của Azuki Arai hay chi là một, 
tác dụng phụ làm mất phương 
hương xáy ra bởi việc quay 
mong mong để tìm nó hiện vẫn 
còn gay tranh cãi, nhưng nó có 


vẻ thich thu chúng kiến người ta : 


ngã nhào xuống nước. 


Thoát hiểm khi đụng độ: 

Dù lời bài hát сїз, Azuki Arat 
nghe có vé tà ác, yokai này 
chua bao gid true tiếp liên quan 
đến bất kì loại xung đột vật lí 
nào. Thay vì bạo lực, tạo vat 
này lấy làm thích thú khi thấy 


vé kinh ngạc trên mặt nạn nhàn | 
khi họ nghe lời bài hát của mình £ 


hoặc khi ngã lộn cổ xuống sông. 
Azuki Aral nhìn chung là vô 
hại, nhưng những ai không biết. 
bol nên tránh loài yokai này. Dù 
cực kì khó nhìn thấy, tránh nó 
lại là việo hoàn toàn đơn giản, 
vì âm thanh rửa, diu được cho 
là có thể vang xa gan một dặm. 
Nếu bạn nghe thấy tiếng róc 
rách khi con ở cách xa 
nguón nước, hay một bài 
hát ki quặo vàng vắng tit 


¡ trong rừng, hay di tiếp thay vì 


roi khỏi lộ trình dé ed định vị 
am thanh đó. 

Tuy vậy, nếu bạn quả thực. 
nhìn thấy loài yokai cô độc lánh. 
đời nay, coi như ban cue xi may 
mắn. Trên thực tế, người ta. 
tin ràng ngày nay nó vẫn sóng 
trong các khu rừng Nhật. Bản. 


: Co tin đồn rằng những ngudi leo 


пш, khi nghe thấy tiếng suối 
hay lach nude nhỏ trong rung 
và nói, “Azuki Arai từng sống. 
quanh đây", đôi khi sé được đáp 
lại bang một câu ma mi: “Ta 
vẫn ở đây!” 


YOKAI SỐ: 


02 


|o 


Nghia tên: 
“Pai tướng Seto.” 


È Nơi cu trú: 
Bếp của nhà hàng hay hộ gia đình. 


Giới tính: 
Nam. 

Kich thước: 
Khoáng ВО em. 


Cách di chuyén: 
Hai chán. 


Dàc diém: 
Đầu bằng chai rượu sake, co thể 
bàng ấm trà, v.v... 


Thuc đơn ưa thích: 
Thay vì ăn, nó được làm từ 
những thứ đựng đồ ăn. 


Vü khí tấn công: 
Giáo gỗ bịt đầu su. 


Điểm yếu: 
Roi từ trên cao xuống, 


Số lượng: 
Doo nhất vô nhị. 


BEN LE VỀ TALSHO PAL TƯỞNG: 


© Danh tiếng: 
| Gà phiền nhiễu này được tao 
| thành hoàn toàn từ đồ ding ban 
: ăn bị bó đi. Đầu của. nó là một. 
¡ chai fokkuri hình bầu đựng rượu 
; sake; og thể là một cál ấm trà 
Í lón; váy cúa no là bát canh up 
1 ngượo; và tay chân kết hợp tir 
: mọi loại dia và thia tình cờ năm 
1 gan do. Nguồn gốc của nó khong 
: rõ nàng. Người ta vẫn chua biết. 
¡ chính xác tình huống, thành. 
; ngữ, hay hiện tượng nào đã thúc 
¡ đẩy hình thành tạo vật này. 

Là một võ sĩ tí hon nhung 
: hung hang, luôn sắn sàng chiến 
¡ đấu, Seto Taisho là kẻ thích. 
; bó xé ra to đứng nghĩa. Vốn la 
một khói kết hợp thìa, dia, ấm. 
trà và các đồ sử cü bị bó di tu 
sinh ra tri khôn, về co bản nó 
là một nhánh của đồ vật thành 
tinh (xem Tsukumo-gami, trang 
108). Người ta tin rằng cái tên 
này bêt ngưồn từ đồ sứ Seto, 
thứ eấu thànH phần lớn cơ thể 
1 nó (xem ghi chú bën dưới). 


j DO có Tên như vậy nhưng, бето Taisho đường, như không lên he truc -tiếp dén 
“thánh phố Seto d “tinh Aichi von nổi “Tiếng, Với sản райм а ốm sứ Crióng, như TỪ 
“China, bao quéct wo loạt 06 s? đến TỪ ААТ nước cùng “tên (Trung Qube, ở 
khát, Seto Ting là “TỪ đồng, chứng, cho gån như mọi loại d q ẩm sử: 


YOKAI SỐ: [O| 2/0] асть TAS Ho 


Pon tấn công! 

Khong hë e ngại về thé hình. 
tương đối nhỏ bé của mình, 
Seto Taisho có tiếng với việc 
dang mãnh tấn sông kế mà nó 
cho là đối thú — co bản là bét cú 
ai trong tam tiếng hô thách đấu. 


của. nó – bằng một сау giáo gỗ ti 
hon. Không may là cây giáo bị 
bit đầu bằng một bình sứ tron 
thay vì nhọn, biến nó thành mt 
vü khí dễ vỡ và khá vô dung. 
NG thậm chí con không thé sit 
dung lợi thé bất ngờ, bởi vì đôi 
chân trơn bóng cứng gión của, 
nó phát ra tiếng lách cách ön 
ào mỗi khi nó bước đi. Thật khó 
hiểu việc Seto Taisho làm thế. 
nào mà lại có thé đặt vững được 
chân trên mặt bàn nó ding cho 


Thoát hiểm khi đụng độ: 

Seto Taisho có thổ là một gã bé 
nhỏ hung hăng, nhưng nó đã. 
cho khái niệm “mong manh dé 
vo” them ý паша mới. Khi nó 
xong tói, bạn chỉ việc nâng cánh 
tay lên vào phút cuối và để nó 
chạy ra khỏi mặt phẳng. 

Cảnh báo trude: không như 
Humpy Dumpty”, người ta tin © 
răng Seto Taisho có thể tự ghép 
lại thân thể sau cứ rơi. Tiếp tục 
lặp lại sách lược trên cho tới 
khi nó phát chán và quyết định. 
nhằm đến nạn nhân mới. 


(9 Nhän vật trong một bài dêng dao tiếng Anh, 
thường được thë hiën bằng hinh quả trông. 


1 Loi bài hát nói vê một người vụng vé ngā cating 
£ khỏi bức tường và bị huj hoại tải mite không thể 
1 cu văn, giống nhu mot quả trứng va, 

màn xung phong da đội cúa nó. : 


бето Taisho của Seken 


VA 


20 


r 
ede 
e 


Mokumoku Ren 
Tsukumo gemi 
Biwa-bokuboku 
Kotofurunushi 
Shamisen-choro 
Kararkasa 
Bura-bura 
Dorotabo 


Ashiarai Yashiki — 
Te-no-me 


YORAI Số: 0]2 1. 


Mokumoku Ren 


Am Hán Việt: 

Muc Mục Liên. 

Nghia tên: 

Cửa nhiều mát. 

Ghiều cao/ Ghiều rộng: 
Mỗi cảnh 189 om x 94 om. 


Mau mắt: 
Đa, dạng. 


Gách di chuyển: 
Truot ngang. 


Dàc diém: 


Khung gö. 
Giấy rach. 
Nhiều con mÁt möt mí ghê rợn. 


Vü khí tấn công: 
Chdp mát. 

Điểm yếu: 

Va chạm vat lí, 


Noi cư trú: 


Cu 


¡ bạn nhìn vào một tấm cửa lùa, 
; doi khi nó cũng nhìn lại ban. 


Tà một trong những thành 


і viên nổi bật nhất của ngôi den 
| yokai, Mokumoku Ren trong 
¡ như một tấm của giấy lua 


thường thấy trong nhiều ngol 
nhà vá dinh thự trên khắp 
Nhật Bản - dù có vé cù ki, són 


: nách, đây lỗ thủng, Tuy nhiên, 
: khi lại gan quan sát, bạn se 
¡ thấy rõ không gian gia ойо 
; khung gỗ chúa day những сар 


mắt, các oon ngươi quái di Tan 
theo mọi cử động của con người 


¡ xuất hiện gan đó. 


Mokumoku Ren là loại yêu. 


1 quái truyền thống, một trong 
¡ những thứ bạn có thể gáp phải 


đâu tiên trong một ngôi nhà. ma. 
ám của Nhật. Thời xưa, khi сас 
Khách san va thậm chi lang mac 
con It và cách ха nhau, khách 


1 la hành thường phải trú tạm. 

> qua đêm trong những ngôi nhà, 
: kho bó hoang, hay những toà, 

; kiến trúc nhân tao rợn người 

Í khác. Chính loại dia điểm vốn. 
: đã khiến người ta bêt an này là 
; nơi Mokumoku Ren hiện hinh. 


Tên của nó có nghĩa, là “nhiều 


¡ mát" hay “toàn mat là mắt”, Ve 


co bán nó là tap hợp nhieu con. 


: mát khong oó co thể, trú ngu 
: trên đủ loại bề mặt khác nhau 


(9 Friedrich Nietzsche (1844-1900): Nhà triết học người Di, tác giả сиб sách Bên kia thiện ác với câu 
núi nối tiếng (tem dich): “Kẻ chiến dấu với quái vật nën coi ching để bán thân dim bién thành quát vas, 
Khi ngudi trang mắt nhìn vito vue hêm, vực thám cũng sẽ nhìn vào ngudi” - ND. 
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YOKAISÓ:|O|2|||] Mokunoku KEN 


ЕЕ the 
Wa рока! hay chi la, 
xế ké nka tant 


(người ta nói nó hầu 
nhu chi xuất hiện 
vào ban dem), bên 
thân Mokumoku Ren. 

khong bị cot là nguy 
hiểm. Dù về más 

1í thuyết cánh cửa, 

lùa mà nó trú ngụ 

có thể trượt ngang, 

Mokumoku Ren nhìn. 

chúng ở nguyên tai 

chỗ, bất động ngoại trừ 
những con mát doi khi 
chớp nhá, 


ÝKIẾNHỌCGIÁ: | đựngđộ: — 

Loại yokai này có lë Có Ie trừ những 

ra đời với ý định ban | nguoi yếu tim, việc 
đầu là một minh hoạ | SAP phải Mokumoku 
hài hước của khái Ren hầu như không 
niệm tương tự như bao gio gây chết, 
câu thành ngữ “vách người. Một số giả. 
có tai. Những người thuyết cho rang 
chưa rõ nó là một tạo khác lại tin rằng nó là | có thể trục xuất 
vật don thé có khả một lối choi chữ được | Mokumoku Ren 
năng sinh sôi ya lan hình tượng hoá, dựa | băng cách sửa tám 
tràn hay nhiều cd thé trên môn cë vay, trong | cửa lùa nó đang 
tập hợp lại thành dàn.  đóngườichơitập — tru ngụ, nhưng. 

Dù thế nào, su có mặt. trung ánh mắt vào bàn | dụ là thật, cách. 


trong nhà, thường là. 
cửa lùa nhưng đôi khi 
cá trên chiếu tatami 
và trên tường. Vân 


của nó là dấu hiệu cờ được chia thành lam này cùng để 
điển hình của những những ê vuông gióng | 16 văn de riêng 
địa điểm có rắc rối trên tấm cửa lùa. của nó. Thứ nhất 
mang tính siêu nhiên. : là khách 10 hành 
nghiêm trọng. 1 binh thường không mang theo 
am giấy và hồ dán cần có để süa 
Bèn tán công! 


của lùa, rách, tiếp nữa là Bản. 
Dé dàng hài lòng với việo gieo. thân Mokumoku Ren không 
rac nồi sợ hài vào long nạn nhân : phải vấn đề lớn nhất của ban. 


100 + Yokat attack 


NG nhất định sẽ xuất hiện ở ? quyết bám trụ lại ngôi nhà bỏ 
những dia điểm dang hung chịu ! hoang buổi đêm va có phot lo 


một vấn đề siêu nhiên nào đó, ; Mokumoku Ren bằng cách trùm 
và thường xuyên đồng nghĩa với : chan kin đầu trong khi ngủ. Khi 
nơi các yokai khác nhiều khả. } thúc giấc, anh ta kinh hoàng 
năng tu tập — nếu không phải Í phát hiện hốo mắt của minh 
chúng đã ở đó săn rồi. Vì thế, : hoàn toàn trống rồng, không 
nếu bạn nhìn thấy Mokumoku thấy hai nhãn cầu đâu. Mặc dù. 


Ren, bạn nên tim cách ra khói ˆ 
toà nhà và đến nơi an toàn càng : ghi nhớ cau chuyện này nếu ban 
nhanh cang tet. dang сап nhắc việc dung chân. 
Có nhiều truyen dàn gian 3 tt lau trong loại nhà, má yokai 
khác nhau liên quan đến việc ¡ nay có xu hướng cu ngu. 
bát gp Mokumoku Ren. Một, 
đêm khuya. nọ, một thương 
nhân hà tiện trên 
đường bón ba quyết, 
dinh tiết kiệm tiền. 
bằng cách ngủ ở mot 
ngồi nhà bỏ hoang 
thay vì vào nhà trọ. 
Anh ta đụng phải vô 
SỐ con mắt nhìn minh 
chằm enàm tù ede tấm. 
cúa lùa. của ngôi nhà 
đổ nát. Thay vì sợ hãi, 
anh ta móc những con 
mit đó ra và bán bo 
sưu tập ghé rợn này 
cho một thầy thuốc 
chữa mắt địa phương 
18у một món hỡi. Có 
lẽ Mokumoku Ren sợ 
chúng ta nhiều hơn là 
chúng ta sợ chúng. 
Hoặc cüng có thế 
không. Trong một câu 
chuyện khác kinh đị hơn, 
một khách lữ hành kiên. 


không thể chứng thực, bạn nên 


Mokumoku Ren 


của Seken | 


YOKAISỐ: O 2 2| 


Tsukumo-gami 


Am Hán việt: 
Phó Tang Thần. 
Nghĩa tên: 
“Yêu tinh đồ vat”, “Di vat Dị 
ám”; “Than cong ou”. 


Däc didm: 
Qué nhiều dé ghi ở dày. 


і Nó có cách doc dong âm với cum 
1 kanji có nghia “chin mươi chin 
: thân”, liên hệ với việc người ta. 
© từng tin răng bất kì đồ vật nào 
1 ton tại đến tuổi chín mươi chin 


đều sẽ sinh ra. ý thức, trở thành 


: môt Tsukumo-gami. (Thay vi 
1 chỉ một tuổi cụ thé, “chín mươi 


chín" ó đây có ngụ ý đơn giản 
là “lau 101°.) Nguồn goo của, 


Í Tsukumo-gami об thé thấy tại 

: truyền thống vật linh trong tên 
: giáo Shinto thuộc Nhat Bản, với 
; niềm tin xhông chi con người 

: mà vạn vật, đang sống hay 

1 уб tri võ giác, đều có thể chứa. 
: dung linh hồn. 


Vë mặt khái niệm, có thể coi 


-~ į Tsukumo-gami là phiên bản. 


'Vũ khí tấn công: 
Nỗi sợ vì sự tồn tại cúa chứng. 


Sê lượng: 
Phổ biến. 


Nơi cư trú: 

Nơi con người sống. 
Danh tiếng: 

Ve más chủng loại, Teukumo- 
gami giống một danh từ chung 


hơn là tên của một yokai cụ thể. 


108 < Yokai Attack 


: nhân cách hoá của nói thương 
tiếp khi wut đi một vật thé dà sở 

` hữu trong thời gian dal. Có thể 

¿ là một cái nồi; об thể là một bo 

1 quần áo hay đôi giày cũ kĩ; có 

; thé là búa, dao, hay những cong 

} cu khác dã tận tuy phục vụ chủ 

: nhãn trong nhiều nam. Tham cht 

; об thể là mot món đồ công nghệ 


đã từng thời thượng nhưng roi 


: bị những thứ tân tiến hơn thay 
; thế. Gan nhu bất cứ đồ vật nào 
| từng thuộc sở hữu của mot người 


trong thời gian dài đều có thế 


; thành tinh và hoá thành phiên. 
: bản hình người của bản gốc. 


Y0EAI Số [O][Z][Z] TÊWKUMB-GAMI 


Tsukumo-gami meen nộ vì iti 
wut bó sau khi đã hết lồng phục. 
vụ chù nhân. Có lẽ nỗ lực nói 
tiếng nhất của chúng là Hyakki 
Yagyo (“Bách Quỷ Da Hành”) 

Š thời Helan, trong dé, một 

lượng lớn do vạt thành tinh da 
diéu hành đọc theo mép thành. 
Helankyo (nay là Kyoto), gieo 
Tác nỗi kinh hoang khấp Kinh 


thuyết kế rằng cuối cùng chúng 
bị bao vây và đẩy lùi vào sâu. 
trong núi, cách xa nơi con người 
sinh sống. Nghe có vẻ dáng 

yêu, nhưng vào thời điểm đó, 
cảnh tượng nồi niéu, 0 du, và 
những đồ vật khác dión hành 
trên đường phố cung với các loài 
quỷ quái kháo bị xem là điềm. 
gû kinh khủng và là mối de doa 


Don tấn công! 
Mục đích tồn tại cia Tsukumo- 
gami nhìn chung là trách cú 


сд; cho bạn Khô 
“Trích wot tranh и 9 


104 * Yokai Attack 


¡ nhiều hơn gay hấn. Dù đơn dec 

| hay theo nhóm nhỏ, chúng đơn 

1 thuần hài lòng với việ gay sóc 

Í băng sự hiện diện của minh, 

Í nhảy múa, la hét, và làm bat 

1 au viec gi hứng nghi có thé doa 
¡ nat nạn nhân. Chung hoàn toan 
¡ y thúc được rằng chỉ riêng dien 

i mạo của chung thôi da đủ doa 

! người nhìn sợ chết khiếp. 

đô Nhật Bản đương thời. Truyền ` 


Tuy nhiên, với một tập thế 


¡ lớn như cuộc diéu hành 6 Kyoto, 
2 Tsukumo-gami bị col như mai 


nguy hiểm tiêm tàng không kém. 


¡ bất ой dám dong nào. 


: Thoát hiểm khi dung độ: 


Cách tốt nhất dé tránh việo 


¡ bất ой vật nào thuộc sở hữu. 

; cúa mình bién thành Tsukumo- 
; gami là giữ gin chúng cẩn thận. 
cho su an nguy của kinh thành. | 
AT ! vựt bó hay xếp хо có nhiều khá 
| năng nổi điện và thành tinh hơn. 
| những thứ được đối đãi 


Những đồ vật bị quáng quật, 


h GU Da, Har, 


ngang của dung của BÓC 
thể Fe mus cha 


phẩm, công nghệ va đồ vật từng 
thịnh hành nhưng giờ đã bị lãng 
quên là loại dé xuất hiện dudi 
dang Tsukumo-gami nhất. 
Theo đấu Tsukumo: 
Con đường được cho là nơi 
Tsukumo-gami đã đi xuyên. 
suốt Heiankyo van còn tồn tai 
ở Kyoto. Ichijo-dori (Phố Thứ. 
Nhất) từ lâu đã đóng vai trò 
không chỉ như con đường huyết. 
mach ma còn là giới tuyến tam 
lí giüa nơi mà người thành thị 
coi là vùng khai sáng văn minh 
voi vùng nông thôn Јас hậu. 
của Nhật Bản. 

Thêm vào đó, những den j NGHI LÉ LIÉ 


N QUAN; 


tho kim khâu, kinh mát, và Trưyể» ба с 

сас công cu tiện ich kháo tồn. | don bed Nx 4 USUHARAL, NG 
tai kháp nơi trên nước Nhật, a En aa PC 
một vĩ du тд ràng cho tin — `“ j s 
ngưỡng vat linh và mong И Thời dén de a 19 chỗ day 


ude thể hiện lòng kinh trong | minh sd hoy av. Han bảo d var 
Với các vat phẩm hữu ich. А 


YOKAISÓ: O Z| 2| 


Biwa-bokuboku 


Shamisen-choro 


БЕ 


ELT 


1 Koto-furunushi: Bốn chán. 


Ám Hán Viét: 

T; Bà Mục Muc. | Shamisen-ohoro: Lo lửng. 

Gam C6 Chú. 3 

Tam Vị Tuyén Trưởng Lão. : Đặc điểm: 

т : Nhạc cụ truyền thống Nhật Bản. 
Nghia tên: 1 Mang hình dạng động vật hoặc 
Tăng Ti Ba. 1 người. 

Ban Koto (đàn tranh) сб. Н 

Trưởng Lão Shamisen | Vũ khi tấn công: 

(đàn ba dây). : Tiếng dan không аш. 

Chiều cao: ` 8ố lượng: 

Biwa-bokuboku: 1 Độc nhất, vô nhị. 


Gan bing người trưởng thành. 


- Nơi cư trú: 


Koto-furunushi: 182 cm. 

Samisen-choro: 100 em. + Moi noi có con người sinh sống. 
Cân nặng: - Danh tiếng: 

Biwa-bokuboku: Gan bằng. Một "phân loài” của Tsukumo- 
nguoi trưởng thanh. 1 gami (yêu tinh đồ vat, trang 


Koto-furunushi: 6 kg. 
Shamisen-choro: 

Khong trọng lượng. 

Cách đi chuyển: 
Biwa-bokuboku: Hai chân. 
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1 108), Biwa-bokuboku, Koto- 

1 furunushi và Shamisen-choro 

: la những “nhạc cu tinh” theo 

: thuyết vat linh, những nhac cu 
` có mang hình người Chay trong 
i trường hợp của dàn tranh la 


YOKAISÓ: [o [Z| 3] BIWA-BOKUBOKU, KOTO-FURUNUSHI 


dong vat). Chúng la, vi dy điển 
hình của những đồ vật đượo chế 
tạo tỉnh хао hình thành y thúc 
sau nhiều năm sử dụng. Mỗi loại 


vên được mó tå độc lập, nhưng ở = 


đây chúng tôi nhóm lại vì chúng 
có bản chat giống nhau. 


Biwa-bokuboku: 

Có dang một hình người mác 
kimono với cây dàn biwa (tì 
bà) truyền thống айа, Nhật nằm. 
6 vị trí của cái dau. Vì nhiều. 
nhac cong choi ti bà ngày xưa, 


bị mù nên thỉnh thoảng Biwa 
bokuboku được miêu tá với dol 
mat nhắm nghiền. 

Yokai này có cùng xuất than 
với một оар nhac cu huyền. 
thoại đã thất truyền từ lau tên 
là Genjo và Bokuba, những 
báu vật văn hod, có thể coi như 
Stradivarius“ trong giới dần tì 
bà. Biwa-bokuboku là mot hop 
thể nhân hoá của оё hai. 

Có nhiều chuyện lạ khác nhau 


xoay quanh dàn Genjo ndi riêng. : 
bộ phim cùng tên của Kurosawa 
© Akira. 


Chi những người thực su có tài 
mới oó thé tạo ra âm nhạc tu 
nhạc oy thanh tao này, vì nó só 
huu nang luc bi ẩn có thé chọn. 
người táu đàn thích hợp; những 
эл khong có tài nang Khi дау 
Genjo sẽ chẳng tao ra dugo am 
thanh nào cá, 

Nhung có 16 cau chuyện nổi. 
tiếng nhất là về mot vụ trộm. 
khó ngờ đã lấy duge Genjo khói 
Hoàng cung duge oanh phòng 


cho là tạo та ёт thank hay nhất thế gidi. 


4 SHAMSEN-CA ORO 


cán mật. Một thoi gian ngin sai 
sự mấy tích bí ấn cúa cây đàn, 


¡ vào đêm khuya nọ, một nhac 


công tình cờ nghe thấy tiếng 
đàn Genjo không lán di dau 


: được. Lan theo am thanh die 


trưng đó, Ong thấy mình dung 
trước cổng Rashomon nổi danh 
cúa thành Kyoto. Không thể tìm. 


1 thấy nơi phát ra, tiếng dan tuyệt. 


1 diệu, người nhac cong nhan ra. 
1 không phái minh đang đối mat 


với một tên trộm bình thường 


; mà là mêt ons, mdb con quj. 
¡ Ông quát goi tạo vật đó hiện. 


hình. Tiếng đan im bặt. Dú lo sợ 


1 cho tinh mang cua mình, người 
1 nhạc cong vân đứng vững, vi 
¡ ông biết việo mất сау dan khiến. 


nhà, vua đau buôn đến thế nào. 
Dot nhiên một sợi dãy thimg tir 


1 đỉnh cóng hạ xuong. Bude ё dau 


day la сау Genjo quy gia, người 
nhac cong cắt đây và mang trả. 
ng về cho chú nhân dich thực 
Cảnh cổng Rashomon này tinh 
cờ cũng la thứ được mê tả trong 


¡ Koto-furunushi: 

} Theo it nhất một nguồn tư liệu, 
1 Koto-furunushi khởi nguồn tù 

¦ thế kỉ thứ hai sau Cong nguyên. 
1 Sau khi Thiên hoàng ra lệnh. 

1 san phẳng môt mảng thục vat 


dé lam nơi mở yến tiệc, ông v6 


1 cùng hai long với kết quá nên dé 


1 lại một cây đàn tranh, còn goi 


ig nhạc cu dày (violin, viola...) do nghệ nhân người Y Antonia Stradivari làm ra, nổi tiếng vì được 


là koto, lam quà ta 


nhiên biến thành 
một сау long não to 


lớn và tươi tốt, đứng | Toriyama, Gazu 
Tsurezure 


trên khoảnh đất đó | Hyakki 


suốt nhiều năm, ve | Bukuro, “Tap minh 


sau bất cu ai đốn 
gan vào dem khuya 
sẽ nghe thấy tiếng 
dàn tranh văng vắng. Dù dia 
điểm của. сау đã bị quên làng 
từ lâu, linh hồn cúa nó đôi khi 
vẫn nhập vào các сау đàn, bién 
chúng thanh Koto-furunushi. 
Truyền thuyết khác kể rằng 
yokai nay đại diện cho linh hồn. 
со quanh cúa cay dan koto tung 
duge ua chuộng nhung nay 

đã 161 thời, luôn dám mình. 
trong hoài niệm về “quá khứ 
huy hoàng” của nó. 


Shamisen-choro: 

Yokai này có nguon gốo là phép 
chơi chit. Tên của nó được cho 
la, xuất phát từ câu tuc ngữ 
Nhật Bản “shami kara choro ni 
wa narenu” (dich sát nghia la 
“chú tiểu khêng thể lập tức tró 
thành đại sư," hiểu nêm na là. 
“dục tốc bất đạt”). Theo một số 
truyền thuyết, Shamisen-choro 
là linh hon cüs mot nghó nhan 
shamisen nổi tiếng, người yêu. 
thích cây đàn của mình tới muc 
đến chết vẫn không nó roi xa 
ng. 


rêng rai về những. 
lê. Cay dan koto đột | yokai này xuất hiện 
trong cuốn sách năm. 


Don tấn công! 

Tù Biwa-bokuboku nói 
riêng bị cho là doi khi 
mang đến hoả hoạn và 
nhũng tai hoạ khác, 
nhung nhung trường 
hop đó rät, hiếm hoi. 
Có lẽ nén goi là “xuất 
hiện" thi đúng hon 


i “tán cong”. Kịch bản xấu nhất 
{ trên lý thuyết sẽ là bộ ba nhac 


cụ truyền thống Nhật Bản nay 
biểu diễn mộ khúc hoà am ngẫu 
hứng trong khi bạn đang tính. 
chop más. Mat khác, nếu bạn là. 


1 người ham mộ âm nhac truyền. 


thống Nhat Bán, ban có thể se 
được thưởng thúc một màn trình 
dien để dời. 


Thoát hiểm khi đụng độ: 
Nhung nhạc cụ vò cùng nhiễu 


i su này chi muốn được su dung. 
i Nhưng nếu bạn võ tình lại 
¡ không giỏi món пау, đừng sợ hãi 


— chúng thia kha năng tu tấu 


i nhac. Cüng như với những dd 


i vật thành tinh khác, tính mang 
1 của bạn không đắp nguy hiếm. 


Bạn chi can chờ cho qua màn. 


: dien ầm i đến lúc bình minh. 
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Kara:kasa 


Bura-bura 


Am Hán Việt: 
Đường Tán. 
Bất Lạc Bát Lạc. 


Tên khác trong tiếng Nhật: 
Kara-kasa: Kasa-bake, Kara- 
kasa Kozo. 

Bura-bura: Bake-chochin. 


Nghia tên: 
Yêu tinh Ô. 
You tỉnh Den Long. 


: 7ö cm. 

: 30 đến 40 cm. 
Cân nặng: 

Không rõ; có lẽ bing đồ vat 
nguyên bản. 


Cách đi chuyển: 
Kara-kasa: Một ohàn. 
Bura-bura: Bay. 


Dac điểm: 

Kara-Kasa: Lưỡi to quái di. Mot 
оё chan xấu xí tho ra khói 6. 
Bura-bura: Den lồng chói mát. 
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Í Vũ khí tấn cong: 
1 Tiếng tác lưỡi chế gión, tiếng ren 
: rỉ ghê rợn, ой động khong theo 


quy luật. 


Phổ biến. 


Noi cư trú: 


+ Moi пої có con người sinh sống. 


1 Danh tiếng: 
: Đây là một cặp đôi có ngoại 


; hành yếu dt lạ lùng: mot chiếc 
: den lồng giấy với vé mặt chế 

: giu cùng một chiếc б giấy quét, 
' son mài với con mát rùng ron, 
¡ nhảy loi choi và lắc lu trong 


: không trung, thi thoảng nhảy 


: xổ ra tir bóng tối để doa, người 
1 qua đường sợ chết khiếp. Hai 

: trong số những Tsukumo-gami 
} (yêu tinh đồ vật, trang 102) 

: thường gặp nhất, Kara-kasa 
:_và, Bura-bura thường xuất hiện. 


cùng nhau, об le vi chúng được 


! tìm thấy 6 những nơi giống nhau 


Tam S21 vu. 


(cà hai là, 
hoặc tung 
là, những 
vat dung 
thường 
ngày) và được lam tir chất, 
liệu tuong tự (giấy và đỗ). 
Den long giấy từng là đồ 
trang trí phổ bien ó ede nhà, 
hang Nhật Bản; đến са ngày ^ 
nay khi đèn điện dā thành tiêu 
chuẩn, cụm từ "den lòng dó” 
vẫn đồng nghĩa với quán rượu. 
wa những địa điểm phục vụ ăn. 
trống khác. 

Nhu đám đồng loại Tsukumo- 
gami, cá Kara-kasa lán Bura- 
bura đều la đô vật bình thường: 
biến thành những yêu quái 
nghịch nggm, có le do bị bạc đãi 
hay bỏ хб. 


Kara-kasa: 

Cách miệu tà phố biển nhất, 

của Kara-kasa, Kẻ có cát tên. 
don giản mang nghĩa “ó giấy” 
hay “dù giấy”, là một oái ö mot 
mắt, lưới đài long thong và một 
cing chân đàn ông long lá trong 
đến tóm thay cho cần б, nhưng 
những phiên bán khác - hay 

có lẽ la phan loài? — cũng từng 
được ghỉ lại. Nổi tiếng nhất. 
trong số đó, nhu hình dang trên 
cáo bản khắc gò có, đặc tá hai 
con más gân nhau trên chớp 

6 bịt sát, cùng cán 6 gay cong 
queo thay vì một cẳng chân. 
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Kara-kasa đến từ 

đâu? 

Người vẽ minh hoa 

yokai nổi tiếng nhất. 
Nhật Bản, hoạ si thế 
ki mười tám Toriyama 
Bekien, dua ra một giá 
thuyết về mối liên hệ bí ẩn. 
giüa Kara-kasa và Shifun, 
một sinh vật biển huyền. 
thoại có đầu rồng mình ca, 
được cho là có thế tạo mây 
mưa theo ý mình. Tiếc là 
8ekien không nói rõ thêm 
chỉ tiết. 

Nhung có lẽ có một cách. 
giải thich thực tế hơn. Những 
chiếo ó гб ràng bị lãng quên và 
muc nát trên giá đựng б bên. 
ngoài сіс cán nhà, của hang 
và nhiều nơi kháo là hình ảnh. 
khong hiếm gap. Liệu có quá 
khó để tướng tượng ra cảnh một. 
chiếc 6 trở nên oán hận khi bị 
mit bỏ ở một nơi có quanh, xa 
nhà, dù đã từng tán tuy che chó 
cho chủ nhân khói mua gió? 


Bura-bura: 

Bura-bura cũng xuất hiện trong 
nhiều hình đạng khác nhau, một 
số đợi liên tướng đến khuôn mat 
người hơn số còn lại. Diện mạo 


của chúng thường được chiếu. 
sáng từ bên trong nhờ một cáy 
nến, tuong tu như den bí ngõ. 
Đèn Tong giấy cüng ví nhu den 
pin của thời đại ohua có điện, 
phát sáng bằng nến, tất, nhiên. 
tối tám hơn bóng den hiện đại 
rất nhiều. Ánh sáng mà chúng 
cung o&p chỉ vừa. đủ dé chiếu roi 
phạm vi ngay xung quanh new 
di đường, và tat nhiên khong đủ 
để rọi ánh sáng lên bất kì ai — 
hay cái gi — ta có thể dung phải 
trong đêm tối, khiến chúng trở 


: để gây thêm hỗn loạn cùng sợ 
: hãi, Theo thông tin dà biet, 


¡ những yokai này không tiếp can 


con người mot cach vật li, và 
tuyệt nhiên không có ghi chép 


1 nào về viéc chung từng true tiếp 


1 gay ra chán thương hay tổn hại, 


thành đạo oy lí tưởng cho đủ thể : 
: tạo vật tinh nghịch này là bàn 


loại truyện kinh dị. Bura-bura 
là một trong những vĩ dụ như 
vậy. Một ví du nữa có thể thấy 
trong “Den lông dán đường”, 
một trong “Bay chuyện quái lạ 
ở Honjo”, một tuyến tập truyền. 
thuyết đô thị thế kỉ mười chin. 
Trong đó, đèn long trong có vé 
đo người dán đường cam nhưng 
thuc ra là Tanuki (trang 188) 
hoặc Kitsune (trang 154) đội 1% 
để dàn khách lữ hành di lao lối 
— hoặc vào chỗ chết. 


Bon tấn công! 

Thường thấy nhất là nhung 
yokai này giả trang thành 0 hay 
dèn long giáy уб hai, chờ den 
giäy cuối cùng mới lộ bộ mát 
that dé doa nạn nhân sợ mat 
mát. “Don tấn công" phó bién 
bao góm the lưỡi chế nhạo, phát. 
ra âm thanh ai oán rợn người, 
và nhảy hoặc bay vòng quanh. 


: tuy rằng về lí thuyết, nạn nhân. 


van có khá năng tu làm mình bị 
thương nếu vấp nga trong khi 


chạm trán. 


Thoát hiểm khi đụng độ: 
Dü bạn làm gi, hãy đứng vững. 
Điều duy nhás dáng sợ ở những 


Í than nỗi sợ. Tuy nhiên, đừng. 
i để cảm giác tu tin gia tạo dân. 


bạn tới hành vi chủ động tấn. 
cong. Chúng không hề yếu dt 
nhu những gì nguyên bản khiem 
nhường của chúng thé hiện, và 


? nếu bạn thue sự tim cách vat 
¡ nga chúng, khả năng lớn nhất là 


ban sẽ thấy mình tấn cong vào 
khoảng không mà không thể 
trúng đích. Kara-kasa và Bura- 
bura chỉ có hứng thú với việc hù 
doa nạn nhân; ban càng it phán. 


: ving, chúng cang nhanh chán vé 


bién mất. Đừng lo lắng: người ta 


tin rằng chứng có độ tập trung 


H cực ngắn. 


ns 


Am Han Việt: © Vũ khí tấn công: 


Né Điền Phường. 1 Tiếng rên ri, đào thét khong 
AA INQUE РИД 
Nghĩa tên: : 
“Người Ruộng Bün." | Điểm yếu: 

: нап hán; con cái lười biếng. 
Chiéu cao: LIC CERT CM AS 
160 dén 180 cm. | Số lượng: 
Te ; Supa cho là độc nhất vo nhị. 
Gan nặng: TT A RE “TZ 
Có thé thay đối. Noi cư trú: 

1 RUONg lúa. 
Cách đi chuyển: : 
Hai chân. : Danh tiéng: 
__ I Thubn£ được khắc hoạ duói 
Dac điểm: : dang co thế hình người nhô lên 
Tao thành hoàn toàn từ bùn.  ' từ ruộng lia nước như động vật 


Co thể bốc mùi bun lây hôi thối. : đơn bao amoeba, Dorotabo được. 
Màu nâu såm đến đen. Thường : cho là có thể di chuyến bằng hai 
có dien mạo #0 ghé vón cuc. ¡ chán trên can nếu khí hậu đủ 

Bà 2 ; độ ẩm. Ruộng lúa v6 co bên là 

An a : những dam lầy nông chúa day 
dân ba ngon 1 rán, обо nhái, cón trùng, và сас 
: loài ghé rợn khác, 
và, người ta đồn rằng 
yokai này có mau 
tối cùng mùi co thé 
hôi tanh ggi nhắc toi 
vùng đồng ruộng nơi 
nó sinh ra. 

Tà, một người bùn. 
với bộ dạng không lông 
quái di cùng con mat 
duy nhất tren trán, 
nó thường đột nhiên 
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xuất hien giữa ruộng lúa vào 
đêm khuya, rên ri, kéu khóc 
không ngừng nghỉ, khiến bêt kì 
ai û trong phạm vi âm thanh đó 
đều sợ mất vía. Thuong bị nghe £ 
tiếng hơn là trông thấy, đây là 
một loại quái vật nông thôn điển. 
hình. Dù trên bề más có vé don 
gián, Dorotabo thuc ra là một. 
trong những yokai mang tink ẩn 
dụ cao nhất, 

Theo mot số truyện kể, nó là 
linh hồn của người nóng dan già. 
can cù da phấn đấu miệt mbi 
để biến mảnh đất khiem tốn 
của mình thành đồng ruộng phì 
nhiêu. Ong ta dành ой 


linh hồn của người nông đân bị 
iva mat dat đai, đội mb trở vé 
ám chủ nhân mbi cia manh dat. 

Cũng об giả thuyết khác cho 
răng dây là phép chơi chữ dua 
trên khái niệm dung túng cho 
cái áo trong mồi người (xem ghi 
chú bên đưới). 


Mùa doa ma: 

Сав miêu tá về yokai này rät 
khan hiếm, khiến việc xác dinh 
thoi айал chinh xác nó thường 
hiện hình trỏ nen khó khăn. 
Tuy nhiên, phân tich tranh 
minh hoa, của Toriyama, Sekien 
V tạo vật này (trang bên) cho 


đời nuôi sống gia đình chúng ta mot 
với hi vọng để lại tài đợi y. Cánh đồng 
sản cho thế hộ sau, thë Ý KIN HOC GIA. то rang là ngập 
nhưng sau khi ong ta — Sckiencóydiah yg | nudo, nhưng 
chết, ngoänh di ngoänh — Dorotabo nhu mos khong oó đấu. 

lại, đứa con trai chơi ẩn dụ ngộ nghĩnh. cho | 2167 gốc ra trên. 
bol lêu lống của ong u giải trí” (nhà be mat hay trong 
dā bán mảnh đất thân 6) Yoshiwara nám khoảnh ruộng 
yeu dé trå cho rượu. S phía Bác thành xung quanh. Đồng 
ché, hoan lạc. Dung Edo vào thể ki mười | ruộng thường 


với nghia den của cum 
tù “đội mo bật dậy”, 
linh hồn người cha. 
quá oó quay lại ба 
ruộng nơi öng đã đổi 
mồ hôi sõi nước mát 
tạo thành, tuyet 
vong rên ri khóc 
than dé bidu 10 nôi 
bất mãn vô hạn đành cho cách 
86 phận đối xử với minh. 

Øó người miêu tả Dorotabo là. 


giao hoan, 
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tám, vi thời đó, cụm 
từ “dorota wo bo de 
шаг — địch sát nghĩa 
là “cim coc xuống WC Jin vết 
Tuộng - được ding 
làm từ lóng chỉ việc 


được cay vao dau 
müa xuân, rồi dé 
ngap nuóc và bó 


gian trước khi gieo 
ma. Thời £ian cu 
thể phụ thuộc vào 
khi hậu của mỗi 
vùng, nhưng nếu. 

¡ lấy tranh minh hoạ nay läm căn. 
cu, thì Dorotabo nhiều khả năng 
1 xuất hiện vào giai đoạn sau 


khi ruộng lúa ngập nước. 
nhưng trước khi gieo 
trồng. 


Don tấn công! 

Dorotabo xuất hiện vào 
ban dem, niệm đi niệm. 
lại (có 16 nên gọi là rên. 


là sự an ủi rät nhỏ cho 
` những ai bị tiếng khóc 
buồn thảm bất tận của 
nó quấy r&y. 


Thoát hiém khi 
dung dó: 

Biét răng Dorotabo 1t 
khi, hay hầu như là 
không bao giờ, tiếp, 
xúc với con người, 
có lẽ ban sẽ nảy y 
định xách xéng ra 
dong nen cho nó mot, 
cái vào đầu, nhung 
‘pao lực chang có ich 


а. Ga là người bùn 1 DES eS 
nên thisa sức tu dip К ento din 


ri) “Trå ruộng cho tal wi 
Trå ruộng cho ta!” id 
cho dén binh minh. g A 
Duge biết Dorotabo E 
không có y do tấn công 22 
con người về mặt vas к: 
1, nhưng điều này chi Hỗ 4 


hiên рди Dorotabo 
của Sekien 


Cách âm phong 
ngi ea bạn. Hay 
tot hơn oå la cai 
ăn chơi tiệc tùng 


lai cơ thé. akang wa bắt tay vao cay 
T khả nang đầy a š = 
Thứ duy o р Dalene do chính | sấy di, chang trail 
nguy hiếm vì cuộc tấn ÖL 


` ông sáng tác, 
cong của Dorotabo là MENE 
1106 giấc ngủ ngon. ч 
Hãy dau tu mot đôi bit tai. 


пт 


Am Hán Việt: 
Nhân Diện Thụ. 


Nghĩa tên: 
“Cây mặt người.” 


Chiều cao: 
8 đến 10 m. 


Cách di chuyển: 
Cán bản không thể di chuyển. 


Đặc điểm: 
Cành cay triu quả. 
Mặt người tí hon trên mỗi quả. 


Tiếng cười. 


Số lượng: 
Cuc hiếm. 


Nơi cu trú: 
Thung lũng hẻo lánh. 


Danh tiếng: 

Mui rừng ram rạp Nhật Bán là, 
qué hương của, nhiều loài yokai 
cùng các sinh vật huyền bí, 
bao gòm loài yêu quái ẩn си 
Jinmenju, hay Nhân Diện Thụ. 
Co dạng một loai cày lạ nhưng 
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dién mao ván có thé col la tu 
nhiên, cành nhánh của nó triu 
xuống bởi thứ giống như trái 
cây to quá khó, Nhưng khi nhìn. 


: gan, bạn sê thấy rô trên mỗi 
1 quả có mot mat nguoi, day đủ 


mắt, tai, miệng, và mui. 

Mot số di bản cho rằng những. 
quả này biết nói, độc lập hoặc 
hoa đồng. Tuy nhiên, thong 
thường chúng được miêu tá là 
hoàn toàn phat 10 các nó lực. 
giao tiếp, chi cuoi khúc khích 
hay khüng khye khi con người 
di qua. Việo này ghê rợn, tà ас 
hay đơn gián la ngốc nghéch thì 
tuy thuộc hoàn toàn vào quan. 


1 điểm mỗi nguoi. 


Jinmenju được cho là sóng 


; trong các thung lũng, điều đó 


gol y rằng chúng thich vị trí 


Ì thấp, và giống các loại cây 
1 vùng nhiệt đới; một số gni chép 
1 miêu tá chúng có vẻ ngoai 


tương tự Artocarpus incisa, 


; tức сау sa kê. 


Tin hay không tuỳ bạn, 


| nhưng quả của Jinmenju duong 
| như ăn được. Tương truyền nó 
: có vi chua và ngot nhu cam 

: chanh, dù chứng tôi tu hỏi loại 


ngudi nào dám cắn một cái dau 


1 nguoi tí hon để lấy được thong 
tin này. 
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không muốn có 
một cây Jinmenju 
cười khành khach 
khong ngót sóng 
cạnh cửa аб nha 
bạn, chúng không 
nguy hiểm theo bất 
cứ nghĩa nào. Về cơ 
bán chúng la những 
sinh vật hien lanh 
тА sự tiếp xúc với 
con người chi đói 
gon trong việc theo 
đôi và soi mới. 


không gap nguy 
hiểm tức thi, và. 
trên thực tế bạn còn 
chiếm thế thượng 
phong. Vì nếu quả. 
Jinmenju cười quá. 
trón, chúng sé rung 
khỏi cành. Những người có bản. 
tinh tinh nghịch con có thé thử 
tấu hai để khiến đám qua bị 
chọc cười rung khỏi cành cay 
hic liu. 

Y kiến học gia: 

Col гё của Jinmenju bát nguon 
tù nuóo ngoài, cu thể la trong 
truyện dân gian Trung Quốc 
(mà, bản thân chúng lại có 
ngườn ngốc từ truyền thuyết, 
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Tranh mak hoa một cây. Timen của Sekien 


Ấn Độ và Ba Tu). Quá thực, hoàn 


Ë toàn có thể soạn cå mot cuón 
В Sách về lộ trình rối rám cia 


; ode truyện kể về Jinmenju tren 


đường đến quần đảo Nhật Bản. 
dinmenju được phan loại 


Ì eninh thuc lần dau trong cuốn 
: bách khoa thu năm 1718 với 


: tên đọi Wakan Sansaizue, kêt 


¡ hợp truyền thuyết và kiến 


2 thúc thực tế do một thay thuốc 


Osaka biên soạn trong suốt, 
ba mươi năm. Ông miéu tá nó 
bắt nguon “trong thung lung 
trên một hòn đảo cách hoảng 
1.000 ri (khoáng 4.000 km) 

về phía Tây Nam”, tuong ứng 
với dau đó trên Ấn Độ Duong. 
Ngudi ta tin rang đây có thé 

là một dé cáp gián tiếp tới hòn ˆ 
дао huyền thoại Waq-Waq, 

được nhắc đến trong Mghin Lé 
Met Dem của Ba Tu, răng đó la 
qué hương của cây Waq-Waa, 
một loại cay kết quả hình người. 
Một só người tin la Waq-Waq 
chỉ quần đáo Seychelle ngoài 
khơi Madagasear, những người 
khác cho răng nó chỉ mọt hòn 
dao bị quên làng thuộc ving 
bién Indonesia hoc Trung Quốc. 
(Một số giả thuyết lien hệ nó với. 
‘ban đảo Triều Tiên hay tham 
chí với chính Nhật. Bản.) 

Một ngưồn thong tin tiềm. 
năng khác về Jinmenju nằm. 
trong danh táo Trung Hoa thế 
ki mười sáu Tay Du K Trong 
đó đề cập đến cây Nhân Sam, 
tuong truyền “mất ba nghìn 
năm mới kết ba mươi quả hình 
tré so sinh, lại phải ba nghìn 
nam quá mới lớn, rồi them 
mnười nghìn năm mdi có thể ăn. 
được.” Nếu quá thực liên quan. 
đến Jinmenju, thi thời kì sinh 
trưởng đài phi thuong này сб 
thể giải thích vì sac không ai 
nhìn thấy nó suốt những nam 
gan day. Tương truyền án mot 


quả Nhân Sâm có thể kéo dal 
judi thọ đến 4.000 năm, it 
nhiều lam rõ thông tìn đáng 
quan ngại về mùi vị của quả. 
Jinmenju. 


— 


Cây Waa=Waa và cây Nhận 
54м có phải là +é Tiền của 
Tinmengo hay không? Timenju 
được phát hen ở Nhật Ban 
A mot lodi riêng biệt chinh 
ốc Мат Ban, hay du nhập 
TU Trưng, QUEE hoặc. hòn đập 
huyền bi nào dé Trong дид 
Û ха xối Vî những li do den 

nay Không võ? Có le chóng. 
Ta sẽ không bao që biết 
chắc, những, bång Chứng, аіди 


Tiếp đưa ra wb luận dem 

“hUYẾT phic rằng, Tamenju 

là mệt. Trong những yokai 
Сб tinh quốc té cao nhấT: 
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YOKAI Sê: |o |2 7| 
Namahage 
— 4 


“Ba bị phóng rop." 


Nam hoác nữ. 


Chiều cao: 
Khoảng 180 em. 


Gân nặng: 


Khong rõ, có lë khoảng 80 kg. 


Cách đi chuyển: 
Hai chan. 


Đặc điểm: 

Áo toi “mino”. 

Da mầu đỏ tươi (nam) 

Da màu xanh lam-luc (nữ), 

‘Mat quỷ với sừng va răng nanh. 


уй khí tấn công: 
Dao rya rong bán. 


Só lượng: 
Phổ biến. 


Noi phân bố: 
Tinh Akita. 


Noi cu trú: 
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Namahage là những tạo vat 
ninh thù dữ ton ghét cay ghét 


: dáng kẻ lười biếng và được 

1 nuong chiều. Sinh ra б vùng 

: bang tuyết của ban đảo Oga, 

1 chúng lấy tên từ các nốt phóng 
¡ rôp xuất hiện trên chan những. 
1 kẻ bê tha ngồi li quá lâu trude 
| Jo sưởi trong khi lé ra phải làm 


việc. Trên thuc tế, Namahage là. 


1 bản rut gon thông dụng của tù 
} nanơmi (“vêt тор lo suói" trong 
; phuong пеп) va hagu óc) 


Dù có điện mao dà dần và sở 
thích bát nat trẻ con, Namahage 
được cho là, điềm báo may mắn, 


; có thể chi vì lí do duy nhất 


la riêng nguy co bị chúng ghe 


¡ thăm cang đủ làm một đứa con 


lêu lổng quay lại với việc nhà. 
Dù được phân loại thành 

я yokai, Namahage 
cũng có thể соі như 
một phân loài của. 
quỷ Nhật Bán gọi la 
oni. Thay vi là cong 
cụ giản don cúa cái 
áo (như tin ngưỡng 
Ki-t6 miêu tả), oni là. 
hình tượng nhân hoá 
của những thé lực 
vô hình, bí ấn, đó 
sức manh ghé góm. 
Một ld cài karuta hong 
nấm 1060 in hình Namahage 
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Trên thực tế từ “oni” có thể coi 
là dong nghĩa với cá “manh” län 
“th áo", Cách miêu tà oni điển 
hinh là co thé hình người đây co 
bắp với lan da màu đỏ hoặc lam- 
luc cùng với sừng trên đỉnh đầu, 
mặc khố da hổ. Namahage về cơ 
bên là oni trong bộ dạng nóng 
dân, khoáe áo tơi chóng tuyết, 
và xách đụng cu làm đồng như 
xô hay dao rua. 

Có nhiều cáu chuyện khác 
nhau về nguồn góo của. 
Namahage. Than thoại địa. 

phương nổi tiếng nhất khẳng 
y, định rang, một vị hoàng đế 
Trung Hoa da đến thăm Oga 
vào thế ki thứ nhất trước Cóng 
Nguyên để tìm kiếm loại tháo 
được được đồn là sé mang lại sự 
trường sinh bất lão. Ong có năm. 
con quj theo hầu, và thưởng 
cho chúng mỗi năm một ngày 
được tự do phá phách. Mỗi năm 
chúng sé ding tu do tạm thời 
của minh để đến các làng mac 
lan can, An trom thức ёп và bắt 
cóc phụ nữ trẻ em về tiêu khiển. 
8au vai năm như vậy, dân làng 
đương nhiên là phat ngán va 
tim đến hoàng dé để đánh cược. 
Tiếu lũ quy của ông ta có thể 
dựng một cầu thang gồm một. 
nghìn bác đá trước bình minh, 
dan làng hua sẽ dang cho chúng 
môi năm một thiếu nú. Nếu that 
bại, chúng sẽ phải để cho đân 
làng yên. Ngắn gon là vào phút. 
cuối cùng, dàn làng bát chude 
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tiếng gà gáy để lừa lũ quỷ bỏ 

cuộc ngay trước bac thang cuối, 
1 dudi chúng về núi sâu mot lan 
và mãi mãi. Biết rằng thắng lợi 
của mình dựa trên lua bip, dân. 
¡ làng quyết định xoa diu lũ quy 
Í bằng cách tổ chức lễ hội ma 


ở đó, ho sé gia vo hoan nghénh 
chung đến nhà môi nám 
mot ngày. 


: Don tấn cong! 


Vào ngày dong chi, Namahage 
xuất hiện khong báo truóc ở 


1 những nhà. chúng tin là có người 
Ì lười biếng, đập cita và, đòi tring 


phạt mọi dua nhai ranh hu 


; đốn. "Trong nhà có đứa tré con 
; nào hay khóc không?” Chung 


đầm lên. “Có đứa lêu lổng nao 
không? Có đứa nào không chịu 
nghe lời bố mẹ không?” 
Những đứa quá nhỏ chỉ bị 
mắng một trận roi tha, nhung 
những “nghị phạm” lớn hơn sẽ 
phái đối mặt với kết cuc đau. 


ï đơn. Khi Namahage айр duoc 


ké nào hưởng thụ hơi ấm bén. 
Jo зиёї quá lau, chúng sé lấy 
lam thich thu de chặt nạn nhãn. 
xuống rồi bóc nőt phồng rôp 
khói gan ban chan người đó. 


: Thoát hiểm khi dung độ: 


Bạn còn đọc sách làm gì? Mau. 
16 ngay cái thân lười nhac khói 
10 sudi và quay lại lam việc dil 
Nghiêm túc mà nói, có mot 
cách đượo khuyên dùng để 


xoa dịu 1ñ Namahage 

phan nộ. КЫ chúng xuất 
hiện ở nhà nào, người 

cha nhà đó phải đảm báo 
rằng tất cả con cái của. 
minh đều ngoan ngoän, 
đồng thoi cung cấp đồ uống 
— dưới dang mot обе rượu. 
sake dm. Làm yokai du 
tan thường dược hưởng dặc 
quyền đã lợi. 

Neu được tiếp đón nồng 
hậu chu đáo như vậy, ` 
Namahage sẽ rời đi mà không 
say thiệt hại gi, kem lời hứa. 
sẽ phù hộ cho gia đình trong 
năm tới. 


Còn có vết vài 
sát hạch WÓ 
ал = 
chona rojen CÍA, 
BEANS T 
vor này lA AGE 


ala 


ung Về 00 


Nghia tên: 


Ten khoa học: 
Nyctereutes proayonotdes. 


Chiều cao: 
50 đến 6O em. 


сап nặng: 
Khoáng 10 kg 


Cách đi chuyển: 
Hai chân. 


Đặc điểm nhận dang: 
Mặt giống gấu mèo. 
Đội nón rom. 

Tinh hoàn khóng 10. 


Và khí tán công: 
Biến hình. 


E 
CÔ cà 


` Điểm yếu: 


| Rượu sake (rượu đạo). 


Rừng, núi, thành thị. 


Danh tiếng: 
Mot trong ba loài yokai nổi 
tiếng nhất, cùng với Kitsune 

1 (trang 184) và Kappa (trang 

: 86), những bức tượng Tanuki 

ï béo tròn va sung túc là cánh 

Í tượng thường thấy trên: khắp 
Nhật Bản. Loài vật nguyên gốc 
của Tanuki có vẻ ngoài giống 
đấu mèo nhưng thực ra là một, 
thành viên của họ chó. Từng la 
một loài vật thường thấy trên 
đồng ruộng và trong rung của. 
Nhật Bản, noi cu trú cia nó dà 
bị thu hẹp đáng kể vì su mó 
rong đô thị và nạn 6 nhiễm. 
Tuy vậy, Tanuki vẫn là một 
trong những nhân vật đân gian 

¿ton tại lâu dài và được yêu 

$ thích nhất Nhật Bản. 

Giống như Kitsune, Tanuki là 

những kẻ thích chơi Khăm, biến. 

hình và lua gạt. Đôi khi chứng 

đội 16t người, dùng lá cay hay 

những món đồ bó đi khác giá 


AARARAAA AMARA 
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làm tiền để kiếm 
thúc ăn và rượu. 
Trong những trương | 
hợp khác, Tanuki 
biến thành đồ vật để 
lén vào đời sống cua, 
những người không 
biết nghi ngờ. Trong 
truyện kế nổi tiếng 
Bunbuku-chagama 
(Cai ấm trà may 
mán”), cha của một 
gla đình Tanuki đã. 
biến bản thân thành. 
một ấm trà băng 
gang, để vợ mình bán 
cho một nhà buôn đồ có cà tin, 
lấy tiền cứu dan con khói 
chết. đói. 

8ẽ là thiếu sót khi nói về. 
Tanuki mà không nhắc đến cặp 
tinh hoàn vi dại của nó. Cuo kì 
linh loas, có thé co giãn và di 
dong, chung là cong cu đắc lực. 
trong Kho mánh khoé biến hình 
của Tanuki. Tanuki dùng tinh 
hoàn của chúng làm áo mưa. 
tạm thời hay trống, vũ khí, và. 
thậm chí để cải trang thanh сас 
sinh vật và yokai khác. Một số 
ghi chép khẳng định chúng có 


THÁNH NGU TANUkT: 
Tani: Nere Một сим +I 
dich ra thành Bid chet 
аии дии ap NG 

>anvov: Ng hra den là "dun 
tính da a tanuki chua [m 
được, động ng bia với Bing 
dëm cua Trong lê. 


"Bán bí thes phong cách Tanki 


mh KhẮc nion tb 


trong wót 
của estress 


thể giãn thành dang tám rộng. 
: khoảng tám tấm chiếu tatami — 
túo là hơn mười hai met vuông. 
Thật là một món oúa quy đáng 
nổ. Tren thực tế, thậm chí con. 
có một bài đồng dao nổi tiếng. 
(được phố nhạc, lạ lùng thay, 
bằng giai điệu của bai thánh 
ca “Shall We Gather at the 
River?” >) như sau: 


Tau Tan Tanuki 
no kintama wa 
Kaze mo па! no ni, 
Bura Bura 


(Bi của Tanuki 
Cho dù không oó gió 
‘Van 180 lu lắc ID 


"Tam dich: Chứng ta së tu hội d sông chứ? 


CÁC TRƯỜNG HỢP 


BAT GẶP TANURI 
TRONG LICH SU PAS 
Don tán cóng! Nám 1795, một con Món ngon 
Мао du teen i Tanuki gia trang thành Tanuki: 
thuyết có thé бау samurai đã lọt vào một. Tanuki Soba và 
hại băng răng cùng nhà thổ ở Nagasaki, Tanuki Udon 


móng vuốt, Tanuki 
hau như luôn tránh 
bao lue và thiên về 
lua gat. Năng luc 

biến hình cda nó vượt, 
xa Kitsune, nhưng 
Tanuki об xu hướng 
nghịch ngom hon la áo ý. 

Trong thế giới yokai, nó là mot 
dai biểu có duyên mà khó lường. 
Vi thế, dạng thúc tấn công thực 
su của nó cuc khó du đoán. Nên. 
nhớ rằng Tanuki dac biệt thích 
thúc uống dùng đồ ёп bổ béo, 
tham chi từng được biết đến với 
việo bắt cóc và giả mao об dau 
hoặo chu rể để tham gia vào 
tiĝo cưới. 
Thoát hiểm khi đụng độ: 

Tinh mạng cúa bạn khóng gáp 
nguy hiểm, nhưng tài khoản 
ngân hàng cùng lòng tự tôn thì 
có thể дау. May mắn thay, bàn 
tinh ham vui cúa Tanuki đồng 
nghia với việc những Am muu 
ngöc nghéch của nó thường 
phan tác dụng hoặc sup đổ trước. 
khi chúng có cơ hội thanh hiện 
thực. Tuy vậy, nếu bạn thấy ví 
đột nhiên nhớt day lá cây, hoặc 
dung phải chồng hay vợ mới 
cudi của mình bị trói go trong tú 
ачап áo ngay вап lễ cưới... 


chè chén thoả thuê và 
hưởng thụ su hấu ha 
của nhiều phụ nữ xinh 
đẹp trước khi bị phát 
hiện và tống có. 


la hai món mi 
được ua chuộng 
nhất Nhật Bản. 
Chúng chứa, 
những mẩu bột 
rán nhỏ xíu, ve 
co bản la “dau 


1 thừa đuôi theo” còn lại sau khi 
‡ nấu món tempura đất đỏ hơn. 


Một só người tin răng hai món 


1 này được đặt tên như vậy vi ý 


; nghĩ bỏ tiền cho тау cục bot 
: suông khiến người ta liên tưởng, 


} đến việc bị Tanuki lua. 


Í Tinh hoàn may mắn: 


Những bức tượng Tanuki bằng 
sứ là hình ánh thường tháy bên 
ngoài các cơ sở kinh doanh của 
Nhật, đặc biệt là quán rượu và 
nhà hang. Thời xưa, các nghệ 


¡ nhân thường bọc quặng vàng 
(kintama, hay "bi vàng" - cũng, 


là một cách nói tránh của tỉnh 


i hoàn trong tiếng Nhật) bằng lớp 
1 da còn lông của tanuki để dap 


det thanh vang lá. “Tanuki” và 
“vàng” đắn chặt với nhau trong 
mối quan hệ ấy, khiến hình ảnh 
loài yokai này trở thành bùa, 
cầu may phố biến đến tan 

ngày nay. 
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Ashiarai Yashiki 


: Nơi cư trú: 
1 бао khu dân ou. 


| Danh tiếng: 
| Ashiaral Yashiki là một yokai 


© ed thé khién Người Tuyết danh 


qua tràn nhà, 


Dac điểm: 
Một bàn chân liền oäng chân. 
khổng 10 lông lá. 

Thường dmh bùn; đôi khi 
dim mầu. 

Biết nói. 


‘Va khi tin sông: 
Chỉ riêng kieh thước khổng 10. 


8ð lượng: 
N ch 


180 + Yokai Айак 


; kiếng lẫy lừng cang phải bó cua 
: спау 18у người. Có hình dang 
1 mot cng chan kèm bàn chan 
E khổng 10 bị edt rời, day máu me, 
> đạp Xuyên qua tran nhà khong 
1 một Ibi cánh bảo vào giữa đêm. 
: và đồi đượo rửa. Truyền thuyết 
; кё rằng nó xuất hiện lần đầu 
1 trong một dinh thự hoàng tht 
~ | ở quận Honjo của Edo. Tin don 
: ve ву tồn tai oda nd lan truyền 
| nhanh chóng mặt vào thời đỏ, 
; VÀ tao vat này van là mot phan 
: tất yêu trong cáo cáu ohuyện về 
| yokai ngay nay. 


Truyền thuyết này từng dugo 


; tán tung trong Bay huyện 

1 quai la ó Honjo, một tập truyền. 
> thuyết dê thị thé ki mười chin 
1 66 bêi oánh trong và quanh. 

1 Honjo, mot quận thuộo Edo ой 
; tương ung với quận Sumida 

; оба Tokyo bay giờ. Chung duge 
© oho là dya trên chuyên об 

: that. Ngoài Ashiaral Yashikı, 
1 một 8ổ lien quan tdi odo loài 

: yokai khác, chù yếu là Tahuki 
1 (trang 186) và Kitsune (trang 
1 184), Những oâu chuyện này 


YOKAI Sê: |o||2 || AS-HIARAL YASH 


thu nguy nga - vang len 
đầy tiếng cao và tiếng 
giam chân. Đột nhiên, 
một bàn chan khống lô 
lớn gap nhiêu lăn người 
bình thường xuất hiện 
trong phòng, đi kèm với 
mot điọng nói ma quái, 
vang như sấm day, đòi 
chủ nhà “rửa, 
chân cho tal” 


dung dó: 
Chi cin làm theo là. 
nó sẽ lặng 16 biến 


bao gồm Okuri 


ойе. 8 cao là những Š spo 
Chochin (“Long khu vực thuộc Tokyo mấy. Nếu từ chối, 
đèn dán đường”). được biết đến với tên nó sẽ trit con thinh 
trong đó Tanuki Senzoku” ám chingi tao | 29 với mot chan, 
va Kitsune din vat này xuất hiện qua các | bién mat trong 
khách 10 hành. ша ебе сз j choáng орао trudo 
di lac đường, và tên Meguro là một trọng | Khi giảm xuyên qua 


tràn nhà làn nüa, 
phá huy mọi đồ dac 
trong nhà (va đôi khi 


шо s dó (và quà thực việt 
en чн = ing kan Yi có nghĩa “rửa 
an MES chân”). Còn các khu vực 


đó người ta bi qe oku khác ó Tokyo, | tà oá chú nhà). 

mat phuong được viết bằng nhiều | ^ Để ngăn Kết cuo này, 
hướng trong be khác nhau, chúng tôi gợi y bạn. 

khi có gắng tim bos ng ûm với từrửa | chuẩn bị nước với xà 
ngưồn phát га rong tiéng Nhit Í phòng, và sän sang bất 


tay vào lao động, 
: Hoặc ban có thé 
chuyển nhà. Theo một lời kể, 
Don tấn cong! một người hầu can của Mao phủ 
Sự xuất hiện của Ashiarai ¡ thấy mình bi Ashiarai Yashiki 
Yashiki có xu hướng tuân theo : tấn cong hết dam này sang dem 
cùng một quy luật. Vào giữa ¡ khác. Möt mỏi Vì những đêm. 
đêm, một ngôi nhà - thường. rua chan khuya khoắt, ông ta 
được miêu tá là mot toà dinh 1 sáp xếp đổi nhà với một người 


tiếng nhạc bí ẩn 
mà chi có họ nghe thấy. 


188 + Yokai Attack 


hầu cận khác (ou thể với lí 
do gi chúng ta có lé sẽ khong 
bao gio biết). Vụ chuyển nhà 
tạm thời dà phát huy tác 
dụng, và Ashiarai Yashiki từ 
đó không còn xuất hiện nữa. 


Một Ashiarai khác? 

Theo một, giả thuyết, Ashiarai 
Yashiki không phải một dang 
yokai riêng biệt, ma là ảo ảnh. 
tao ra bởi Tanuki (rang 186) 
mưu mẹo. Trong dị bên nay, 
một ngudi giau có là chù nhân. 
dinh thự tình об сй một con 
Tanuki bị con người bat và 
hành hạ. Nhiều năm sau, người 
Ghü này bị một hầu gái tham. 
lam cùng người tinh cúa á giët 
chết hòng đoạt lấy gia tài. 

Khi con trai người đan ong 
no biểu được sự thật, anh ta tên 
công hai kẻ sêt nhân, nhưng lại 
roi vào thé hạ phong. Đột nhiên, 
Tanuki mà người cha cứu nhiều 
năm trước hiện ra trong dạng 
yokai. Nháy vào cuộc chiến, nó 
giúp xoay chuyến tình thé, và 
người con trai đã báo th: dugo 
cho cái chết oan uổng của. cha. 
mình. Sau ngày đó, người ta kế 
rằng một bàn chân khổng 10 dà 
xuất hiện trong đỉnh thự mỗi 
khi chú nhà võ tinh đối mặt với. 


YOKAL BEN LE: 
“Thời xưa, có phong, Tục cho khách đến 


“Tranh Erde уйа the k: miệt chín của, 
miter Về wit VỤ cham Trần 


Utagawa Ku 
Assara, Y ash 


rủi ro — một điềm báo ki la cho 


i phép họ chuẩn bị phòng tránh 
} tai hoş sắp tới. Dù câu chuyện. 
¡ này rất li kì, nguồn gốc và độ 
: хас thực của nó vẫn còn chua 


ro, và hau hết chuyên gia tiếp 
tục phân loại Ashiarai Yashiki 


thành một “loài” yokai riêng. 


chi rửa chân trc Khi vào nhà. Ashiarai 
Yashiki ra đồi U phong Тус này, 


YOKAISÓ: [0 3] o. 


Am Hán Việt: © Noi cư trú ưa thích: 

Thủ Chi Myo. ; Ving nông thôn. 

Nghia tén: : Noi phân bó: 

Mắt trên Tay. Häu nhu moi nơi có con nguoi. 

Giới tinh: : Danh tiếng: 

Nam. Í Nhìn thoáng qua, loài yokai 

EE ИЧ 3 1 này có vẻ la mot người khiém 

Chiu cao: ¡ thị hoàn toàn bình thường, 

Tuong đương nam giới Nhật Bán : ngoại trừ một điểm khác biệt. 

trưởng thành. : lạnh sống lưng: một con mát 
1 khoẻ mạnh trên môi lòng bèn 

Сап nặng: 1 tay. Việc dé dàng giấu ёш 


Tương đương nam giới Nhật Ban 
truéng thành. 


; đặc điểm này là thứ khiến khả, 
nàng về môt сибе dung độ тб 
nên rất đáng sợ, vì quá dé cho 


Cách di chuyển: | Te-no-me đến thật gan rồi mới 
Hai chân. : bất ngờ tiết lộ nhân dang that 

1 của mình. 
Đặc điểm: 1 Có vài giả thuyết về nguồn. 
Hai mi mắt nhắm chat; 1 gốc của yokal này. Một trong số 


Mắt trên lòng bàn tay; Mặc áo i đỏ cho răng nở là dien mao gla 


choàng ngủ. ¡ cả của Nopperabo (“Kẻ Không 
Mặt", xem trang 186), Theo y 
Sê lượng. 1 kiến này, Nopperabo càng già, 


Cơ thể độc nhất vô nhị; có thé Í đi, đường nét khuôn más cang 
phd bién. 1 176 nên mờ nhạt, và cuối cùng, 
ra E ET а dot SHAE Hi: thường xuất 


Vü khí tấn công: 3 hiện trên long bàn tay nó. Nếu. 
Đuổi theo doa con người đúng như vậy, nó là dạng tuổi 
1 1 già của một yokai (tuong đốt) 
Mùa: 1 phó biến, và có khá năng la rêt 
Thông xác định. ¡ nhiều Te-no-me dang di qua di 
(000 — 1 lại khắp nông thôn Nhat Bán. 


384 < Yuka: Attack 


Nhưng một câu chuyện nguồn. 
ốc khác, có lẽ hấp dẫn hon, gợi 
y rằng Te-no-me có thể là độc 
nhất, võ nhị. Trude khi chúng ta 
di sâu, hãy nhớ rằng co hội việc 
lam cho người tán tat vào thời 
xua khá bi hạn ché. Để giúp. 
người khiếm thị độc lập kiếm. 
sống, các phường hội moc lén dë : 
dao tạo họ một số nghề dịch vu, £ 
bao góm nhạc công, tẩm quất, 
và chám cứu, thú sẽ giúp họ 
dám báo một nguồn thu nhập ón 
định. Tất nhiên, công việc doi 
hồi họ phải đi lại. Và đường phố 
Nhật Bản trước thoi hiện đại 
thường là nơi nguy hiểm cho bat = 
Xi khách lữ hành nao, dù sáng 
mat hay không. 

Du khách đến thăm Nhật Bản. 
ngày nay thường sing sốt trước. 
mật độ câu đường và tuyến tàu. 
nối cáo thanh phổ. Trên thực të, 
phân nhiều co sở ha tăng giao 
thông hiện đại của quốc gia này 
đều được xây đựng trên mang 
lưới đường bộ, kênh đào và 
đường mòn cổ xua nối các thành. 
phố và làng mạo với những khu. 
dàn cư nhỏ hon - tương tu cách. 
dóng mach trong co thé ngudi 
nhường chỗ cho các mach máu 
va mao mạch nhỏ hon, Đặc biệt, 
là nhiều những con đường nhỏ 
dán qua сас vimg địa hình héo 
lánh khủng khiếp và thường khá 
trac trở khó đi. Kiếu địa hình 
cung cấp cho ké có xu hướng 
pham tội nhiều со hội kiém cháo. Í 


186 + Yokal Attack 


Cướp од và trang là trò tiêu 


Ì khiển thịnh hành ở những 


vùng nông thôn sâu tit mit 
trải dai gia сас khu vực văn 


¡ minh. Những bang nhóm được 
Í biết đến như tozoku (trộm). 

} và sanzoku (son tặc) chuyen 
і cướp bóc những vật phẩm giá. 
¡ trị tit Khách lử hành. Nhung 


tên võ lại kiểu ấy chắc chán dá 


Í hoành hành dudi hình thúc nay 
i hay hình thức khác từ rất lâu, 


nhưng hoạt động của chúng lên 
tới dinh cao vào những năm. 
1800, khoảng thời gian nội 


1 chiến dai gan một thé ki được 


gol là Thời kì Ghiến Quốc. Vốn 


: đã không lấy gi làm an toàn, 
; nhiều con đường rơi vào tình. 
1 trạng hoàn toàn hỗn độn, khi 


ngudi dân bị mất nhà mất cửa. 


1 do chiến tranh liên miên trò 
1 nên tuyệt vọng và không từ thủ 
1 đoạn nào để sống sót. 


Không ngoài dự liệu, khách 


1 16 bành đơn độc trổ thành mue 


êu hàng đầu, và những người 
bi coi là xổ yếu, ví du người 
khiếm thị, càng là con mồi béo 


; bó. Đâu đó trong ойо rang núi 


miền bắo, rất lâu trudo đây, mot 


¡ thương gia mù dang trên duong 
: đến chó lam än. Ông bị mot 


nhóm sơn tặc tấn cong. Chúng 
không chỉ cướp tiền ông kiếm 
được ó điểm dừng trude đó, mà 
còn đánh dap, tra tấn đã man, 
va cuối cùng giết chết người dan 
óng đó. 


Thi thổ ong bị bó lai шус ras 
cạnh đường mà, không nhận 
được nói một lời c&u siéu, linh. 
hồn người dan ông mù không 
chịu roi sang thế giới bên 

kia như những linh hồn bình 
thường. Cơn giận ngút trời cùng 
khao khát trả thù trong tim da. 
nạp nhiên liệu cho sự biến đổi 
của ông để trở thành một yokai 
chuyên ám khu vực này, mãi 
mãi truy lùng bang đôi mắt mọc. 
ra tù lòng ban tay với mục dich 
duy nhất là tìm ra ké đã hành 
hạ mình. 


Dèn tấn công! 

Te-no-me ấn mình trong những, 
ving cay cốt ram rap doc đường 
núi, ví du những eánh đồng cỏ 
cao ngut ngàn, dé mai phục 
khách їй hành. Khi có người 
tình ob di qua, nó sẽ nhảy bat 
ra và dé lộ “bàn tay có mát" 
đặc trưng айа minh, rồi đuổi 
theo khi nạn nhân quay dau 
bó chay. 


Thoát hiểm khi dung độ: 
Điều thu vị là trong tất cå сіс 
chi chép về việo gặp Te-no-me, 
hình như không có trường hợp 
nào nó thực sy bát dugo nan 
nhân! Liệu việo ấy là do nó 
chi quan tâm tim người dan 
ông đã, cướp đi mạng sống. 

của mình trong kiếp truóo, 
hay vì nó thự ra là kẻ 

đỗ mùi lòng, chúng ta sẽ 


khong bao giờ biết. 

Xét trên quá kh dau thương 
cùng su tồn tai cô doc cúa 
Te-no-me, có lẽ nó chi đang tim 
kiếm một người bạn đồng hanh. 
Một cảnh báo cho những linh 
hồn can đảm định thử kết ban 
với yokai nay: dù ban làm gi 
cũng đừng thử bắt tay. Việc đó. 
hẳn là đau lắm đấy. 


REM Je | 
| NơiMặtTrời | 
khóng chiéu sáng 
Shiri-me ("Cà Mục”) là mot 
yokai tương tự với một cú cua. 
git: con mắt khoẻ mạnh duy | 
nhất của nó nằm ngay nơi là — 
hậu môn của con người. Theo | 
truyện dân gian Kyoto, quê | 
hương của Shiri-me, nó hm | 
người qua đường giật mình: 
bằng cách gid mông ra để lộ | 
mát, rồi duói theo bằng cả bốn | 
chán, nửa sau đi trước. Không | 
có thương vong nào từng được | 
ghỉ lại. | 


'YOKAI SỐ: [o 3] 1] 


Chiéu cao: 
5 đến 5 m. 


Cân nặng: 
Vê co bán là vật thé không thể 
bi xë dich. 


Cách di chuyén: 

Đa dang: đôi khi oó vé khong 
có chân, có lúc hai chán, hoặc 
nhiều ohan. 


Đặc điểm: 

Thường уб hình. 

Ей cao để ngăn cán у đồ treo qua. 
Đủ rộng để ngăn y đồ đi vòng qua. 


Vü khí tấn công: 
Không có. 


Số lượng: 
Phổ biến. 


Nơi cu trú: 

Bất cứ nơi nào có con người. 
Nguồn gốc: 

Có lẽ tir Kyushu (Tokushima). 


; Danh tiếng: 

Í Nurikabe chinh là su nhan cách 
Í hoá ota khái niệm nói về một 

- trở ngal vô hình bất chợt xuất, 


hiện, xhông hơn không kém. 


: Nurikabe thường trà trộn vào 


1 сабо sóng hằng ngày bằng cách. 
: gid làm một bức tường vô nai 

> trong nhà hay kiến trú khác, 

Í ngoài ra cũng có thể xuất hiện. 
© ngoai troi, ngay cá ở những. 

¡ vung héo lánh hoàn toàn vắng 


bóng nhà cửa và những xiến 


: trúc nhãn tao. Chúng thuong võ 
: hình đối với mắt thường. Mô tá 
1 về loài yokai nay сб rät nhiều 

1 phiên bản; du chúng khá nổi 


1 cu thể về chủng. 


tiếng, rất khó xác định điều A 


: Don tấn công! 
Í Ban đang di trong rừng, trên 


một con phố vắng lặng, hoặc. 


¡ gèn như là bất cứ nơi nào, thì 

* bạn đột nhiên dám sêm vào mot 
¡ that tua, như buc tường vô hình. 
: Thực tế có vẻ nó van đứng lu lu 
1 ra đó cho dù bạn ef đi chuyển 


: bằng bất cứ cách nào. Trái... 


: phái... đẩy, đấm, guling túi vào 


; nó; đều vô ich. Ban không thé 


tiến lên phía trước, hay về bất, 


1 Kì hướng nào. Bạn đã bị đồn den 
1 chân tường: Nurikabe. 


188 + Yokai Attack 


YOKAI Số, 0] 2|||] NURILABE 


a 2 e thi trấn Waki, chan 
кешк vorar BỆNLẺ. Û ng 
g độ: 


Pon tấn cong của, DU có hinh thû thay 
Nurikabe thường ding hon (А vô hinh 
Pee vẻ thông ai 
bội và ae P p nhin Thấy né) da 
pus Lobi yokai dang, ‘Nurikabe" 
này thường nhằm cû nghia den là 


đường này vào dem 
khuya. Dù một số 
dân lang dang cám 
đủ bạo gan để di 
tiếp, thì da số van 
tránh hoàn toàn lối 
đi này. 


a еш “Tường dá trt P zo h 
hoảng. Viện dan ong Tieng nghi lễ để nhót tao 
ойл 4 


tiên va quan trọng — Nhat. 
nhất la phải bình — 
tĩnh lại. Sau đó, hãy ding que 
(hoặc bí quá thì đừng tay) huo 
gan “chan” của Nurikabe, ngay 
phía trên mặt đất. Vi li do nào 
đó, hành động này tương truyền 
la có thể hoá giải sự khống chế 
của nó đối với bạn. Có Sons 
đơn gián không thích ai dong 
vào “chân” mình. Dù. thế nào 
thì bạn sẽ cd thể tu do đi tiếp. 


Bạn của Nurikabe? 
Tinh Tokushima, năm tron | 
đảo Kyushu, là qué huong của 
những truyện kể về yokai 06 
đặc tinh tuang bự như Nurikabe 
Được 601 la Teuitate-danuki — 
(dịch sát nghĩa là “Lung vách”), 
nó thường được phan loại thành 
một dạng Tanuki (trang 186). 
Tuy nhiên, cách thúc hoạt — 
động của nó gan nhu gióng hét 
Nurikabe. ; 
Tsuitate-danuki timg trú tại 
một con dường dan ra khỏi 


vật nay lại, phong 
ấn nó trong một. 
tháp đá lớn. 7 

тоз tháp đá này đứng đó 
trong nhiều năm, nhung theo 
ghi chép gan đây nó đã bị 
những kẻ phá hoại lấy trộm. 
Liéu Tsuitate-danuki eó-thé sẽ 
lại được tu đo? 


ĐỰNG ĐỘ NGOÀI ĐỜI THỰC 
Chuyên gia về yokai kiêm hoa 
Sĩ truyện tranh nổi tiếng Mizuki 
Shigeru ké vé một trải nghiệm với 
Nurikabe trong cuốn sách Nihon 
Yokai Duizen của ông, Sự việc xây 
та ở Papua New Guinea trong Thé 
Chiến П, khi ông bị lạc đồng đội 
gilla một cuộc tán công. Khi chạy 
trốn qua rüng ram, ông thấy minh 
không thé tiến lên được. “Như thể 
tôi bị mắc kẹt trong nhựa đường” 
ông viết, “Trái, phải, trước... deu 
như nhau” Ông gồng mình vé phía 
trước suốt hai mươi phút, rồi kiệt 
súc ngã xuống, Sau khi nghỉ ngoi 
it lau, “dù chỉ lâm düng những việc 
má lúc пау không Һё dem lại kết 
qui nào, tôi lại có thé di chuyến,” 


140 + Yokai Attack 


Rokuro Kubi 42 В 
NureOnna М 
Kuchisake Onna, - 150 
Kitsune | — 454 
YukiOnna . ^. 158 
Hashi Hime. 162 


3 


2 


Rokuro Kubi 


Am Hán Việt: 
Lộc Lô Thủ. 


Nghia tên: 
Có bàn xoay; Người dàn bà 
об rắn; Người dàn bà об cái dau 


Giới tinh: 


Chiéu cao: 
Tuong đương một phy nữ 
What Bản (khi 06 rut lại). 


Canning: 
Tuong duong một phụ nữ 
Nhật Bản. 


Dae điểm: 
Điện mạo trẻ trung, thu hut. 
Trang phụ truyền thong 
(kimono). d 
05 vươn đài od vêt tim khi rut 
lại, hoặo 
Đầu oó thé tách rồi khói oo thể, 
06 ki tự nhỏ mau аб trên oð, 


Chiéu dài об tối dar 
Khong ro. 


14h + Yokai Attack 


- Thúc ăn wa thích: 

Í Dau den, nội tang người 
1 (Rokuro Kubi cố rán). 

Í Thịt người Rokuro Kubi 
1 đầu bay). 


bey và Wy Hûn bA сб cao 5 i Bố ưng 
ng : Phổ bién. 


Í Nơi ow trú: 
1 Mọi пої об con người sinh sống. 


; Danh tiếng: 

¡ Ban ngày, yokai có tên Rokuro 
Í Kubi lấy hình dang một phụ nữ 
1 xinh đẹp, nhưng 4 yêu nữ пау 

Ì sẽ tung độc chiêu hio về đêm. 


Có hai “loài” Rokuro Kubi 


1 kháo nhau. Loài thứ nhất và có 

1 thé col là nổi tiếng nhất oó cái 

i об khiến cho trăn Nam Mỹ cũng 
; phải ohào thua. hưng tôi sé gol 
: nó là “Rokuro Kubi об rán.” 


Lio bình thường nó hầu nhu 


ï không khác gì một người phụ 

¡ nd, trù một loạt vết ran trên об, 
1 rät nhiều od thể thuộc loại 

1 Rokuro Kubi này thich giá trang 
; đến mio hành nghề ki nu 

i ho&o vé làm vợ ova con người. 

: Một аб thâm ahî odn tin rêng 

; mình là nđười. Nhung khi mặt, 

¡ roi lần xuống và nó ngu thiếp. 


¡ di, ngay oå Rokuro Kubi tram 


tinh nhất oün£ không ngán dude 


YOKAI Số: |O 2|Z| роки kubi 


minh lộ mät thật. Cổ nó lặng 16 
vươn đài ra như rắn, đầu càng 
ngày càng xa khói kimono, 
trườn ra ngoài phòng và tuón 
vào bóng đêm, tìm kiếm con. 
mbi. Đôi kh! quộa di săn khiến 
Rokuro Kubi mệt đến mue no 
quên rut có lai, và ngủ thiếp di 
voi cai đầu gác trên xà nhà hay 
những nơi kì quae khác. 

Gái đâu của, Rokuro Kubi sue 
sao trong rừng tìm ấu trùng, 
giun rết, sâu bọ, nhưng đó 
không phái món duy nhất trong 
thực doh của yokai nay. Nó còn. 
đói khát khí, nguồn năng lượng 
thiết yếu chảy trong cơ thể con 
người, và cụ thể là dương khí 
cúa nam nhân. Rokuro Kubi 
cũng thích liếm nhiên liệu của. 
đèn đâu kiểu cổ (một đặc trưng 
gióng với Neko-mata, trang 38). 

Loài Rokuro Kubi thứ hai 
cũng đẹp khong kém gi dong 
bạn có rắn, nhưng nguy hiểm. 
hơn nhiều. Đặc điểm nhận dang 
của, nó là cái đầu có thé tách 
rời hoàn toàn khói об và bay 
qua bầu trời đêm. Con có ten 
gol Nuke Kubi (“Dau tách rời”), 
dang Rokuro Kubi này được cho 
là bắt nguồn từ Trung Quốc. 

Tú day chúng ta sẽ goi nó là, 
Rokuro Kubi đầu bay. Trên thực 
tế, loài này đôi khi được xem la, 
có cả nam giới, mặc du nữ phổ 
biến hơn han. 

Dü người ta nói rằng nó ăn. 
cùng những loại thức ăn kinh 


144 » Yokai attack 


Y KIÉN 

= bà con еб rán, HOC GIẢ: Ў 
¡ Rokuro Kubi dau Rokuro Kubi 
; bay thích ăn thịt | có liên quan 
! nguoi hơn. đến câu tục ngữ 
Н Nhật Вап “kubi 
` Din tan công | WOnagakushite 
i e matsu”. có nghĩa. 
1 Rokuro Kubi đợi dài cổ: 

TER 


Rokuro Kubi là một kiểu ma ca 


¡ rồng, truy tìm món ăn là ham 

Í muốn thế xác và tình thần trú 

¡ ngụ trong со thể đàn ong khoẻ 

: mạnh. NG đoạt lấy như một tên 
¡ trộm, len đến vào đêm khuya để 
1 hut lấy nguyên khí tü con mồi 

1 trong giấc ngủ. 


Tuy nhiên, có lề khía cạnh. 


¡ đáng sợ nhất của. Rokuro Kubi 
¡ không phải là viễn cảnh tấn 
cong, mà la ý nghĩ chinh ban. 


có thé là một Rokuro Kubi mà 


1 không biết. Al mà lại chua từng 
¡ có làn ngủ day thấy có dau hay 
i vị khó chiu trong miệng chu? 


: Rokuro Kubi đầu bay: 
| Các vụ tấn công luôn xảy ra sau 


khi trời tối, có thé đơn độc node 
theo “bay” như thể gia đình. 
Một Rokuro Kubi đầu bay phóng 
đầu đi ngang trời đêm, lượn lap 
10 như khong trọng lượng. Dü 

nó có thé sóng nhờ côn trùng 

và giun dé, nó thích con mồi la 
người hơn. Nó có tiếng là chuyến 
du đỗ khách lữ hành vào nhà 
khi trời sáng với lời mời mọc. 


nghỉ trọ miễn phí, để nó có thể 
tấn công nạn nhân cá tin khi 


Rokuro Kubi đầu bay: 
Loài Rokuro Kubi пау có tiếng 


họ ngủ. ¡ tán cong con người để ăn thit 
nạn nhãn. May mắn thay, có 

Thoát hiểm khi đụng độ, È mt cách cụ thể để đối phó với 

Rokuro Kubi cổ rắn: : chúng. Theo táo phẩm kinh 


Don tấn cong của chung it ghi  ï điển năm 1903 Kwaidan của. 
gây chết người. Khi Rokuro 1 Lafcadio Hearn: “Người ta ghi 
Kubi nhám vào người đang — ` Í lại rằng nếu tìm thấy co thể 
ngi, nạn nhân có xu hướng con Í không đầu của Rokuro Kubi 
không nhận ra mình vừa bị tấn Í và dời né di nơi kháo, cái đầu 
công, chi coi cơn mệt mỏi cực độ : së khong bao gid nối lại duco 
kèm theo cuộc sắn moi là do di : với có. Và... khi cải dau quay 
đường vất vá hay gì dó. Nóu bạn lại, phát hiện cơ thể đã bị di 
mới tir xa đốn, hãy tránh lời ¡ chuyển, nó sẽ đập mình xuống 
mời của nhüng phụ nữ xinh đẹp : dat ba lần — nảy tung tưng như 
có vêt tim ki quặo tron có. Và ! quả bong - rồi thở đốc như kinh 
ngu ban gặp một phụ nữ quang ` sợ, và chết ngay." 

khăn trái mùa, соі ching day! : 1 


Rokuro kubicta Seken | 


YOKAL SỐ: [0] 23] 


Nure Onna 


Âm Hán Việt: 
Nhu Nữ. 


тёп khác trong tiếng Nhật: 
Nure-onago; Nure-yomejo. 


'Vũ khí tấn cóng: 

Ánh mät gay tê liệt. 

Rang nanh. 

Co bắp mạnh mé siế chặt. 
con mỗi. 


Nghĩa tên: 


Số lượng: 
Doe nhất, vo nhị. 


Chiều dai: 
Ít nhất 6O m, có thể tới hàng 
trăm met. 


Cách đi truyén: 


Trườn, bơi 


Dac điểm: 

Mình rắn mặt người 
Có cánh tay và bàn tay 
giống người. 

Tóc den dài. 


"Thức ăn tra thích: 
Thit và máu người 


` Nơi cu trú: 


Bến cảng, vịnh biển, hay những 
vùng bién nóng khác; đôi khi 
duói sóng. 


Danh tiéng: 

Là một tao vật hình rong du ton 
với oo thé cla mang xà và cái 
dan của một phụ nữ, Nure Onna 
am cáo bờ biển ở khắp Nhat 
Bản. Nó chọn ngu đân, người 

đi bơi, người bộ hành, v.v... đơn 
độc làm con mồi. Nó mang tên. 
Nure Onna (Người phụ nữ uct) 
vì dành phần lớn thời gian lần 
dudi nude, làn da rắn cůs nó ướt. 
át loang loáng mỗi khi trồi len 
khỏi mặt nướo. Như 
Medusa trong thần 
thoại, Nure Onna 
được cho là có thé 
khiến nạn nhân 


tê liệt chi bằng 


Da rán tim được N 
ûn nơi båt 44р 
ure Onna 


токатаб (0/13) кые очи 


KHOẺ NHƯ TRÁU 
Miéu tả về Ushi Oni 
rất đa dạng. Một số 
người nói nó có dạng 
quj dầu trâu hay 


Tsuchi-gumo (xem 
trang 58). Là một. 

kë săn môi hung ác, 
nó được đặt tên như 
vậy do xu hướng tấn 
công cà gia súc lẫn 
con người. 


MEt mô hinh bång nhựa mêm Tiếu biểu 
của Ushi On, kë йде miéu TATA chồng, 
Mure Омо, Trong wit sé di bûr. Món 
dê cho này được Netra sản ud chứ. 
sản phn än Theo bổ Phim nûm tab? có 
ten Yokai Boi Chiến, 


nó hop tác với môt yokai 
kháo, Ushi Oni (“Nguu Quy”) 
— đố вап bát ngu dân. 


ánh mắt (du hiệu quả có vẻ ` Don tấn công! 
mang tính tam If hay sinh lí chu 
không phải thực su biến da thit : Dangrán: 


thành dá). Vài người tin ràng Khi một con người không oảnh. 
day chi là cách nói ẩn dụ, bởi giác - thường la ngu dàn — di 
thực tế khong ai từng đối mat doc bờ bién, nó tấn cong và cuón 


vol nó mà sống sot trổ vê. 
Đặc bier, Nure Onna được 

miêu tá theo nhũng cách khác 

hẳn nhau trong các truyền 


1 lấy con mbi, lõi họ xuống nước 
tude khi xoi tái họ bằng cái 
miệng day răng nhọn. Không 
như rắn thường, Nure Onna còn. 
tuyết 6 khắp nơi trên dat Nhật. : oó mộ đôi tay, khiến viec giày 
б đảo Kyushu, nó dugo miéu tå thoát khỏi vong khống ché của. 
không phải dudi dang rắn mà : nó là không thể. 

như mot об gái trẻ bình thường : Nure Onna cũng được biết 
mặc áo trắng và bế mot em bé tới với viec săn lùng những ai 
во sinh. Trong cau chuyện nay, $ định qua song hay qua suối, 


148 » Yokes Attack 


` Y кїм HỌC GIẢ: 


e 7777 Nure Onna là vi dụ hoàn 4 
và nó vẫn có thể án hào của tính da đang. biển, Nure Onna 
пёр trong những vùng | tongtruyện ké vé yokai | va oo bán tuong 
nude nông môt cách trên kháp Nhật Bản. Né | gong với dong 
đáng ngac nhiên, được mièu tá là có nhiều vat nhu trăn 
bất chấp chiều dài hình dạng khác nhaw [nay mang xa. 
khủng khó mà tin női, nhung tát ciuhüng U | yan da näm 
Người ta còn tin chuyện này dén có điểm |р 


rằng nó dùng mặt, 
người để dụ đỗ con 
mồi, nổi lên trên mặt 
nước giá làm người di 
boi вар nạn hay xác người chét 
trôi, hong 101 kéo nạn nhãn vào. 
pham vi tấn oóng. 


Đạng thiếu phụ: 

NG lắng lặng tiếp cán ngu dan, 
trên tay bë mot em bé, mà sau 
đó nó kiếm cd bỏ lại rồi quay 


người di, bude về phía đại duong 


va biến mát duci lan sóng như 


thể định tu sát. Trude khi ngudi 


ngu dàn xấu số kịp phản ung, 
anh ta đã bị đứa tré sơ sinh 
làm cho tê liệt, rồi nó nhanh 
chóng tăng trọng lượng khiến. 
anh ta không thể động đậy. 
Khi anh ta gắng gượng ra đến. 
mép nước, Ushi Oni (xem bên 
trên) se trồi lên khỏi mặt nước 
vá nuốt chứng nạn nhân den 
dui. Trong một só di bản, Nure 
Onna và Ushi Oni được cho là 
hai vợ chồng. 


Thoát hiểm khi đụng độ, 


Dạng rắn: 
Du nơi eu tru ua thich la nước 


chung là đại đương. 
(Nure có nghĩa là “uot” 
trong tiếng Nhật.) 


khổng 16 của 
nó, vì nó co thé 
đuỗi tới chiều. 
đài kinh khúng 
để đuểi theo con mồi. Một khi 
bạn da bị ngắm trúng, gan như 
không thé tránh được vòng kióm 
toa của, Nure Оппа. Tốt nhất, 

là tránh đi bộ một mình đọc bu 
biển hay bờ sóng bối vào đêm. 
khuya. Nếu bạn quả thực gặp 
phải, hãy tránh nhìn thắng 


| Dang thiếu phụ: 

¡ Ngày nay rất hiếm gặp phải loại 
1 này. Trong thời đại của dien 

¡ thoại đi động và phương tiện. 

¡ liên lạc đường đài mau lẹ khác, 
Í mos thiếu phụ mặc kimono 

Í thinh linh xuất hiện và nhồ bế 
: hộ con có lë sẽ gay xôn xao, 

¡ kể cà ở những nơi hoang vắng 

1 nhất. Tuy vay, edn tác vô uu: 

; nếu bạn thấy mình gặp phái 

Í tình huống này, hãy từ choi 

¡ và liên lac với nhà chule trách. 

1 Yokai chi nhám tdi những người 
¡ không có điều kiện thoát than 

; hay kêu cứu, 


3 


YOKAISO: О 


Am Hán Việt: : Điểm yếu: 
Kháu Liệt Nữ. 1 Mùi sáp bôi tóc. 
Nghia tên: : Tóc độ tối đa: 
Người phụ nú rạch miệng, 1 Oó thể chay hon 9O mét trong 
The rede RE 
Giói tính: H 
Nữ ‘Vii khí tấn công: 
š — { Dao, rya, lèm. 
Chiều cao: : 
Bằng mot phu nữ Nhật Bàn : 85 lượng: 
binh thường. 1 Doe nhất vô nhị. 
Can nặng: 1 Nơi cư trú: 
Bang một phụ nú Nhật Bán 1 Thành thị và ngoại ô khắp 
binh thường. What Ban 
Cách đi chuyển: : Danh tiếng: 
Hai chân. 1 Yên quái này gay kinh sợ cho 


Đặc điểm: 

Tóc dài 

Deo khẩu trang. 
Gái miệng đây răng ngode tan 
mang tai. 


| 8ố răng: 


130 Cước tính). 


'Thức ăn ua thích: 
Bekko ame 

(keo gung 

truyền thống). ˆ 


Nw thể này a 


180 + Yokai Attack 


1 đám hoc sinh với hinh tượng 

1 một ké зап mbi máu lạnh có 

| cái miệng day răng nanh va 

1 khả năng chay nhanh hon cá 

' xe máy. Theo möt.nguön thong 
; tin, đến chín mươi chin phần. 

: trăm brẻ con Nhật Bản khẳng. 

: định biết đại khái cân chuyện. 


vé nó. Nó сб điện mạo ma mot 


: có gai trẻ bình thường, nhung 


một chiéo khẩu trang y tế da 
che khuất cái miệng ngode 
tan mang tai vo cung ghê 
rợn, chúa vô số răng. (Deo 
khẩu trang là mot thói quen. 
thường thấy của người bj 


cảm ойт û Nhật, oho pháp 
loài yokai này dé đang tra 
trộn giữa người thường.) Nó 
gan như luôn bị gap phải 
trong ода thành phố hose 
vùng ngoại 0, và khác với 
nhiều yokal, thường xuất hiện 
уво ban ngay — đặc biệt là, 
chiều muộn, khi tré con dang 
trên đường di hoc ve. 
Kuchisake Оппа la mot trong 
những thành viên mới nhất 
trong ngôi đền yokai. 86 loi đồn. 
về yokai này cũng nhiều như 
số người kế về nó; trẻ con ở gan 
như mọi khu vực của Nhat Bán 
đều có phiên bắn riêng thêu det 
thêm шаш sắc địa phương, Một 
số phiên bản khẳng định nó la 
nạn nhân phầu thuật thẩm mỹ 
hỏng. Người khác đố lỗi sự biến 
dang оба nó cho việc súa răng 
that bại. Nhung cling oó người 
cho rằng một có chi xấu xí dä 
rach miệng об ta vì ghen tị với 


“Tướng, Tượng, cta 
hoa si về Vé 
dn dus tấu 


$ KIÉN HỌC GIẢ: 
Kuchisake Onna sinh ra từ mot loai 
hoảng loạn quán thé, một do giác 
phát sinh từ nỗi lo âu không ngừng, 
Thà trẻ con mắc phải do áp lực của 
phụ huynh, yêu cầu chúng phải 
thành công trong hệ thống trường 
học có tính cạnh tranh cao của 
"Nhật Bản. Tuy nhiên, chắc chán nó 
là sự pha trộn giữa truyền thống và 
biện đại. Con dao rua hay lưỡi hái 
la công cụ điển hinh của yokai, như 
loại deo bên mình Namahage (rang 
122), một tao vật khác cũng nhắm. 
vào trẻ con. Sap bôi tóc, kĩ năng 
Olympic, và xe thể thao r ràng là 
chi tiết hiện đại. Đây là ví dụ hoàn 
hảo cha vòng tuần hoàn thay đổi và 
hối sinh liên tục của điện mao yokai, 


ngay cả trong thời hiện đại. 


1 khuôn mặt xinh đẹp của có. бап 
; nhu оёз chuyen nào cũng tuyên 
Í bố nó có thế chạy với töe độ siêu 
Í nhân. Một vài 101 don, chắc hẳn. 


la bị giới trẻ bốc dong 
thổi phồng, cho răng có 
ta lái mot chide xe thé 
thao Lamborghini dó 
hồi, vinh viễn săn lung 
máu tươi. 


Đồn tấn công! 

бав cuộc tấn cóng luôn. 
tuân theo một trinh tự 
giếng nhau. Nó đến gan 
nan nhân và. hỏi mot 
câu: “Watashi kirei?” 
C“Tróng tôi có dep 


khóng?”) Nếu nạn nhân trå, lời 
“có,” Kuchisake Onna sẽ хап lại 
và tháo khẩu trang để lộ cái 
miệng ngoáo rộng kinh di. “Bay 
gio vẫn đẹp chứ?” Rồi nó lợi 
dụng cơn sốc của nạn nhân để 
mit đao hoặc Нат ra rach mặt, 
họ thành ra giống như mặt. 
minh. < 
Nếu nạn nhân trả lời “khong,” 
nó vẫn sẽ rạch mát người ta. 
Tiến thoái lưỡng nan. 


Thoát hiểm khi dung độ: 

Chay cang vo ich. Kuchisake 
Onna được cho là oó thể chay 
chin mươi met trong ba giây. 
(Một số di bản miêu tả nó từng 
là vận động viên Olympic.) 
Tuy nhiên người ta nói rằng nó 
cự ki thich mot loại đồ ngot 
Nhật Bản truyền thống gọi là 
kẹo bekko ame. Hay đưa, hoặc 
nếu nguy cáp thì ném chung га 
nhằm phân tán sự chú y cúa nó 
đủ láu để chạy thoát. 


Nó rất ghét mùi sáp bôi tóc. 
Trong một số ghi chép, quát tü 
“зар bôi tóc" ba lần sẽ khiến nó 
ngẩn ra đủ lâu để cho nạn nhân. 
rut lui. (Tuong truyền ga báo si 
hay nha sĩ từng rạch mặt nó bôi 
sáp tóc rất day.) 

Một phương pháp thịnh hành. 
khác đế đấy lùi nó là niệm từ 


| ninniku (têî) trong Khi viết chu 
} “edu” bằng kanji lớn tay. 


Í Con số thần ki: 


Ngoài lời đồn rằng niệm tir 
“sáp 001 tóc" ba lần об thể đuổi 
nó di, người ta cho răng các 
cuyo dung độ thường hay xảy 


1 ra ó những noi có số ba trong 
ten hay địa chỉ — Tỉnh Mie, duoc 


viết bằng chú số ba trong kanji, 
được cho la địa bàn ua thích. 

— và thường xảy ra với những. 
người có số ba trong ngày sinh. 


: Ngưồn gốc của mối liên hệ số 


hoc mơ hồ này vẫn còn chưa rõ. 


TRONG DIL «ONG: 

Kuchisake. Onna đến nay vån Û i + 
NHẬT Bản, Nong Bi kd đâu Ten xướt Lợi 
Hida nay nó йд сё möt vi tri 
trong nhiểu + ruyên trank, 
O thời kị hoàng Em đan, + 
được điện "hoại từ 


=3 “hông: Truyền Thuyết độ + 
hiện năm (PÊ lên đến đi, 
bên бз trong ruyen Thuyếm 
phin Truyền Kinh, điện 
tổng — hay khét +: 
hong học sink kading sợ bá, 


46 TẢ nổi Tiếng эд 
điểm Vài nam sau д6: 
dan qian, Và xuất hiện 

1 cde hình The midi +rí д, 
Eng = của, nỗ, đẳn cảnh sáct- Ты T 
^6 dên cẢnh зат + Hing. nhận 
од nhìn ду nó auanh, khu wish E 


155 


тёп khoa hoc: 
Vulpes vulpes japonica. 


Chiéu cao: 
Đa dạng. 


Cân nặng: 

Pa dang. 
Cách đi chuyển: 

›, Bốn chan hoặc hai chan. 


Đặc điểm: 
Mang hình dang cáo, cáo nhiều 
đuôi, hay (đôi khi) con người. 


Nèng lực siêu nhiên: 
Biến hình và mo phỏng. 
Thi lua. 

Nhập hồn. 


Thúc ăn ưa thích: 
Đâu phụ rán. 
Điểm yếu: 

Rượu. 


154 + Yaka Attack 


¡ kin nhiều cuốn sách. Dịch sát 


Kitsune chin dei bay 
lên Trời Trong tranh 


the kiwi chin 


Й Mot phiên bán 
mô tả day đủ vai 
tro ea, Kitsune trong ton giáo, 
thần thoại và văn hoá Nhật 
Bản hẳn së oó thổ đỗ đàng lấp 


nghĩa, #7øune là từ chi odo đỏ 
phổ thông ó Nhật Bản. Truyen 
thuyết về loài vật gian manh. 
này la một phần thiết yếu trong 
bao thế hệ truyện dan gian, 
dua trên tín ngưỡng truyền. 
thống răng cáo sở hữu buổi thọ 
phi thường và trí thông minh. 
sieu đẳng it nhất ngang với con 
người. Trên hết, khi da tới mot 
độ tuổi nhất định và mài gita 
tai năng thiên phu, Kitsune sẽ 
тов them đuôi va dat được situ 
năng luc; cáo chín đuôi được. 
cho là, đỉnh điểm sức mạnh của. 
loài nay. 

Có nhiều dạng Kitsune. Một số 
chỉ đơn thuần là nghịch ngợm; 
nhung loại khác lại hung tàn; và 


; con có loại được ooi là sứ giả của, 


thần linh. Trong bat cu trường 


bi dàn di lae đường bởi một bóng, 
ngudi dầm dèn long, nhung thuc 
T& lá Tanuki hoác Kitsune cái 
trang. Tanuki hài lòng với viec 
dàn nan nhân di chech dường; 
trong khi Kitsune du khách Та 
hanh bẩy cán bude chan khỏi 
vách nui hay vào những tinh 

¡ huống chết người khác. 


hợp nào, quan niệm chung đều. 
là con người sẽ ở trong tình. 
thế bấp bénh một cách nguy 
hiểm khi phải đối mặt với 
nhung tao vat mạnh mé và 
thất thường này. 

Yokai này có nhiều nang 
Tuc. Có 16 dạng hiện than 
phổ bién nhất la hiện tượng. 

Kitsune-bi, hay “hồ hoa”, 

tuong tự nhu khái niệm. : Don tấn công! 
“lửa ma trol”. Chúng là những £ Quá trình đụng độ Kitsune điển 
bậc thầy biến hình và giá trang : hình có thé theo nhiều dang thúc, 
khét tiếng, được biết tới với việc 
biến mình thành những phụ nữ 
xinh đẹp - đôi khi trong thời 
gian dai — để quyến rũ con môi. 
Kinh nghiệm dân gian cho rằng, 
Kitsune cần đội lên đầu lá, say, 
hay thậm chí xương so dé có 
thể hoàn thiện việc giá dạng 
con người. 

Tuy nhiên, ngược lại với 
Tanuki (trang 128) có ki năng 
tương tự, Kiteune bị xem la 
nguy hiểm và đôi khi còn la 
ké địch chết người. Trong tập 
truyền thuyết do thị thế ki mười. 
chín có tên gọi “Bay chuyen 
quai lạ 6 Honjo”, khách Xt hành. 


người ta tin rêng 
a Inari, thän sinh sàn và nông nghiệp: hình. 
ác đến thờ Inari của Nhật Bản. Những. ngôi 


CÁO VÀ INARI: Trong tôn giáo Shinto. hình thành tại Nhật, 
cáo có vai trà sử giả và hấu cận cù: 


áo đặc biệt hay gập trong G a . г 
MY hét sức phổ biến. Con số ước tinh 5 khoảng ut ues = > 
i nghìn ngôi đến Inari công cộng, nhưng con số này sẽ са vài 
e dus wes đến cỡ nhỏ "không chính thúc” ở các vùng ngoai 6, chan 
núi, hay thậm chí trên đình nhà cao tầng. 


186 + Yoka Attack 


nhưng chúng là. 
những kế biến 
hình điêu luyện 
đến múc sự góp 
mát của chúng 


Am “thực cáp: 
Món mi Nhat Bûn 
Kırsime udon chứa, 
đâu phụ rán thái 


giùa kë móng tay, và 
= rằng con cáo пау có 
một đời sống riêng, 
thường nói bằng giọng 
hoan toàn khác giọng 


thường Khong DL ch; duoc coi lû mé người.” 
Tran tran olas P: E = ү món 
khi sự việc đã WAL WAU GIÁ Thoát hiểm khi 
xây га, Kitsune. Thành đụng độ: 

Kitsune thich phần này còn duge Sám một con chó. 
những trò đùa. dina để làm ;- | Kitsune có thể che 
áo. Một vi đụ 06 Om ar mini, 


kinh điển là biến. 
thành mot người 
tốt bung và cho 
nạn nhân cá tin 
một viên kẹo mà hoá ra. là, một, 
cục phân. 

Truyện kể và Kitsune thường 
об chỉ tiết môt con cáo biến 
thành oó gái xinh đẹp để du dó 
nan nhân nam, rồi hut sach 
máu tuoi của anh ta. Trong một. 
số trường hợp, những “а hồ ly 
tinh” nay dong giá con người 
suốt nhiều năm. 

Kitsune còn được cho là có 
thể nhập hồn vào co thé người 
để gây điên loạn hoặc bệnh 
tật. Theo bài luận năm 1913 
Truyền thuyết уй Thần thoại 
What Bán, “Nghiên cứu của tiến 
sĩ Baelz, Đại học Hoàng gia 
Nhật Bản, dường như chỉ ra sự 
thực rằng động vật nhập hồn 
người là một hiện tượng có that 
va khủng khiếp. Ông nhận xét 
rằng cáo thường nhập vào co 
thé phụ nữ thông qua ngực hoặc 


Sushi Com "tá азб 
bọc dáv phy chén. 


nhung loài chd thừa, 
súc đánh hơi ra 
chung. Hoặc mua 
do uống cho nó, 


¡ vi Kitsune trong dang người 
: thường quên giấu dudi mỗi Khi 


mái nghi hoäe khi say. Tuy 
nhiên, cau chốt. ha là nếu ban 


¡ dà dính vào một âm mưu quái 


di của Kitsune, nói ohung ban 
dà vào thé cưỡi hổ rồi do. 

Tuy vậy, điều quan trọng cần. 
luu y là không phải mọi Kitsune 
đều bị coi la hung ác. Ngay ой 
những con dội lốt người cung 


Í chưa chắc dà gây hai cho ban 


đời. Trân thuc tê, đã có khong it 


1 người trong lich sử từng tuyên. 


bố minh có dong máu cáo cháy. 
trong huyết quán. 


187 


Am Hán Việt: 
Thuyết Nữ. 


Tén khác trong tiếng Nhật: 
Yuki-musume, Yukijoro, 
'Yoki-onba. 

Giới tinh: 

Nữ. 

Chiều cao: 


Bằng phụ nữ Nhật Bản. 
bình thường. 


Cán nặng: 
Hỏi cán-náng phụ nu la 
bät lich sul 


Däc diem: 
Diện mạo thiếu nu, tóc đen, da 
trắng đến gần như trong suốt, 
kimono trắng hoặc trang phục. 
không hợp thời tiết khác (Đôi 

khi hầu như khoả thân.) 


hông rõ (xem them bên dưới). 


188 « Yokai Attack 


Í Giữa mua đông. 


È Nơi cư trú ua thích: 
Vùng nui. 


1 Danh tiếng: 

: Yuki-Onna là một trong những 
yêu nữ nối tiếng nhấn trong 
truyện dân gian Nhật Bản. Ban 
biết câu “hồng nhan hoạ thuỷ” 

1 chứ? Có ta sở hữu chính kiểu. 

1 nhan sắc như vậy. Со ta có hình. 
¡ dạng mot co gái xinh đẹp xuất 
hiện trước mắt những người dan 
ong bi ket trong bão tuyết tren 
núi — va là thứ cuối cùng họ 


A eh wer on К 65802: 
Cách di chuyển: i 
Hai chàn. 


: Lần đa tráng nhot không tự 

1 nhiên, mái tóc phủ day băng, và 
: bộ kimono trắng loá có về cực. 

; kì lac long giữa hoàn cảnh thiên. 
: nhiên da đội vần vü quanh co 
ta. Dù đôi khi được mieu tá 

1 là những linh hồn lang thang 

1 của phụ nữ tre bị chét trong 

1 bão tuyết, có ta thường được 

Í coi là yokai thay vì yurei 

; Qu Hồn). Tham chí có khả năng 
; со ta CHÍNH LÀ tuyết. Trên 

1 thuo tế mot nhà khoa hoo tu 

: nhiên thé ki mười chin tên la 

: Yamaoka Genrin dua ra giả. 

1 thuyết có ta sinh ra tir chính. 

: ban thân tuyết, dù ý tưởng 


YOKAI SO: 0/13) 2) yurı-onna 


của Ong dựa trên thuyết tự sinh, 
mot thuyết sinh hoc dá bị phủ. 
nhận tu lâu. 

86 lượng dị bản về Yuki-Onna 
cũng nhiều như số mii ở Nhật. 
Bản. Vi du, ở các tinh Iwate và 
Miyagi, Yuki-Onna được cho la 
khiến khách lữ hành đóng bêng 
chi bằng một cải nhìn. Ó Niigata 
(noi có ta được goi là Yuki-joro, 
Tuyết Ki NO cô ta được cho la 
nhằm vào trổ con đổ án sống 
gan cúa húng. Cu dàn vùng nui 
Ibaraki và Fuxushima tuyên bố 
nếu ban phỏt lờ tiếng goi của, 
Yuki-Onna, có ta sẽ đẩy bạn 
xuống vực hoặc chôn bạn dưới 
đống tuyết. 

Chỉ ziêng số lượng truyện kể 
dường như dà cho thấy phần 


hàn một loài yokai, nhung cung 
có số lượng truyền thuyết tuong 
đương tuyên bố có ta la mot са 

thể đơn lẻ, độc nhất vô nhị. Sy 
thật đến nay vẫn chưa sáng tổ 


Don tấn công! 

Vao thời đại cua do lót ета nhiệt 
Gore-Tex, 10 sưởi di động, v.v... 
như ngày nay, thương vong đo. 
Yuki-Onna đây ra rất hiếm gặp. 
Nhung như thế không có nghĩa. 
ban đã có thể yên tâm. Con nhớ 
chuyện cô ta có thế khiến người 
ta dong băng chỉ bằng ánh mắt, 
theo phong .oách Medusa chu? 


Nhu cäc truyền thuyết mâu. 
thuẫn nhau cho thấy, chúng ta. 


180 + Yokai Attack 


nào rằng Yuki-Onna đại biểu cho : 


không biết, chính xác có ta có 
những mánh khoé i. 

Tuy nhiên, Yuki-Onna thong 
thường sé nhằm vào những 
ai vốn đã bị cóng và ngừng di 
chuyển trong tuyết. Cô ta cúi 
mình xuống con mồi đã guc ngã. 
và pha hoi thở trắng như khói 
vào mặt họ, đoạt lấy đấu vết. 
cưỡi cùng của. hơi ấm - và cả sự 
sống — khỏi cơ thể nạn nhân. 
Có lẽ ban có thé coi có ta la 
trình tugng nhân hoá của. chúng 
mat nhiệt. 


'Thoát hiểm khi đụng di 
Don giản mà lại khó khăn: 
Thành đôi với có ta! 

Cho phép chúng tôi giải thich. 
Chỉ có đứng một truyện kế về 
người sống sớt sau khi gặp phải 


: Yuki-Onna. Lafcadio Eearn ghi 
1 lại trong cuốn sách nám 1903 


Kwaidan của ong. 

Một tiều phu gia tên la 
Mosaku cùng người thợ hoc việc 
thiếu niên Minokichi gáp phải 
bão tuyết trên nui. Họ co ro 
trong mot cán lều để chờ con 
bão qua di. Dem dó, Minokiont 
tỉnh đậy và thấy một người phụ. 


1 nữ cúi mình trên người thầy oa 


cậu, phá hơi thở chất người len 
mặt êng. Nhận ra có người nhìn 
mình, có ta quay về phía chàng. 
trai trẻ, Nhưng cô ta sinh lòng 
thương hại và đề nghị tha mang 
cho cậu nếu cậu thé sẽ khong 
bao giờ tiết lộ việc mình vừa, 


uk Ома de Sekien vẽ. 


chúng kiến. Tuy nhiên, nếu cậu. 
nói ra, со ta sê báo thù. 

Sáng hôm sau Minokiohi 
iat mình thức giấc. Con bào 
đã ngừng. Một giấc mơ chăng? 
Nhưng Mosaku đã chết, vẻ kinh. 
hoàng đông cung trên mặt. Vi 
thế, chàng thiếu niên quyết tam 
không bao gio nhác đến sự việc 
này nüa. 

Năm tiếp theo, vào cùng 
khoảng thời £ian, Minokichi 
tình cờ gap một có đái xinh dep 
trên đường mòn dán qua làng. 
Tu điới thiệu mình là Oyuki 
(một cái tên phó biến có nghĩa. 
là “tuyết"), có kë với chàng trai 
tré là mình më сбі cha me, dang 
trên đường đến Edo (Tokyo ngày 
nay) để tìm việc làm. 

Cuối cùng, Oyuki không đến 


¡ được Edo; vi có và Minokichi 


phái lòng nhau ngay từ cái nhìn 


¡ dau tiên. Họ kết hôn khong 


lâu sau đó và chẳng mấy chốc. 
Oyuki mang thai đứa con của. 


: Minokichi. Suét một, thập ki tiếp 
¡ theo, об sinh hạ chín đứa nữa, 

¡ tất cả đều là những cô bé, cậu. 

¡ bé khoẻ mạnh. 


Gia đình họ sống hạnh phúc 
trong nhiều năm. Nhưng một. 
buổi tối, khi vợ đang khâu vá 


{ bên ánh nến, Minokichi nhận 
¡ xót rằng со khiến anh nhớ đến. 
: một người. Cau chuyen về cuoc 


gap trong lều tuyết buột ra sau 


+ nhiều năm dé nén. 


“Chính là ta!” Oyuki rit len, 


; bay vut khói ghế tới trude mat 

¡ Minokiehi đang giật mình sửng 
: sốt. “Ngươi đã nuốt lời thé! Neu 
? không vi dàn con của chúng ta, 
: ta da giết nguoi ngay tại chỗ! 

: Hay chăm lo cho chung, nếu 


chúng có bất cứ điều gi bất mãn, 
ta se săn lùng ngươi tới cùng 
trời cuối đất và bắt ngươi trả 
Ela, trả giá, trả giá...” 

Khi cơn thịnh nộ bùng phát 
lên đến đỉnh điểm, cơ thé cô ta 


Í mờ dan thành một lan khói rồi 
; nhanh chóng phóng vut qua ống 


khói. Minokichi không bao giờ 
gặp lại сб ta nüa. 

Kêt luận: Nếu bạn g&p phải 
Yuki-Onna, bạn hãy hi vọng 


1 mình lọt vào mát xanh của 
¿ed tà. 


161 


YORAISÓ О 2| 7Ì 


Hashi Hime 


Am Hán Việt: ‘Vii khí tấn công: 
Kibu Co. Ảnh nhìn cau có giận du. 
(= Mong vuốt. và rang. 
Nghĩa tên: m 
Cong chúa Cau. É: Số lượng: 
En, Lea BA 
Giới tính: EX 
Wu (dot khi là nam). Noi cu tru; 
Chiều cao: 
Bằng một phu nu Nhật. : Danh tiếng: 
bình thường. Một con người bi bién thành. 
yokai chi bing súc mạnh của, 

Gân nặng: lòng đố kj và thù han, Hashi 
Bằng một phụ nữ Nhật. Hime về co bán là kẻ chuyên 
tình thường. phá hoại tình yêu, một kẻ rinh 

SE Er: mb siêu hạng, một lực Tượng tự 
Đặc điểm: nhiên tàn bạo hết long vì mue 
Mang điện mạo phụ nữ đích duy nhất là khiến кё khác 
loài người. trả giá cho sự phản bội có ta 


Mái tóc đen uốn thành bảy lọn 

tròn. “Vương miện” sát gắn nen 

đang cháy. Тата ở Trổi 
SEE nữa Tren 


từng phải chịu. Không giếng 
những yokai kháo như Kappa 
(rang 26) hay Tengu (trang 88), 
đây là một tạo vật đơn độc, chỉ 
có một cá thể duy nhất. 

Có nhiều cau chuyện gin 
liền với Hashi Hime. Chuyện. 
: nổi tiếng nhất kể ve mot cặp 
| vo chong sống gan song Uji 
ở Kyoto cách day rất lâu. Bi 
người chồng trăng hoa phản 
bội, người vo ohung thuỷ cầu. 
khến ngày dêm ở ngôi đền 
Shinto địa phương, mong kẻ 
phụ tình bị quả báo. 


Thu đây bực mình: 
Các сар doi hanh phuc. 


CHEN GILA TÂM LÍ YokAL 
Có môt ngêdên Thờ Hashi Hime. 
8 thành phố Uji noi thng được 
Vieng ham Với những, người mong 
bến! cát At mbi ita hệ Với ai đồ 
vong đồi ho. 


YOKAI SỐ: |0 2| 7| 1484: ang 


Vào đêm thứ bảy, tu sĩ trong 
đền tiến đến nói với có về một. 
giáo mơ kì lạ đã dánh thứo 
minh. Trong mơ ong được chỉ 
dán mệt phương pháp mà. 
ngudi vợ có thể dùng nó 


T1 Ê 
trả thù. Co phải mäe do EN 
đỏ, bôi chu sa“ độc lên. Hashi Hime 


mặt và co thé, chia tóc 
thành bay lon, up ngược 
kiéng sat lên đầu rồi tháp 
nén lên trên, một tay cam 
gay sắt nguyên chất, và. 
chau chuc ở sông Uji suốt. 
hai mươi mốt ngày. Nếu 
со nghe lời, có sé bién 


là tiêu dé một. 
chương trong 
Truyén ké Genji, 
tiểu thuyết đầu 
tiên trên thế giới, 
được sáng tác vào 
khoảng năm 1000 
bởi một cung пй 


‘Voi mot trong ode 
trường hợp ấy, lũ 
khách nọ gap mot 
об gái xinh đẹp khi 


thành một tạo vật об Khả tén là Murasaki di qua cau. Co ta nai 
năng bao thù như mong Shikibu, nỉ người nay chuyến 
muốn. Và phần còn lai giúp một tin nhắn. 


của câu chuyện nhu mol 
người dà biet. 


Don tán cóng! 
Hashi Hime nhắm vào khách lù 
hành di qua cầu; phạm vi của. 
nó gan như trải khắp quần đáo 
Nhật Bản. Người ta cho rằng nó 
xuất hiện trong hình dang nữ 
gidi khi tấn công nam giới và 
ngược lại. Một khi bạn dá bị hóp. 
hồn bói vé đẹp giả tạo ấy, nó 
sẽ nhanh chóng bộc lộ bản chất, 
xấu xa: một con quy phan nộ. 
Tuong truyền cảnh tượng do có 
thé khiến nhiều người phát dien; 
không it người chết ngay tại chó 
vi sóc. 

Một kiểu dung độ Hashi Hime 
khác kèm theo một. yêu cau. 


viết cho bán sao của. 


1 об ta trên một сау cau khác đâu 


đó tại Nhật Bán. Người lũ khách 
nhận lời và vo tình mó tin nhắn 
ra trên đường, rồi xinh hoàng 
phát hiện ra nó viết, “Hãy giết 
ngudi dan ông nay.” Bằng chiêu. 
đối phó đơn giản là thêm chữ 
“ding” vào đăng trước, người 
đàn ông đã thựo hiện được 
nhiệm vụ mà vẫn tránh khỏi 
Xét cuc the thảm. 


© Thoát hiểm khi đụng độ: 
¡ Hashi Hime đặc biệt thích nhắm. 


vào cáo cặp dôi hanh phuc. 
Nếu бар phải, co hội duy nhất 
để tránh khỏi cái chết đau đớn. 
là thề sẽ chia tay nủa kia của, 


¡ mình. Ban khong еб? Ü thoi... 


Mt khoáng vật có sẵn trong tu nhiên. thành phán chính là зыйма thu? ngân, có màu đỏ. 


Lú Nhát Cáy 


Nopperabo, ә 16 
Hitotsume Kozo." IYO 
Toire no Hanako 
Enen-ra rd 
Kosode no Te .-@7 
Boroboro-ton 

Obariyon 

Nobiagari 4 < 
Nuppeppo 1.1.17 


Apo IWAN 0T 


YOKAISG: o 3/3) 


Nopperabo DD 


Nghia tên: 1 Nơi cư trú: 

Ké Không Mặt. : DO thị, ngoại O và nong thôn. 
тёп khác trong tiếng Nhật: : Đanh tiếng: 

Nupperabo, Zunberabo, | Nopperabo, cái tên gợi cam giác 
Nupperiho. ¡ về một thứ nhấn пи, khong 


1 có nét trong tiếng Nhật, trong 


Giới tính: : giống một người án máo bình 
Nam hoğè nu. : thường, có vé khoẻ manh, chi 

Í trừ mt khác biệt lớn: khuôn. 
Chiéu cao: : mặt nhắn bóng như vỏ trứng, 
Tương đương người lớn ¡ không hề có mắt mũi 
tam trung. : hay miệng, 
Tee: Những tạo vật tinh nghịch 
Cán nặng: 1 này тобе nhóm yokai nổi tiếng 
Tuong duong người lớn. 1 nhất Nhật Bản. Trong một só 
tầm trung. 1 truyện kể, Nopperabo chỉ thiếu 
A СЗ y ¡ mát và mũi. Những di bản khác 
Gách đi chuyển: ¡ miêu tá chúng hoàn toàn không 
Hai chân. 1 có gi trên mat. Dù ngoài đương 
«EG ra trông chúng không khác 
Đặc điểm: 1 & cơn người, người ta tin răng 
Tróng giống một người : chúng là Kitsune (trang 154) 
binh thường, ¡ hoặc Tanuki (trang 186) đội 
Mặt trơn láng, hoàn toan 1 165 người. Có lé chúng là những 
không сб más mui miêng. . 1 yéu quái biến hình nhỏ tuổi mới 

} bất đâu thủ sức giả dang người 
'Vũ khí tán công: : chăng? Dù thế nào thì chúng 


Diện mạo gây sốc cùng có vẻ rất thích thú với 
viée hu doa con người, thường 


Nguồn góc: 1 đặt minh vào tình hudng ma 


Edo (Tokyo). : chúng biết sẽ bị “nạn nhân” 
ter 2 ! всу nhìn thấy. 
Số lượng: : _ Nhiều truyện ké về chúng 


Phổ biến. | xuất phat tir Kyoto. Một trong 


166 = Yokai Attack 


ШШ 


YOKAI SÖ: [0131181 NoPPERAEO 


số đó kể răng, Nopperabo kéo — : vụ mục đích duy nhất là khiến 
tay áo một thương gia, khiến những người nó gặp giệt bán 
Ong ta chay bán sống bán chết. minh. 

Lát sau, khi đừng lại thó lấy Nopperabo thường hoạt động 
hơi, ông thấy cá tá sợi long i theo nhóm. Một tên doa nạn. 
thô ráp bám vào chó quando  : nhân, người này sẽ chạy đi tim 
ban nay vừa bị tum. Một câu người khác để kể lé. Đảm bảo 
chuyện khác kể về một ngõi 1 người tiếp theo mà nạn nhân. 


nhà bó hoang tại quận Ghuo ở 
Kyoto, được cho là nhà của một 
Nopperabo cứ gia chày xuống, 
gối không ngơi nghỉ. 


р được sẽ lắng nghe với vé 
cảm thông trước khi để lộ ra 
rang chính nó cũng là mot 

Nopperabo không mặt, khiến 


Nopperabo có vẻ thích gầm. 1 nạn nhân càng them khủng. 
nude. Chứng thường xuất hiện ; hoảng. Tuy có phan ấu tri, 


canh hào, bo sóng, và kênh. 


: nhung cung khá là vui khi dính 


rach các loại, dẫn đến một số dang đến yokai. 

người phỏng đoán chúng là sån 

phẩm cúa rái cá hoặc Tránh dung độ: 
chồn thay vì Kitsune hoc oc NGÔN мс; | Trừ những người 


Tanuki. (Tình ob mot số 
người tin rang гаі cá cing 
là ké đứng sau loài yokai  Nopperabo là một 
Nobiagari (trang 190). Ai — phép chơi chữ dựa 
biết được lũ nhóc lông xù trên từ nopperi, 


này lại to đan đến vậy?) 


Nhu nhiều yokai 
khác, tên của 


à dác diém" trong 
Don tán cóng! tiếng Nhật. 


Cuộc dung độ luôn theo 
cing một trình tu. Nó xảy. : 
ra vào đêm khuya, để cho tao 

vật không mặt này dén gần hết 
muic trước khi dé lo ngoại hình 
gay sốc. Theo một 86 lời kể, nó 
|| có khả năng tạo ảo ảnh mang 


chạy, 


bệnh tim, đụng 
độ Nopperabo it 
khi, nếu không 
muén nói la 
không bao giờ, 
gay chét người. 
Lü yêu quái tỉnh 
nghịch này chỉ 
сап doa nan 
nhân sợ mất mật, 


¡ là thoả man. Một khi gió trò 
xong, chung chi đơn giản chờ 
cho người kis kẽu thet và bó 


Neu bạn tình об gap phải mot 


vé mặt của người bình thường ' Nopperabo, hay có giù bình 


trong khoáng thời gian ngắn, 

gtúp nó đến gan ode nạn nhan 
| | tiềm năng hon. Toàn bộ chisu 
„| trò của nó nói ra thì chi để phục | đấy! 


168 + Yokai Attack 


} tinh và đứng vung. Biết dau 
¡ bạn lại là người đầu tiên khiến. 
Nopperabo phái cup dudi bỏ di 


Trong đời sống: 
Trở trêu thay, đa phần sự nói 
tiếng ngày nay của Nopperabo 
không phải do truyện đân gian 
Nhật Bán mà do táo phẩm van 
chương đã chuyến ngữ của, 
Lafcadio Hearn (1880-1904), 
người viết bằng tiếng Anh dưới 
tên thật và tiếng Nhật dudi cái ˆ 
tên “Yakumo Koizumi” mà ong 
lấy sau khi trỏ thành cong dan 
Nhật Bán vào năm 1896. Роос 
người vợ Setsuko giúp chuyển. 
ngữ và tái hiện lai сіс cau 
chuyện, Hearn nổi danh là mot 
trong những người ngoại quốc 
đầu tiên xế lại nhiều truyện. 
dàn glan và truyện ma vùng 
miền của Nhật Bản. “Mujina,” 
mot trong nhũng truyện „ 
ngắn tiêu biểu trong xế 
cuốn sách năm. 
1904 Kwaidan cia 
ông, lấy cảm hung 
tir các truyện về 
Nopperabo. 
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Dü trên thực tế mujina là, lobi 


¡ King nhỏ-Nhật Bản, theo truyện. 
¡ dân gian сб năng lực tương tự 
; như Kitsune, sự nổi tiếng của. 
: câu chuyên ota Hearn đã, khiến. 
1 hình tượng mujna trỏ nen län 
: 100 với Nopperabo tại Nhật Ban. 


Điều lạ lùng là từng có nhung 


1 tin đồn về viĝo trong thấy 

; mujina nhìn như Nopperabo cả 
1 ở ngoài bien gió! Nhật Bản. Mot 
1 truyền thuyết do thị Hawaii 

1 được cho là có từ năm 1959 

; miêu tả mot cặp phụ nữ không 
Í mặt chái tóc trong nhà vệ sinh 
1 của một rap phim dugo ua thich, 
i cảnh tượng bất ngờ có thể khiến 


người chứng kiến phải nhập 
viên vì hoảng loạn. Nopperabo 
làm gì ở Hawaii co chứ? Có lẽ 


Vi Trí 
mat rồi thay 
“thể bång bung, 
ngón тоу. 


YOKAI SỐ: [o [3] 7] 


Hitotsume Kozo 


Am Hán Việt: Noi cu tru: 

Nhất Myc Tiểu Tăng. 'Thường ở vùng núi, nhưng ó 
AE cả bat cú nơi nào con người 
Nghĩa tên: sinh sống. 

Chú tiểu mot mát. 

а cc ah an 

Giới tính: ‡ Баш một mắt nhỏ bé nay là 
Nam. : những ké choi khám khét tiếng, 
Teeny  ¡ hole nhảy ra từ bóng tối hoặo 
Ghiều cao: lên vào nhà người ta dé dos, 
Bing bé trai bảy, tám tuổi. chủ nhà sợ chết khiếp. Chung 
е Еа thường duge miêu tá la có cái 
Gan nặng: lưỡi dài long thong, ăn mac kiểu. 


Bing bé trai bay, tám tuổi. truyền thống với kimono, áo 
FUSE, SER. Tà: ЖАЛУ thung hoặc các loại phục sức об 


Cách đi chuyển: trang khác, trông giống một chú 
Hai chân. tiểu. Đôi khi mang theo tràng 
"S neo. EDD hat hoặc những vật phẩm gin 
Đặc điểm: với tín ngưỡng thờ Phật. Có thể 


Tĩnh dạng người. 
Thuong mặc trang phục truyền 
thống (kimono, đuốc geta, nón 
Tom, V.V...). 

Đầu troc hoặc đâu. 
dinh. Con mát quá 


coi là mọt trong các siêu sao 
của thế giới yokal, truyện ké 
về Hitotsume Kozo 
xuất hiện Tan đâu 
trong cáo truyền 
thuyết do thị và 
truyện kinh đị 
thời Edo (1608- 
1888). Thé bai gọi 
là karuta in hình 
chúng la loại đồ 
chơi thịnh hành. 


Diện mạo gay sốo. 
Con mắt phát sáng. 


vào thời đó, khiến 
8ê lượng: chúng trở thành 
Phổ biến. tiên than cho 


Làm ban ver chứ chuệT nào 
đồ chang? The karuta 
những. nm 1060 


170 + Yoka! Attack 


` súa Kyoto, người 


YOKAI SỐ: o |2) 2| AMTOTSUME kozo 


các loại thẻ bài sưu. được 
trẻ em ngày nay yeu thích. : 

Hitotsume Kozo được biết rộng : 
rai trong truyện dan gian Nhật, 
Bản, nhiều vừng khác nhau có 
truyền thống và truyền thuyết 
riêng về yokai này. Ví đụ ở tỉnh 
Shizuoka, truyền thống din 
gian nói rằng Hitotsume Kozo 
xuống núi để thăm nhà con 
người vào ngày mùng tám tháng ! 
Hai và tháng Mười Hai. Cu dan 
phải đặt lá thieng (mot số dị 
bản nói loại 14 này đã chọc mu 
một más cúa Hitotsume), rổ và, 
nude vo 830 ngoài oia nhà để 
ngăn loài yokai nay, dong thời 
ăn sekihan, cơm trộn đậu đỏ 
trong nha. Nếu Hitotsume Kozo 
ghé qua mà thấy gia đình hay 
cu dán nao không ап sekihan, 
người ta nói nó sẽ ghi sổ dia chi 
nhà đó, và nơi ấy sẽ bị nguyén 
đặp phái ốm 
đau và tai ương 
trong năm đó. 

Dù thường bi 
gán vól tro dia 
tinh nghịch, có ít 
nhất một trường 
hop Hitosume 
Kozo làm viec 
tốt. Trong một tu 
viện tren nui Hiei 


ta kể rằng nó xuất, 
hiện trude mat 

mot hoa thượng: 
ham mé huang lac 


178 + Yokai Attack 


: trong khu giải trí ở trung tam 
: Kyoto, rung chuông cánh tỉnh. 


Ong ta trổ lại con đường đứng 
dán. (Tinh cờ - khong liên quan 


1 đến Hitotsume Kozo — hành 

+ hương đến nui Hiei hiện nay la 
: một hoạt động đu lịch được ua 
1 chuộng.) 


Ë Bon tấn công! 


Trong mot quộc dung do ngoài 
trol, theo thông lệ khách lu 


i hành se bị giat minh khi thấy: 

¡ một con mắt lón phát sáng 

1 trên сау hoc bên đường; khi 

: anh ba dừng lại để nhìn cho ki, 
1 Hitotsume Kozo sẽ nhảy xổ ra. 
i bù bóng tối để lot vào tâm más 
¡ ota nạn nhân, đồng thời treu 

¡ chọc họ bằng cái lưỡi dài 

1 khó biểu. 


Du hiếm хау ra, thỉnh thoáng 


: vẫn có trường hợp Hitotsume 


Kozo táo quái trong 
nhà, đánh đố do đạc, ăn 
trộm keo, va bày đủ tro 
nghịch ngom khác. 


Tránh đụng độ: 
Đừng hoảng sợ. 
Hitotsume Kozo có xu 
hướng biến mất trước 
cá khi lượng adrenalin 
trong máu nạn nhân. 
kịp hạ xuống. Ở môt 
Số vùng, người ta treo 


PEE 
“Tấm karuta những nain 
laka này có và đợi ý Thể, 


— 
HUYỆN BE 
CHAT CHONG: 
Có lẽ do cá; tên na 
ná nhat và CỦng cé 
dien mạo tré con, 
Hitotsume Kozo và 
Tofu kozo (Trang P2) 
Thina được tA thành 
mot thé dêng nhät (cụ 
The là mõt chứ -†:ểu 
MỆT mát mang Theo 
mbt bia dto, nhun: 
Trên thye Tế day la 
hai yokai khác nhau, 


тб hoặc sang trước của để trục 
xuất lũ tiểu quý nay, vì võ số 
“mat” đan của sang có thé doa 
nat Hitotsume Kozo một mát. 


Trong đời sống: 

Táo giả Yanagita Kunio (1878- 
1962), người từng đi khắp Nhật 
Bản để thu thập truyện kể 
yokai cho quốn sách ra đời nam 


1912 Топо Monogatari (“Truyện | 


ké ở Tono”), tin rang Hitotsume 
Kozo phát sinh tù cdo truyện. 

ké ve những tu si Shinto sung 
đạo đến mức cố y choc mù mot 
mắt đổ tiếp thu tot hơn su uyên 
bác huyền bí của thần linh. Bất 
chấp câu chuyện có phần khủng 
khiếp và tính xác thuc vẫn 


chua rõ kế trên, loai 


yokai nay 
1 thường mang hình tượng trễ con 
1 nghịch nggm thay vì người lón. 


M6 hinh dé chet bêng nha 
Litơ+sane kozo 


YOKAI Sê: 0 [4 [o 


Nghia tên: 
“Hanako trong nhà xí.” 
Giới tính: 

Nữ. 


Chiều cao: 
Bằng mot nữ sinh tiểu hoo. 
Nhật Bán. 


Cân nặng: 
Bang một nữ sinh tiểu hoc 
Nhật Bản. 


Cách đi chuyển: 
Hai chân. 


tu 


Tròng như một bé gái người Nhật. 
Tóc bob. 


; Váy đỏ. 


Vi khí tấn công: 


1 Khong об. 


86 lugng: 


: Độc nhất võ nhị. 


Noi cu trú: 
Nhà vệ sinh trường học. 


Danh tiếng: 


i Yokai này trông như một bé đái 


Đình thường, mac dong phuc, 
xuất, hiện trong nhà vệ sinh 


i trường tiểu học trên khäp Nhat 


Bản: Mang hình dang nữ, nó 


: thường ám cáo nhà vệ sinh nữ, 


ай đô1 khi cũng bj nam sinh 


- nhìn thay trong những trường, 
hợp hiếm hoi nam và nữ dung 


chung công trình phụ. Viễn cánh 
tung độ dôi khi được đừng làm. 
ép thử long dung cảm cho 
ác nữ sinh, những người 
tường khích nhau vào 
ám hiểm buồng vệ 

sinh bị đồn là nơi 
Hanako ám. Đối với 
nó, các bé gái 

mang tám 

treng 


=> 
“=> 


YOKAI SỐ: O 4 


TORE No НАМАК 


wira yêu vừa hận: đù bất ngờ 
gap phải co thể dang sợ, nhung 
theo những & đã biết, nó không 
đây ra bất cú tên thương thực. 
chất nào, và thậm chí một số 
nơi còn coi nó là mót loại linh. 
vật trường hoc. Nó là bóng ma 
nữ sinh kinh điển, loại quái 

_ vật mà trẻ nhỏ thường thủ thi 
ké với nhau trong các bữa tigo 
ngu hoäc chuyến dà ngoại của, 
trường. 

Cung với Kuchisake Onna, 
(trang 180), Hanako la mot 
trong những tạo vật “nhỏ tuổi 
nhất” dugo dé cập trong cuốn. 


NHÀ VỆ SENA KINA Wong 
Có mida Tạo VOR. Бе. xụ 
tiết rong; 
fovent 
ke gend xưa 
z ji nét câu 
đó kong, VÀ á 
А ENT dang của 
ER Agi S idco CRAY 


lâ hót ging иб 
TY: haven pem 


Jii nào trong, hội 
de n. 


` ` 
E Nếu aî 
ae EN 
Е: cuối еду 
NU nếu là We 


PASO se bin 
© ho tra Д 
дауд e 


aye ben Tx 


cám nang này. Dù đôi khi bj 
miêu tá như purei (ma), cach 
thức hoạt động của nó du nhất 
quán và, giống yokai để được 
xp vào đây. 

“Hanako” là mot cái tên phổ 
biến, hơi lỗi thời đành cho nữ. 
Тап xuất hiện đầu tiên được ghi 
chép lại cla yokai mang ten nay 
là tù những năm 1950. Truyền. 
thuyết do thị ké v6 một bé gái 
сб gắng trốn trong nhà vệ sinh 
trường học nhưng bị người me 
điên phat hiện va sát hại. Một 
di bán khác mo tá có bé thiệt. 


; mạng trong một tran khong 


kính bất ngờ vào thời chiến. 
trong khi đang chơi trốn tìm với 
bạn cùng lớp. Bát kể trường hop 
nào, hàng loạt vụ đụng dó da o 
at lan tran trong giói học sinh. 
những nam 1980, củng об danh. 
tiếng của Hanako như mót trong 
nhün bong ma tru tú. 

Hanako là một trong số rất it 
yokai hoat động vao ban ngày, 
khi brường học đang mó cửa, 

thay vì vào ban đêm khi khong 
con ai hết. 


Dèn tấn công! 
Hanako chỉ xuất hiện trong 
nhà vệ sinh nữ. Tình hung 
điển hình là một nữ sinh gọi 
tên Hanako khi bude vào nhà, 
vệ sinh vắng người ở trường. 
Nếu Hanako có mặt, nó có 
thể tra lời bằng giong nói ma 
quai vàng vắng “tôi ó day.” 


Tri những trường hop 
hiểm hoi, nó thường thích 
tránh {аш mát mọi người. 
Khi nó thực sự xuất hiệ 
nó thường được miéu tá là 
có mái tóc bob nữ tính và 
mặc váy dó. 


'Tránh đụng độ: 
Dù y nghĩ dụng phải nó 
đã hù dos, võ số nữ sinh, 
được biết Hanako không 
đây nguy hiểm cho sức 
khoẻ hay sinh mạng của. 
ngudi gặp phải nó. Trên 
thực tế, nó gióng mot 
linh vật siêu nhiên hơn 
la thứ £i đáng sợ. Nếu 
ban tinh оё cham trán. 
nó, bạn thậm chí có thé 
coi như mình may mắn, 
vì còn có những thứ toi tệ 
hon nhiều rình rêp trong 
nhà vệ sinh trên khắp 
What Bản (xem trang trước), 


"Trong đời sống: 
Hanako la một đề tài được ưa 
thích trong truyện tranh, phim 
kinh di, và anime Nhật Bản, nơi 
nó thường được khắc hoạ vol 
vé tà ác hơn nhiều so với cách 
truyền thuyết do thị thể hiện. 
Tren thực tố, “Totre no Hanako- 
san” là tiêu đề một chuói phim 
và chương trình truyền hình về 
loài yokai tru danh này. 

Vê mặt khái niệm, nguồn 
або của, Hanako tương tụ nhu 


ham dựa, 


(em Trang 199) 


Akaname (trang 86), một tao 
vat khác cũng ám nhà vệ sinh 
ẩm thấp. Trường học Nhật Bản. 
thường duge xây theo thiót kế 
mặt bằng các tầng giống hat 


і nhau với khu vệ sinh đơn so 
> сб thể khiến người sú dung sợ 


hai, đặc biệt là khi trẻ nhỏ nhìn 


> thấy lần đầu tiên. Vì thế chúng 


la bối cánh tu nhiên cho loại 
truyện rùng rợn mà hoc sinh. 


1 thíoh rỉ tat nhau ở kháp nơi trên 
: thế giới, 


nó hài lòng với việc xuất 

trong dang nam, nữ, động 

„ tham chí dôi khi là. các loại 
quái vật khác. Cau tạo đường. 
như chỉ từ khói và, không khí, 
А tạo vật này được cho là hoàn. 
Kích thước: toàn vô hại, có chăng thì hơi 


Da dang. gay khó chịu nếu thật sự trong 
Sr Cae thấy nó hoạt động. 
Сап nặng: Nguoi ta tin là Enen-ra. 
Không có thực thể. liên quan đến một hiện tượng 
— CC — — 1 siêu nhiên tương tu, trong đó 
Cách di chuyển: khối của ngọn lửa đông lai tại 
Trôi lơ lửng, chỗ, như trong một tấm ảnh, 
m |} bất dong trong một khoảng 
Đặc điểm: thời gian. Theo một số nguồn. 
Một dám may khói tư liệu, chí có những ai có 
không có hình đạng cố định. trái tim thuần khiết mới nhìn 


thấy chung. 


Dèn tấn công! 
Whin chung, nó chỉ ngưng ty, 
1 hiện hinh, rồi lại biến mất. 
| Theo thông tin đã biết thì 
Enen-ra không chủ động gay 
hấn, Be а 
ӯ có thể thổi nó 
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YOKAISÓ: o |4 


1] ENEN-RA 


vé nó như môt don tấn công ma 
nghiêng về tính nguy hiểm cia 
việc hút thuốc thụ động. 

Trong một lời kể dàn day ve 
sự xuất hiện cla Enen-ra, me 
của một em bé айр phải thú 
trong nhu hồn ma phu nữ dang 
cúi xuống đứa trẻ với vẻ định. 
đỗ dành nó. Giật minh khi thấy 
người mẹ, bóng hình đó tan bién 
thành làn khói rồi nhanh chóng 
xoay tròn, biến vào viền chiếu. 
tatami trái sàn như dài ruy- 
băng. Em bé được thông báo la 
binh yên vo sự. 


Tránh đụng độ: 
Hau như giống mot hiện tượng. 
hơn là sinh vậy, bản thân 


LOT HIROKO: 
Khi còn nhỏ, Tối vÀ bạn 


Tay 


Tay. Cling wi Không 


Không ahd khói có bao 
hoặc động, våt hay 


dong như "trước đây, 


: có vấn de 


tị 

be rat Thich chơi mộ 
là Yokarkemuri Yêu quá: УА ve 
T Tờ giay Tam mộT lbại hoá. 

би mat ау rối ép các naba 
56 Có những, K ka bi 4, Pans 
ém thy 
йс sû, phó Kin bởi đ loại дий: var |: 
238 bién thành dang, 
hong, nhun 
lai, hiệu quả của tro dé có phan 
Тао rà Enen-ra của, riêng minh Vậy! Hod ra 
sån phẩm иду bây 338 vẫn có bán trong Các 
của hiệu chuyện dung, dUi cái tên và bao bl 


Enen-ra không đáng sợ. Nó chỉ 


` сап lam người nhìn thấy giat 
¿ mình bằng sự xuất hiện đột ngột 
¡ là đã thoả mãn rồi. 


Tuy nhiên, su об mặt của, nó 


È có thể là đấu hiệu cho thấy vị 

1 trí đó oó mứo độ hoat động siêu 
¡ nhiên cao hơn bình thường, về lí 
¡ thuyds oó thé là số» cang có thé 
1 là xấu, tuy thuộc vào vị thế cia 
: bạn đối với yokai. 


Nếu bạn bị hen suyễn hay. 
5 khác về hó hấp, 


^ S 
nh “ду 


1 AVAC, 


g bẩy, giò ng ly 
giống như T. 


VE bài Sekien 


ox 


phó bién trong các 
nghi thúc Phật, 
giáo. Dae biệt 18 
kuyo, hay lễ cầu. 
siêu bằng phương 
pháp hoà thiêu, 
có vé la cảnh. 

cho Enen-ra xuất. 
hiện. Trong những 
nghỉ lễ này, vật 
đã có thời gian. 
dài ben con người 
(ví dụ búp bé hay 
bùa) hoặc mang 
đường net con. 
người (vi dụ như 
ánh) được đốt 
trên giàn thiêu. 
dưới sự giám. 

sat của. сас hoà. 
thượng. Đây là 
một dạng thể 
hiện long kính 
trọng và biết ơn 
với những đồ 

vat mà người 

E ta không đành long 
` ` vứt vào sot ráo. 

Địa điểm hay xuất hiện: 1 Ban khắc hoạ đầu tiên của, 

Vê mặt lí thuyết, Enon-ra có thé ï yokai này xuất hiện trong 

sinh ra từ mọi loại khói, tu lủa : cuốn sách thế kỉ mười tám. 
trại đến giàn hoà táng rồi dau - | của Toriyama Sekien Konjaku 


кз 
as 


mee 


Y 


NSE SE A et 
Эмы mas SHS 


= 
= 


thuốc lá, і Hyakki Shui (“Buu tập Bách quy 
Tao vat пау đôi khi dugo cho $ Oó Kim”), trong đó ông miêu tá 
la sống trên mai chia, đường  : Enen-ra xu& biện “tir khói của 


như thu nạp lượng khói lớn sinh : đống lửa đuổi muỗi,” một viec 
—Tasó dó. Thắp hương và đốt bùa | thường thấy ở thời trước khi có 
lam tit gỗ hoặc giấy la hoạt động { thuốc diêt côn trùng. 


181 


o 412 


YOKAI SÓ; 


Kosode no Te 


diio tục 


Tiểu Tu Chi Thủ (Kosode. no Te). 


Mộ Lộ Mộ Lộ Đoàn (Boroboro- 
ton). 


Giới tính: 
Nữ (Kosode no Te). 
Không rô (Boroboro-ton). 


Kich thước: 
Kosode no Te: 1,5 đến 1,75 m. 
Boroboro-ton: 2,1 x 1 m. 


Сап nặng: 
Kosode no Te: khoảng 3 Kg. 
Boroboro-ton: khoáng 5 kg. 


Cách di chuyén: 
Kosode no Te: Luót. 
Boroboro-ton: Thượt/ lật. 


Đặc điểm: 

Trông giống bộ kimono và. 

tấm chăn bình thường, có phan 
ой son. 

| Và khi tấn công: 

Khong có (Kosode no Te). 


Cân nang nghẹt thé Boroboro- 
ton). 


182 + Yokai Attack 


Số lượng: 
Phổ biết 


Noi cu trú: 
Phòng ngủ. 


Danh tiếng: 

Hai yokai nay vo eo bản la quần 
áo và chăn nệm bị ám, về mặt, 
phân loại, chúng thuộo về loài 
phụ cis Tsukumo-gami (trang 


1 102). Thường xuất hiện ở cùng 


một nơi — cu thể là phòng ngủ - 
6 day chúng toi nhóm chung lại 


; với nhau cho tiện giót thiệu. 


Tén cúa Boroboro-ton được 
viết bằng từ kanji đồng am với 
“son rách”. Nó lá một tấm chăn. 


: bong sút chi, thường được miêu 


tá là có một hoặc nhiều mát, lêt 
sêt mò quanh phòng tìm kiếm 
con moi. Đúng vậy, bạn khong 
đọc nham đâu. No là quái vat 
chăn. Và con chẳng phải loại 
hung dîr gi cho lắm. 

Voi nghĩa. den la “tay trong 


: ống tay do”, Kosode no Te chính 


Ì xác như cái ten thể hiện: một. bộ 


kimono trống rỗng có hai cánh. 


| tay ша quái long thong tho ra 
: khói hai ống tay áo thùng thinh 


mH Ий ЩЩ 
Aa ЮП AB 


YOKAI Số: 0| 4-2 


nhu hai dải ruy-báng, ve väy 
Khi tìm kiếm thứ gi đó. Mot số 
nguoi tin rang ohứng đợi nhỏ 
đến những tấm giấy trang trí 
treo trong den thờ Nhật Bán. 
Loại kimono tay ngắn hay bị 
Kosode no Te ám là trang phục 
truyền thống của các bé gái. 
Vào thời xưa, day là loại đồ vat, 
đầu tiên phải ra hiệu cam đồ 
khi gia đình roi vào cánh khó 
khăn. Theo một số giả thuyết, 
loài yokai này là linh hen mệt 
кї nữ vẫn dang huo tay tim. 
kiếm vong tay đan ong dù dà 
chết từ lân; những người khác 
lại cám thấy nó là linh hon 
một bà lão đang đưa tay với về 
phía thời thanh xuân đáng nhớ 
nhưng đã lùi xa của mình. 


Don tấn công! 

Nhu bản chất cúa chung, don 
tán công хау ra khi người ta 
vô y sà dung nhũng do vật bi 
ám: đắp chăn trong trường hop 
ota Boroboro-ton, ho&e mặc áo. 
trong trường hợp Kosode no 
Te. Hình thức đựng độ là rung 
lắc, bay lượn, gam rit, rên rỉ; 
hoác nói chung là hành xử theo 
cách không phù hợp với môt 
tám chăn hay bộ kimono bình. 
¿| thường — wu tiên hic nứa đêm, 
khi nạn nhân it dé phòng nhất. 


|| Tránh đụng độ: 
Dü về lí thuyết có thế bị 
Boroboro-ton làm nghẹt thd, 
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КСЕ No TE 4 BokoBORO-TON 


đến nay chua có thông báo nào 
3 vê thương vong - thậm chí là 

; thương nhẹ cũng không. Tuy 

¡ vậy, cán tắc vô ưu. 

¡ Nếu bạn không muốn chia tay 
1 tấm chăn của mình hay khong 
đủ tiền mua chăn mới, hãy thử 
cách gau: 


1) Chờ trời sáng. 


8) Thu lại tam chăn thú 
phạm. Nếu ý nghĩ tiếp xúc trực 
1 tiếp với một yokai khiến ban 
thay ghê, hay thử đeo đăng tay. 


Í B) Phơi chán ngoài trời dui 

: nang git. (Ghi chu với các ců 

Í nhân và sinh viên: thinh thoáng 
Ì làm vậy là mot y hay, dù chan 
nệm của bạn không bi ma quỷ. 
ám.) 


ï 4) Khi dêm xuống, chu mong 
: Boroboro-ton đã tìm được chan 
¡ nệm eta ai khác dé trú ngu. 


8) Nếu nó xuất hiện lại, hãy 
lặp lại bude một va hai. Nhưng 
о аа đến lúc gi&t gia kĩ lưỡng. 
:_Nhớ rằng với những món do 
Í dé hư hong như vo chăn hay 
1 kimono nên giặt khô, đặc biệt 
là những món có linh hồn người 
chết, trú ngụ. 


: Ve phần Kosode no Te, hay 
: nhớ kĩ rằng người ta biết tới 
: nó như ké khong gây ra điều gi 


tôi tệ hon hù doa, thậm chi với 
cả những al vô tình khoác nó 
lên người. 


LIÊN HỆ TRONG VĂN CHƯƠNG 
Kosode no Te (tranh trên) xuất hiện 
Jän đầu trong cuốn sách nắm 1780 
của Toriyama Sekien Konjaku Hyakki 
Shui (“Sưu tập Bách quj Cổ Kim"). 
Miêu tả của êng như sau: 

"Có một bài thơ Đường nói vé 
người đàn ông dau buổn trước sự ra 
di của nàng kĩ nữ minh sting ái. Ông, 
ta yêu cầu tu sĩ tiến hành tang lễ cho 
chiếc obi từ bộ kimono của nàng, 
nơi ông phát hiện một sợi dây đàn 
tì bà giấu trong nếp gấp: việc này 
càng gợi nhắc thêm về mất mát vừa 
qua, khiến ông ta càng đau khổ. Một 
phần linh hồn người phụ nữ lưu lại 
trong phục sức và quần áo mà nàng 
từng mặc, và ngay cả khi nàng dá 
chết, người ta cho rằng vẫn có thể 
thoáng thấy dói tay ma quái vươn ra 
từ ống tay kimono” 

Boroboro-ton (tranh đưới) xuất 
hiện trong Gazu Hyakki Tsurezure 
Bukuro, “Tập minh hoạ trăm đồ vật 
ngẫu nhiên” của Sekien. Chỉ có rất ít 
thông tin quý báu vé nguồn gốc của 
nó. Những dòng miêu tả quanh co 
của Sekien nhắc đến một tấm chán. 
sờn cũ được sử dụng bởi một người 
sống ẩn dật, lánh xa xã hội, nhưng 
khi dọc ki hơn, văn bản này có vẻ dé 
cập tới một số văn tự cổ khác, Nhiều. 
khả năng Boroboro-ton dựa trên 
một kiểu chơi chữ khó hiểu nào đó. 


pper 


I 


YOKAI SỐ: 


0bariyon 


Tén khác trong tiếng Nhật: 


043 


Onbu-obake. 


Nghia tên: 
Quái vat doi công. 


Giới tính: 


ở vùng rừng rậm khắp Nhật 
Bàn. Như hầu hết moi yokai, nó 
hoạt động về dem, và tiếp can 
10 khách đơn độe trên những, 


: đường mòn vắng vẻ nhiều cây. 
1 gam khi trời toi. Vì người ta chỉ 
: biết đến sự xuất hiện ala nó 


Trung tính. > 


Chiéu cao: 
1 đến 8 m. 


Сап nặng: 
Biến đổi. 


Cách đi chuyển: 
Hai chân; trên cay. 


Đặc điểm: 

Có hình dạng người. 

Miêu tả. cụ thể không thống 
nhất (xem bên dưới). 


Vü khí tấn cong: 
Khối lượng thay đổi. 


Số lượng: 
Nơi cư trú: 
` | Rime, сау cối và ving núi. 


ў | Obartyon 1а một tạo vật hinh 
| người kì di được cho là cu trú 


186 + Yokai Attack 


trong điều kiện ánh sáng tù mù. 
và luôn ở вал lung nạn nhân, 

mióu tả vë diện mao cua nó rät 
không đồng nhất, một số người 


0  — 1 miu tả nó gan như nhắn thin, 


: những người khác tà la nó có 
: tỉ lệ co thé gan giống với trẻ so 


sinh khổng lồ. Tham chi cå kich 
сб co thể của nó cũng hoàn toàn 


: là phỏng đoán, vi nó có kha 


nàng tàng Khối lượng và trọng 
lượng vốn có, khiến bản than có 
vé lớn hơn nhiều so với thực tế. 


¡ Tranh vé ở trang bên là phỏng 


: doin gan nhất về diện mạo của. 


loài yokai thich lan tránh nay 


neu thấy vào ban ngay. 


: Don tấn cong! 
RAN 1 Obariyon kiên nhẫn chờ doi 
Phú hiến __ VOC Wha i 


những khách lữ hành hồn nhiên. 


¡ đi qua bên dưới chó ẩn пар của. 


minh. Khí họ dà trong pham vi, 
nó kêu lên “Obusaritei/” (“Tôi 


¡ muốn được сопе”) rồi nhảy: 
¡ xuống vai nạn nhân. Bám chặt 
i vào con người khốn khổ nọ, 


Obariyon tang cán nang của. 


minh, chậm rai nhưng chắc 
chắn, cho đến khi nạn nhân bị 
de chát xuống đất va không thé 
động đậy. 


Tránh đụng độ: 
Dù về lí thuyết, người ta có thé 
bị thương bởi trọng lượng khủng. 
khiếp của. Obariyon, cuộc dung 
độ với chúng hầu như luôn khó 
chiu hơn là nguy hiểm. Sau day 
là mot vài sách lược giúp rủ bó 
chung. 

1) Nếu ban tinh cờ nghe thấy 
tiếng la của Obariyon, hãy cắm. 
đầu mà chạy. Không phải dé 
ЕЇй mang sống mà để tránh mat 
thời gian tim cách thoát ra. 

8) Nếu ban quá thực bị 
Obariyon bám lấy, hãy có đỡ 
nó xuống bằng cách tung ngửa. 
ngubi ra sau. Tránh nga sấp, vi 
bạn sé phải lãnh đủ cu va đập 
hơn la Obariyon, con nó vân 
tiếp tục bám chặt vào bạn và, 
càng làm khó bạn trong việc vat 
lộn để đứng lẽn. 

8) Giữ bình tĩnh. Nhớ rằng 
ngay cả trong trường hợp xấu 
nhất, yokai này cũng không lam 
hại nạn nhân lâu dài; nó hài 
lòng với việc chỉ bám vào lưng 
họ cho đến khi pHát chán hoặc 
: | bi phân tán chú y. 

4) Cách tự vệ têt nhất la 
phòng tránh: tránh một mình 
vào tihang khu vue сау обі ram 
Tạp hoặc nhiều bóng cay, đặc 
biệt la ban đêm. 
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Vé mặt khái niệm, yokai пау 
cực ki giống với Konaki Jiji 
(trang 62). Su khác biệt lớn 
năm ở chó gặp phải Konaki Jiji 


1 thuong È tai hoa chết người, 


trong khi Obariyon chi là chút 
phiền phức bám trên lưng. 
Nhung khong phải mọi cute 
đựng độ Obariyon đều chí kët 
thúc với hậu qué là một con dau 
lưng, như truyền thuyết. sau day 
cho thấy. 


Truyén có tích: Ông Lão và 
Obariyon: 
Ngay xủa ngày xua, có một ong 
lão nọ di qua. một con đương. 
mon nằm sâu! trong mii. Bóng 
nhiên ông nghe thấy một giọng 
nói gai người vang lên từ rừng 
cêy bên duong: “Cho tôi qua 
giang với! Gho tôi quá điang 
với!" Gift mình kinh hãi, ông 
lão quay đầu chay khỏi nguồn. 
phát ra yêu cầu ki lạ kia. Tuy 
nhiên, cho dù đôi chân ông có 
chay bao xa, giong nói bí ẩn vẫn. 
bám theo sát gót. Không bao lâu 
sau, nó chuyển sang giọng van 
vi: “Ong ơi, làm ơn cho con quá 
&iang với. Con không di nói. Con 
gáp nạn rồi. Con xin ông.” 

Dù ban dau rất kinh hãi, ông 
lão vốn là người tốt bung, va 
dù biết là không nên, ông vẫn. 
sinh lòng thương hại giọng nói 
ma quái nọ. Ông đừng chân, cất 

lêng, vẫn hơi run r&y: “Được. 


PEÑA 


кєнї LAL c6 |ë 
Hãy leo lên lung ta. | Chúng TỔ nen bAT 
Ta sẽ cong ngươi di" đầu МА 
‘Vita đứt lời, ông lão yokai này di Thôi. | bam chặt không rời, 


thấy một khối nặng Ghi nhi: kat 14U | va van con dó xn: 
trịch đe lên vai và 


Mer dia điển dé 4 dp Obariyon 


X ông bước qua ngưỡng 

lung minh. chứa ies gửa nol ở t01 tan của 

“Trời oi, nguoi тар M mình. Tay run rấy, 
năng thế!” Ông lão “tích {Y0 iê | ang mò mam quí 
Tàu bầu khi dang gid dow ling. tay sau lung hong 
phái vat lon dưới 6б cái đánh nặng bi 
gánh nang bí ẩn. ẩn ra khói đôi vai mệt 
“Nhưng lời hứa là lời hứa. | mỏi vừa mang vác quá lâu. 
Chứng ta đi nào." Cố bude nhanh | Sau khi để nó xuống sàn, ông 
hết sức bằng doi chan đã bị паб ngàng nhận ra nó khong 


qua tải, ông lão hót hái di trên | phải người hay yokai mà là mot 
con đường trở về nhà. cái hũ đất nung chúa đầy vàng 

Ông đã đi một con đường đài thỏi. Ti đó ông lão sống giàu có 
nhiều dám, trọng lượng gay lưng : va sung sướng suốt đời. 
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YOKAISÓ: o| £ 4] 


Nobiagari 


| phía sau và vi thế tránh khỏi. 


Nghia tên: Е 
Ma bóng tối; Bóng ша со giãn. 


Chiều cao: 
Khong oó dinh. 


Can nặng: 
Khong rõ. 


tầm nhìn, chi tiết về nguồn góc 
va vé bề ngoài cúa nó có sự sai 
lech rất lớn tại các vùng miền 


: khác nhau. Một số người miêu. 


tà nó là mot cái bóng sống mờ 
ảo vo định; số khác lại tá nó la 
một sinh vat giống người; đôi 


¡khi đội lốt hoà thượng; và cang 


; có người nói rằng nó là một loại 


Cách đi chuyển: 
Hai chán. H 


Dác diém: 
Hình người mờ ảo 


: động vật da đạt được năng lục 


lua cho don người tưởng rằng nó 
to lớn hơn nhiều so với thuc tê. 
Dù thế nào thì hình dạng that 


: của Noblagari vẫn được cho là. 


Í có dạng người với ti lệ kì quái — 


'Vũ khí tấn công: 
Khả năng tăng kích thước. 


Số lượng: 

Độc nhất vô nhị. 

Noi cư trú: 

Mọi nơi có con ngudi sinh sóng. 


có lẽ lấy cám hung từ hình dang 
Xà lạ mà cái bóng của chúng ta 
in lên mặt đấu vào buổi tối ~ 
chuyên nhảy bố ra và đuối theo 
các khách bộ hành sợ khiếp 

vía. Người ta nói rằng nó hay 
xuất hiện trên những lối đi gan 
nguồn nướo, đặc biệt là sông 

và hồ. 


Danh tiếng: : 
C6 phải nó là mót cái bóng? 
Hay một hình người ma quái? 
Một sinh vật söng nước hay 
rừng rú? Chỉ có một điều chắc 
chắn về Nobiagari bi ẩn: day là, 
mot yokai bất thình Inn xuat 
hiên và nhanh chóng phinh 

Ta, thành kích thước khổng 15. 
Thường bám theo nạn nhân từ 
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Nếu thực sự là một cái bóng, 
Nobiagari về cơ bản là sự nhân. 


1 cách hoá của hiệu ting đồng hồ 
i mặt trời. Theo những truyền. 
: thuyết này, Nobiagari có tiềm. 


năng xuất hiện bất cứ khi nao 
nat trời hạ thấp trên bau trời — 


> ad bản là trước hic chang vang 
; tối, khoảng thời gian truyền. 
Ì thống má yokai có xu hướng 


YOKAISÓ: ГО) nobAGARI 


trên dinh đâu, mặt đất không 
có bóng — và vì thế không có 
Nobiagaril) 


Don tấn công! 
Hién không rõ Noblagari 
chon mục tiếu nhu thé nào; 
nó xuất hiện khong lol 
cảnh báo sau lung lữ khách. 
di một mình hoặc những, 
người đơn độc khác. Khi 
nạn nhân lo so ngoái dau 
lại, cố căng mát hong nhìn. 
cho rõ thứ gì ó sau lung, 
Nobiagari dan dan tang 
kích thước. Nếu nạn nhân. 
định tháo chạy, Nobiagari 
sẽ đuổi theo, bằng cách. 
chạy hoặc kéo gián сб, 
thân mình, hay chân. 
tay, đông thời cúi xuống 


сот CHUNG RAT cÁ? L 
Mot số người Tin rêng Nobiagarj chỉ À do ảnh, đánh Wa tâm 
sri do Kitsune! (rang (64) АС TAVE (Trang bé Tao ra. 
Tuy nhiên, d tinh Ehime, iyan rd pu ae lại 18 
LV. truyền thuyết dia phươn ng loài độn. Va. ång 
T \ ран ус cá Be Bởi а та у "tích được. Wong ln 
ca dung. de xảy ragin nguồn nƯớc raot bêng. may là tà cuối 
cing, người ta Ann Thấy tái CÁ song- Nhat Bảy lÀ vào nam 74, 
và бду này bi xem là đã tuyér ching. 


xuất hiện. Tuy nhiên, theo logic: that gan với vẻ day de dog. 

thì dung độ oó lê thường xuyen : Trong nhung trường hợp cue 
xûy îa trong müa đông hơn, khi ¡ hiếm, Nobiagari dugo cho là sẽ 
ngay ngán va mặt trời ó thấp. ; nhảy bổ vào cần oó 19 ra của. 
(Khi mặt trời ở thiên dinh, пазу Í nạn nhân khi họ nghén có dé 
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nhìn được cao hơn. 

Nobiagari thoả mân với việc 
hù doa thay vì làm tổn thuong 
nạn nhân. Tuy vậy gáp nó cũng 
khong dé chiu 1. 


Tránh dung độ: 

Truyén thuyết vùng miền miêu. 
tá hai cách dé đuổi Nobiagari. ^ 
Cå hai deu yêu cầu bình tâm và 
giù vững vị trí. 


Sach lược 1: Quay lại đối mät 


chậm hạ tam mắt xuống dät. 
Kích thước của nó bị ấn dinh 
bởi góc độ chúng ta nhìn nó. 
Nhìn lên sé khiến nó trong to 
lớn hon, trong khi vigo ha thấp 
tam mat sẽ làm giảm kích thước 
vat 1í của nó. Khi nó đã xuống 
tới chiều oao bạn có thể xử lí 
duoc, hãy quát lên “Mioroshita!” 
(“Nguoi dudi tam mắt бал”) va 
nó sẽ bién mát. 


Sách lược 8: GIả sử Nobiagari 
quả thuc là bản phóng đại của, 
mộ sinh vật nhỏ hơn rihieu. 
Khi đối mát với Nobiagari, hay 
dá vào một điểm trong khong 
khi cách mặt đất chừng ba. mươi 
Phân. Ban có thổ sé làm sinh 
vật đó mất thăng bằng, khiến 
Nobiagari biến mất. 


Ho hàng: 


Noblagari có cách thúc hoạt động | 


giống với nhiều yokai tương tự, 


gan nhất la Mikoshi (con gọi là 
Mikoshi-nyudo, “Su Nhìn Lên"). 


¡ Mikoshi lấy hình dang hoà 


thượng để xuất hiện độc ngột 
trước người di đường trên những, 


} 161 đi hoặc con phố vắng vẻ, tàng 


kích thước tới tam vóc khống 10 


¡ trong khi người chứng kiến nhìn 


lên nó. Nhu Nobiagari, Mikoshi 
có thể là táo phẩm cúa mot loài 
dong vat nhỏ hơn; người lang 


: Hinoernata ở tinh Fukushima 

} tin rằng thủ phạm là itachi, hay 
trực tiếp với Nobiagari, và cham ; 
i thực su giua ching vẫn con chưa, 


chòn Nhật Bán, dù mối quan hé 


; chác chán. Truyền thuyết dia 


phuong cho răng het vào mat 
yokai "Miokoshitaril" (“Ta có thé 


¦ nhìn qua đầu пешон”) sẽ đuổi 


; được nó di. 


Nhtné ho hàng khác bao gồm. 
Shidaidaka ở vùng Tây Nam 
Nhật Bán; Taka-nyudo trên dio 
8bixoku; và Norikoshi-nyudo ở 


| tinh Iwate miền Bắc Nhật Bản. 


i Dù nơi cư trú cu thé, hình dang 
¡ ban đầu và kích thước tối da 

¡ của những yokai này khác nhau 
: tuỳ theo từng nơi, đặc điểm và, 


1 quy luật của chúng lại hêt sức 


tương đồng. Đến nay vẫn chưa. 
rõ những sự khác nhau nay 


} đại điện cho những "loài" khác 
Í nhau, hay là nhiều bộ dang của 


cùng một loài yokai có phong vi 


1 dia phương được thêm that. 
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Nuppeppo 


тёп khác: 
Nuhehho, Nuppebbo. 


Nghĩa tên: 
“Đống bùng những.” 


Giới tính: 
Khong rõ. 


Chiều cao: 
1 đến 1,5 m. 


Cán nặng: 


Thông rõ, nhưng rät nặng. 


Gách đi chuyển: 
Hai chân. 


Đặc điểm: 
Hình ngudi ёо uót. 


'Vũ khi tấn công: 
Mùi cơ thể rất hing. 


Số lượng: 
Phổ bién. 


Noi cư trú: 
Mọi nơi có con người sinh sống. 


Danh tiếng: 

Một cục thịt tròn vo hình người 
với các ngan mo trên “neue” tạo 
đường nét tựa như khuôn mát, 
Nuppeppo đôi khi được miêu tả 
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: hoang vắng của. làng mac, 

. : thi trấn, thành phế, thường 
00 { уво các đêm cuối năm; hoặc län 
Í khuất quanh địa phận các nghĩa. 


là có những bộ phận nhu ngón. 


; tay và ngón chán; nhưng khi 
: khác lai chi có cáo khối hình. 


dang mơ hồ thay vì tay chân. 
Trên thye té, thường khó phan 
0165 được đâu la mặt truóo dau 


1 là mat sau оба chung. Duos biết 


tới rộng rãi khắp Nhật Bản, 


¡ Nuppeppo la một loại yêu quái. 
¡ kinh điển. 


Nuppeppo rất lặng lẽ, thụ 


¡ động, hiền lành. Ngoài dien 
; mạo xấu xí, thứ duy nhất có 


tinh công kích ở chúng là mùi 


Í cơ thé, tương truyền chẳng hề 
: kém cạnh mùi thịt thối. Mot số 
1 gia thuyết khẳng định thực ra 
1 chung china Ја thịt thối. Bất 

¡ chap mùi hoi thối, một số tin 


đồn nói rằng thịt của Nuppeppo 

có thể ban cho người ăn su 

ruong sinh bất lao. * Xem chứ y 
Nuppeppo lang thang û trang 

vo định trên cde đường phố , 


trang cúa đền chùa bỏ hoang đã. 


Í không còn được sử dụng. Chúng 
: thường xuất hiện một mình. 

: nhưng đôi khi cang bi bát gặp di 
; thành nhóm nhỏ. 


Một 66 người tin rằng 


| Nuppeppo đầu tiên được tao ra 
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cách day rấ lâu tü những mẩu. 
thịt người thối rữa bi đồn lại убі 
nhau vì lí đo không tưởng tượng : 
nổi nào do, kiểu như quái vật  : 
cúa Frankenstein. Tu liệu không : 
đề cap đì về người nào — hoặc 
cái gì - chiu trách nhiệm cho 
Việc này, và có rất ít thong tim : 
chi ra dong co của ké dó có thể : 
lag. 

Chu y về ngon từ: dù tên. 
của. Nuppeppo ed vé giống với 
Nopperabo (trang 166), chúng 
không liên quan gì đến nhau trừ ` 
chuyện cả hai nhàn chung deu 
thiếu đường nét trên mặt. 


Bon tấn công! 
Ban đang đi bộ vào đêm khuya 
khi một mùi hôi thối dir đội tràn 
ngập hai 16 mũi, và bạn trong 
thấy những thứ hình người 
trông như đống tron lang vàng 
xung quanh. Đại khái đây chính. 
là don tấn công nguy hiểm nhất. 
của Nuppeppo rôi đó 


Tránh dung độ: 

Têt nhất là tránh xa đền chùa. 
bó hoang va nghĩa trang lâu - 
năm vào đêm khuya. Nhưng 
thực tình thi bạn không có & 
phải sợ оё, ngay ба khi tiếp xúc 
|| trực tiếp với Nuppeppo. Trên 
thực té, đây rất có thé la cơ hội 
cho bạn chơi với một yokai. Tập 
luyệni đấu vật sumo một chut 
chăng? Tuy nhiên chứng tôi | 
khuyên bất cd ai muốn giao luu : 
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“TỪ LONG NUPPERPO 

TU mang Hah xúc pha 
nupperî б: Ehi được ding. để chỉ 
phi n0 trang điểm quá, day. 


: Nuppeppo và Shogun: 

1 Một đâu sách cun do 
¡_Makibokusen — viên quan cot 

: giữ cing văn giấy to thế ki mười 


với loài tạo vat này, hãy dùng 
кер quần áo cho шш. 


Còn với những ai có khẩu 


¡ vị nặng, có lẽ một chút thịt, 


Nuppeppo có thể sẽ chữa khỏi 


: bệnh tat trên người bạn. Đấy 


Ja với điều kiện bạn đang tam 
iết hai mot loài sinh vat mà 


bản tính khá hiền lành và võ 

¡ hại — rồi nuốt miếng da sóng 
thei rua, прау nhụa của nó — 
va khóng ngại khả năng sóng 

1 шаі mãi dudi dạng một đống 
bay hãy không hình dạng (nhớ 
¡ rằng khi người ta nói “cuộc sống 
vinh hăng", họ không nói cu 


thể là cuộc sống đó sẽ theo dang 


thức nào.) 


tám — viết có miêu tá vé mot 


1 thu đường như là Nuppeppo 

1 xuất hiện trong lâu dai của. 

: Shogun Tokugawa Ieyasu (1543- 
1 1616), Theo Makibokusen, 


Tokugawa ra lộnh thả nó an 


Í toàn vào sau trong nui, cách xa 


nơi con người sinh sống. Mãi về 


+ sau Tokugawa mới được mot hoc 


giá cho biết tạo vật này được 
văn chương Trung Quốc miêu. 
tá là một “than được trị bách 
bệnh” biết di, có khá năng hoi 
phục sinh khí đồng thời ban 
tặng buổi tré cho bất cứ al an 
thịt nó. Dễ đến, dễ di, 


Yokai và Trường sinh: S. 


Nhân tiện, Nuppeppo khong 


phải là yokai duy nhất được oho · 


là có thịt ban tặng sự trường 
sinh. Thit của một loài yokai 
hoàn toàn không liên quan gọi 
là Ningyo – nghĩa den là “nhân. 
ngu”, nhưng bạn đừng nham 

` tạo vật này với những người 
đẹp đây đà mà thuỷ thú 
phương Tây thương nhớ 
trong truyền thuyết = được 
cho là có cùng tac dung. 
Trong một truyện eS tích 
dàn gian tên là Faobikuni 
CNi có Tám Tram Tuổi”), 
con gai của một ngu dan 
võ tinh ёп phải thit của. 
nhân ngư, nghĩ rằng đó là. 
thịt cá bình thường. Tuy 
nhiên, bất tử xem ra là lời 
nguyén chỉ không phải 
phúc phận. Co gái cứ mai 
trẻ đẹp, khoẻ mạnh, trong 
khi gia đình, bạn be cing 
nguoi quen làn lượt già di 
và chết, bỏ lại có tồn tại 
trong có độc và lang thang 
khắp nơi suốt nhiều thé ki 
cho đến khi có cudi cung 
cũng oó thể tự kết liễu 


: cuộc đời. Bài hoo mit ra là: hay 
1 обл thận-với những gi ban ибо. 
1 Cuộc sống vinh hàng cung đồng 
¡ паша với đau khổ dài lau. 


* Khong có ghicl 
nào pto m isi 
Сб ai thuc sự Thanh 
Cong Kiếm được thit 
Nuppeppo hay chưa, hoặc 
MÙi Vị cUa nó thé nào ` 
Nếu bạn tinh cờ được 
nếm, xin đỪng ngai cho 
Chúng, “tồi biết: Nhung. 
dung Trách ching Tôi 
nếu bản “thần bạn biến 
“thành yokai day nhé! 
kn = 


Kaidan (1965) 

Đạo điển Masaxi Kobayashi tai tình. 
chuyển thế một số truyện kinh dị 
cuốn Kwaidan của Lafcadio Hearn ^ 
thành phiên bản tống hợp trên man 
anh rộng. Một tác phẩm kinh điển. 
phái xem cúa nghệ thuật làm phim 
kinh di Nhật Bán. 

Có DVD thuộc bộ suu tap Criterion. 


Yokai Monsters: Yokai Hyaku 
‘Monogatari (Yêu quai Bách Vat 
мей) (1968) 

Một bộ phim ngô nghĩnh về thời 
Edo tái hien một số yokai, nổi bat 
là Rokuro Kubi có rán (trang 142) 
và mot đoạn hoạt hình xuất sắc với 
nhân vật Kara-kasa (trang 110). 
Co DVD do hãng phim ADV 

phát hành. 

Yokai Monsters: Yokai Daisenso 
(Yêu Quái Đại Chién) (1968) 

Bi những tho săn kho bầu quấy ray 
nơi an nghi, một yêu quái giống ma 
cà rồng tù Babylon o đại đến Nhật : 
Bán, khiến yokai bản địa hoảng. 
loan. Khoa trương, nghiêng vë 
dien khùng, vui vé cho cà gla dinh. 
Có DVD do hãng phim ADV 

phát hành. 


Pom Poko (1994) 

Mot bộ phim vui nhộn ma sáu sắc 
ve môt bộ tộc Tanuki (xem trang 
126) có ngol nhà tổ tien bị de doa 
bởi vigo mở rộng ngoai 0. Bộ phim 
hoat hình chế tác tinh tế cia Studio 
Ghibli. Cơ hoi để bạn xem Tanuki 
biến hình! 


Có DVD do hãng Walt Disney Home 
Entertainment phát hành. 


Shinsei Toire no Hanako-san (1998) 
Có DVD với giá 3990 yen Nhật do 
hãng phim Pony Canyon phat hành. 


| Spirited Away: Sen to Chihiro no 

© Kamikakushi (Sen va Chihiro ở thế 
| giới thần bi) (2001) 

È Dù khong hề duoo gọi tháng la 

1 “yokai”, nhiều sinh vật thần thoại 
¡ lạ kì có mặt trong bộ phim hoạt. 

1 hình xuất sắo пау cua đạo diễn. 

: Hayao Miyazaki. Phim giành nhiều. 
* giái thưởng, bao {Ош giải Oscar 

1 опо phim hoạt hìmh hay nhất nêm 
1 2005. 


Có DVD do hãng Walt Disney Home 
Entertainment phát hành. 


1 Kibakichi (2004) 

1 Mot samurai lang thang gáp một. 

1 ngôi lang bỏ hoang la nơi trú ngu 

1 của yokai đóng giả yakuza, kéo theo 
j nhung màn bạo luc điên cưồng. Do 
© Tomoo Haraguchi làm đạo dién, dựa. 


trên một truyện tranh cúa Takao 


1 Shimamoto và Tatsuya Morino. 


Có DVD do hãng Saiko Films và MTI 
phat hanh. 


Yokai Daisenso (Yéu quái Dai 
Ghiến) (8008) 
G6 sự tham gia din xuất của Chiaki 


Í Kuriyma nổi tiếng từ Kill Bill, đây là 
* Tan đầu tiên bào thay phim kinh di 
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Nhật Bản Takashi Miike thủ sức với 
phim thiếu nhi. Trong phim oó cà 
quân đoàn yokai. 

Nếu nhin ks ban thâm chí 
có thé thay тас gid Сиби 
Sách này trong dám dûna! 
Оў DVD do hang Tokyo Shock 
phát hành. 3 
NGUỒN THAM KHAO TRUC TUYÉN 
Tiöng Anh 

The Obakemono Project 

(Du án Obakemono) 
http://www.obakemono.com/ 
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Tsukumo-gami 102 
Umi-bozu. 80 
Wanyudo 54 

YukiOnns 188 


Zashiki Warashi 30 


Loi cam dn 


Hiroko và Matt xin gửi lời 

cám ơn tới các cá nhân sau 

vì su giúp do và ủng hộ айз ho 
trong quá trinh sáng tác Yokai“ 
Attack: 

Gregory Starr, vì sự ủng ho 
kiên trì ngay tu bước đầu và 
giúp chúng toi di dung hướng 
nhờ những góp ý quý giá. 
Andrew Lee vì năng lực thiết, 
kế và đàn trang đáng tin cậy. 
William Notte và. Alphone Tea, 
ở nhà xuất bàn Tuttle, với 
công việc biên tập và thiết kế. 


pháp tuyệt đẹp ở trang 37. Rich 
Amtower, Robert Duban, Tim 
Hornyak, và Mark Schreiber 
vì nhiều lời khuyên và hô trợ 
trong suốt quá trình. 

Ngoài ra, chúng tôi xin 
cắm ơn những cá nhân và tổ 
chức sau đã hào phóng cho. 
chung tôi mượn tu lieu ảnh. 
để dung trong sách. Nhà môi 
giới tranh Jerry Vegder (với 
trang web wırw.printsoffapan. 
com). Bộ suu tap Mike Lyon, 
thành phố Kansas, bộ suu tập. 
Michael Thaler, hiệp hội Du lich 
Izunokuni (www.izunotabi.com), 
Yoshimi Kawada cùng trang 
web về các lê hội (www008. 
upp.sonet.ne jp/omatsuri/), 


- David Keymont với bộ suu tap 

1 db chơi, và Yoshiharu Kato, 

: ebn goi là “nandemoplamo”, 

© vol website blogs. yahoo.co.jp/ 

: nandemoplamo. Cuối cùng la tác 
` giả Natsuhiko Kyogoku, vi đã. 


vẽ tấm bùa ofuda cho cuốn sách 
này. 
Cuốn sách về yokai nào có 


| thể hoàn chỉnh nếu thiếu một 
1 101 chao gửi tới gidi siêu nhiên? 
¡ Hiroko gửi lời cam ta sâu sắc 
: tối yokai hiện đại điển hình. 
1 Kuchisake Onna, người đã khơi 
Yutaka Kondo, với táo phẩm thu Í 


gol nên nhiều gio dam luận sôi 


1 nổi guết thời tho ấu, chưa kể 


den vô số lần mua keo bekko. 


¡ Và phát huy tinh thần vật linh 


chán chính, Matt xin gửi lời cam 
on tới chiếc laptop chị thuong 


1 chịu khó của mình, mà sau khi 
| gò xong cuốn sách nay co lẽ sẽ 
1 bước chân lên con đường trở 

; thanh mot Zaukumo-gamt. 


'Ofuda là mêt 
D lá tòa gid 
“truyền Thống có 
ThE mang theo người 
hoặc đán dé bảo vệ 
ngili ding, khói tén 
hai «аи nhiên. “Tiểu 
ThưyếT gia huyền br 
Моо kyogoku 
da That “tết bung. 
Viết [A bừa này dành 
riéng cho Yokai 
Attack Bla viết: 
okas “Thủ Lệ: C hức 
May Man, Tử Hộ: 
đồn Có dva. Yokai 
Тоди Nhat Bán” Gib 
thì bạn Cũng. йс 
che chó rồi nhé! 


204 + Yoval Attack 


